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PLANTA DE AMONIACO Y UREA DE YPFB:
INGENIERIA CONCEPTUAL
TERMINAL FERROVIARIA DE CARGA
BULO BULO

1. DESCRIPCION DEL PROYECTO

La Planta Industrial de Amoniaco Urea de “YPFB”, se ubica en el Departamento de
Cochabamba, Provincia Carrasco, Municipio Entre Rios.

Las instalaciones de la Planta de Amoniaco Urea se localizan en la finalizacién de la via
férrea que vinculara la Estacion de Montero con la Terminal de Carga de Bulo Bulo.

La Planta de Amoniaco Urea también esta conectada con la red fundamental de caminos
de la ABC mediante la carretera N°4 que vincula las ciudades de Cochabamba con Santa
Cruz.
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ANEXO I

ESPECIFICACIONES TECNICAS

CONTRATACIÓN DE UNA EMPRESA PARA LA EJECUCION DE LA INGENIERÍA DE DETALLE, PROCURA Y CONSTRUCCIÓN DEL CAMPAMENTO PERMANENTE PARA LA PLANTA DE AMONIACO Y UREA DE CARRASCO, COCHABAMBA.
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SECCIÓN I – INFORMACIÓN GENERAL

I.1. INTRODUCCIÓN

Dentro de la estrategia de desarrollo del Estado Plurinacional de Bolivia, Yacimientos Petrolíferos Fiscales Bolivianos (YPFB), tiene como una de sus funciones la administración de la Planta de Amoniaco y Urea con el objetivo del desarrollo industrial y crecimiento de la economía boliviana.

Para la operación de la planta Amoniaco y Urea, es necesario la implementación de un Campamento Permanente donde serán alojados el personal de operación y mantenimiento de la PAU, en vista de que las poblaciones cercanas se encuentran alejados de la planta y se requiere que el personal de YPFB se encuentre en condiciones de seguridad adecuadas para el desarrollo de sus funciones y de libre disponibilidad para cualquier situación de la planta.

En el Proyecto, se tiene consignada la asignación presupuestaria suficiente para financiar los trabajos de construcción y Fiscalización  del proyecto.

I.2. OBJETO 

El presente documento tiene por objeto establecer los requisitos para la contratación de una empresa  que tenga a su cargo la “Ejecución de la Ingeniería de Detalle, Procura y Construcción del Campamento Permanente para la Planta de Amoniaco y Urea de Carrasco, Cochabamba.”, así como cumplir los parámetros mínimos de calidad requeridos por YPFB. 

I.3. ALCANCE

La ejecución del servicio comprende:  desarrollo de la Ingeniera (Diseño), Provisión de Materiales y Construcción del Campamento Permanente para la Planta de Amoniaco y Urea de Carrasco, Cochabamba,  del proyecto "Ejecución de la Ingeniería de Detalle, Procura y Construcción del Campamento Permanente para la Planta de Amoniaco y Urea de Carrasco, Cochabamba.” de tal manera que las obras estén listas para el inicio de operación de la planta de amoniaco y urea , ubicado en BULO BULO en el Departamento Cochabamba, Bolivia.

Las empresas proponentes deberán presentar obligatoriamente el listado de precios unitarios adjunto a su propuesta. 

I.4. LOCACIONES DE TRABAJO

I.4.1. DIRECCIÓN DE YPFB 

Las oficinas  de la Gerencia General de plantas, Proyectos y Petroquímica están ubicados en la Av. Grigotá esquina Regimiento Lanza, ciudad de Santa Cruz-Bolivia.
I.4.2. UBICACIÓN DE LA EMPRESA CONTRATISTA

La EMPRESA CONTRATISTA deberá contar con oficinas permanentemente instaladas en Bolivia, la misma deberá estar equipada y contar con la infraestructura necesaria para albergar al personal necesario para desarrollar el proyecto. De la misma forma el personal de la Empresa Contratista, deberá estar presente a requerimiento de la Contratante tanto en oficinas de Santa Cruz y en obra dependiendo la etapa del proyecto.
I.4.3. UBICACIÓN DEL PROYECTO
La Planta de Amoniaco y Urea se encuentra ubicada en la provincia Carrasco del Departamento de Cochabamba, a 4 Km de la comunidad de Bulo Bulo y a 16 Km de Entre Ríos.

I.5. INFORMACIÓN GENERAL PARA PROPONENTES

I.5.1. MODALIDAD DE CONTRATACIÓN 

El presente proceso será adjudicado mediante la modalidad Contratación Directa Ordinaria (CDO) en el marco del reglamento de Contrataciones Directas del D.S. 29506.  

1.5.1.1 Forma de Adjudicación
La forma de adjudicación será por el total del servicio ofertado.

I.5.2. METODO DE SELECCIÓN

El método de selección del presente proceso es el de Calidad, Propuesta Técnica y Costo. 

I.5.3. VALIDEZ DE LA OFERTA


La propuesta deberá tener una validez de noventa (90) días calendario, desde la fecha de apertura de propuestas.

I.6. DISPONIBILIDAD DE LA INFORMACIÓN 

La EMPRESA PROPONENTE, tendrá acceso a la información disponible en YPFB relacionada con la Ingeniera Básica del proyecto. Así como de la normativa nacional e internacional  vigente. 

Podrán presentar sus ofertas las empresas constructoras y de servicios que cumplan con la Experiencia General y Específica requerida y con los demás requisitos exigidos en el DOCUMENTO BASE DE CONTRATACION.

I.7. MONTOS ECONOMICOS

I.7.1. PRECIO REFERENCIAL

Para la elaboración del presente Estudio, la Gerencia General de Proyectos, Plantas y Petroquímica YPFB ha determinado como Precio Referencial un monto de Bs. 52.630.280,43 Son Cincuenta y Dos Millones Seiscientos Treinta Mil Doscientos Ochenta 43/100 Bolivianos.           

I.7.2. FORMA DE PAGO

El pago será paralelo al progreso de la obra, a este fin mensualmente y dentro de los cinco (05) días hábiles siguientes a cada mes vencido, el CONTRATISTA presentará al Fiscal para su revisión en versión definitiva, una planilla o certificado de obra debidamente firmado e informe solicitando el pago, con los respaldos técnicos que el Fiscal requiera, con fecha y firmado por el Superintendente de Obra documento que consignará todos los trabajos ejecutados a los precios unitarios establecidos, de acuerdo a la medición efectuada en forma conjunta por el Fiscal y el CONTRATISTA.

El pago se realizará en forma mensual en moneda nacional (bolivianos), mediante transferencia bancaria a través del SIGMA o SIGEP, para lo cual se debe contar con una cuenta habilitada en el Banco Unión S.A., posterior a la emisión y aprobación de la planilla de Avance Obras por el Fiscal de Obras nombrado por YPFB, para lo cual el CONTRATISTA deberá emitir factura e informe solicitando el pago de todos los trabajos realizados y concluidos, acompañando al informe documentación de respaldo (copia NIT, SIGMA o SIGEP), el mismo que será aprobado por las instancias correspondientes para viabilizar el pago.

En caso que el certificado de pago fuese devuelto al Fiscal, para correcciones o aclaraciones, el CONTRATISTA dispondrá de cinco (05) días hábiles para efectuarlas y con la nueva fecha remitir los documentos nuevamente al Fiscal y este al Fiscal de Obra. El CONTRATISTA, recibirá el pago del monto certificado menos las deducciones que correspondan 

De no presentar el CONTRATISTA la respectiva planilla dentro del plazo previsto, los días de demora serán contabilizados por la Fiscalización, a efectos de deducir los mismos del lapso que YPFB en su caso pueda demorar en ejecutar el pago de la citada planilla.

El Fiscal, dentro de los cinco (05) días hábiles siguientes, después de recibir en versión definitiva el certificado o planilla de pago indicará por escrito su aprobación o devolverá el certificado para que se enmienden los errores, debiendo el CONTRATISTA, en este último caso, realizar las correcciones necesarias y volver a presentar el certificado o planilla de pago. El tiempo en el cual YPFB realizará el pago una vez aprobada la planilla de Avance de Obras por el Fiscal de Obra, se efectuará en un plazo  de quince (15) días hábiles.

En caso de que el CONTRATISTA, no presente al Fiscal la respectiva planilla de avance de obra hasta quince (15) días hábiles posteriores al plazo previsto en la presente cláusula, el Fiscal deberá elaborar la planilla en base a los datos de la medición obtenidos  en forma conjunta con el CONTRATISTA y la enviará al Fiscal asignado por el Contratante, con la respectiva llamada de atención por este incumplimiento contractual, advirtiéndole de las implicaciones posteriores de esta omisión; debiendo el CONTRATISTA emitir la factura correspondiente. 

Para cada pago la Empresa Constructora deberá adjuntar lo siguiente:

· Carta de Solicitud de Pago

·    Resumen Ejecutivo de los aspectos más relevantes durante la ejecución de la Obra firmada por el Superintendente de Obra

· Informes Técnicos por especialidad

· Factura original

· Fotocopia simple de SIGMA

· Fotocopia simple de NIT

· Fotocopia simple del Contrato
I.7.3. MOROSIDAD Y SUS PENALIDADES

Queda convenido entre las partes Contratantes, que una vez suscrito el contrato, el Cronograma de ejecución de obra propuesto será ajustado en función de la fecha de emisión de la Orden de Proceder en un plazo de diez (10) días hábiles por parte de la Empresa Contratista para revisión y validación de la Fiscalización que cuenta con un plazo máximo de 05 días, el mismo será presentado para su aprobación al Contratante (YPFB). En caso que el contratista no cumpla con la presentación de este Cronograma Actualizado en el plazo determinado, la Empresa Fiscala, en un plazo de cinco (05) días hábiles, actualizará el Cronograma de Ejecución de Obra en base al de la propuesta adjudicada y con aprobación del YPFB, remitirá el mismo a la Empresa Contratista. 

A los efectos de aplicarse morosidad en la ejecución de la obra, el Contratista y la Fiscalización deberán tener muy en cuenta el plazo estipulado por Hitos o ITEMS de obra y el plazo total de la Obra en el Cronograma de Ejecución de la Obra. Si se presentase morosidad y atraso respecto a dicho Cronograma, se constituirá en mora sin necesidad de ningún previo requerimiento de YPFB, obligándose el CONTRATISTA por el solo hecho del incumplimiento a los Hitos y/o plazos previstos en el Cronograma de Ejecución de Obra, a ser sancionado es:

· Atraso en el cumplimiento de entrega de obra: 0.20% (cero punto veinte, por ciento), por día del valor de los Ítems correspondientes del anexo de la planilla de precios unitarios, Formulario B2 de los ITEMS afectados en el HITO que corresponda.
	EJEMPLO

	HITO 1 = TRABAJOS DE INICIO DE OBRA
	Días Propuestos
	Días Ejecutados
	Diferencia entre (Propuesto -Ejecutado)
	PU.
	Multa = 0,2% PU.

	Ítem 1.1  Instalación de Campamento, Movilización y Desmovilización de personal y equipo
	45
	50
	5
	A
	(A)x0,2%x5

	Ítem 1.2  Ingeniería a Detalle
	45
	45
	0
	B
	(B)x0,2%x0

	TOTAL MULTA DEL HITO 1 =
	∑( Ítem 1.1, Item1. 2)


Así mismo el Incumplimiento contractual referentes a temas  SMS: será pasible de una multa de 7.000 Bs (Siete mil 00/100 bolivianos) cada vez que el FISCAL DE PROYECTO, designado por YPFB, abra una NO CONFORMIDAD y esta sea recurrente, en cuyo caso se procederá de manera automática a la aplicación de dicha multa en el pago correspondiente sin lugar a reclamo.

Adicionalmente, la EMPRESA CONTRATISTA será pasible de una multa de 5.000 Bs (Cinco mil 00/100 bolivianos) cada vez que el FISCAL DE PROYECTO, designado por YPFB, abra una NO CONFORMIDAD y esta sea recurrente, en cuyo caso se procederá de manera automática a la aplicación de dicha multa en el pago correspondiente sin lugar a reclamo.

Así mismo en caso que la contratista en su avance planificado de 50%,  se evidencie un avance físico con un atraso igual o mayor al 5%  será  pasible a una multa de 200.000, (doscientos mil 00/100 bolivianos)
El monto máximo de multas acumuladas no podrá exceder el 15% de atraso por Hito, en tal caso se procederá a la recisión de contrato, pudiendo (YPFB)  iniciar (los trámites correspondientes) el proceso para efectos de ejecutar la garantía de cumplimiento de contrato.
 Así mismo si LA CONTRATISTA concluye con el plazo total establecido podrá eliminarse los atrasos de los HITOS anteriores. 
Las multas serán notificadas mediante una nota oficial dirigida a La Contratista a la dirección establecida en la cláusula. (“DOMICILIO A EFECTOS DE NOTIFICACION”), del contrato.

I.8. GARANTÍAS Y SEGUROS

I.8.1. GARANTÍA DE SERIEDAD DE PROPUESTA. 

Tiene por objeto garantizar que los proponentes participen de buena fe y con la intención de culminar el proceso y deberá presentarse conjuntamente con la propuesta, se sujetará a  las condiciones establecidas en  el DBC.

La Empresa Contratista deberá presentar en original Boletas de Garantía / Fianzas Bancarias que deben ser emitidas por entidades de intermediación financiera reguladas y autorizadas por la Autoridad de Supervisión del Sistema Financiero de Bolivia (ASFI). Las garantías presentadas deberán expresar su carácter IRREVOCABLE, de EJECUCIÓN INMEDIATA y RENOVABLE de manera obligatoria y expresa a nombre de YACIMIENTOS PETROLIFEROS FISCALES BOLIVIANOS y deberán estar expresadas en moneda nacional (Bolivianos).

I.8.2. GARANTÍA DE CUMPLIMIENTO DE CONTRATO. 
Tiene por objeto garantizar la conclusión y cumplimiento del objeto del contrato de acuerdo con lo establecido en el presente DBC, los TDR (Especificaciones Técnicas) y el mismo Contrato y deberá presentarse de manera previa para la suscripción del contrato.

La Empresa Contratista, a su propio costo y cargo obtendrá y entregará al CONTRATANTE la Boleta de Garantía de Cumplimiento de Contrato y deberá ser presentada por una cantidad equivalente al siete por ciento (7%) del Monto del Contrato, cuyo objeto será garantizar el fiel cumplimiento del Contrato.

“De acuerdo al inciso b), numeral I, Artículo 23 del Reglamento de Contrataciones de YPFB (D.S. 29506), la vigencia de la garantía será computable a partir de la firma de contrato hasta la recepción definitiva de la obra, debiendo tener como mínimo 60 días calendario adicionales a partir de la finalización del contrato.” (Y ser renovada las veces que YPFB así lo requiera)
La Boleta de Garantía de Cumplimiento de Contrato, debe ser presentada a nombre de Yacimientos Petrolíferos Fiscales Bolivianos expresando claramente su carácter IRREVOCABLE, RENOVABLE Y DE EJECUCIÓN INMEDIATA. 

I.8.3. GARANTÍA DE CORRECTA INVERSIÓN DE ANTICIPO. 

Tiene por objeto garantizar la devolución del monto entregado al proponente por concepto de anticipo inicial, se sujetará a  las condiciones establecidas en  el DBC.

La Empresa Contratista, a su propio costo y cargo obtendrá y entregará al Contratante de manera previa a la recepción del anticipo, una Boleta de Garantía de Correcta Inversión de Anticipo por el cien por ciento (100%) del monto del anticipo solicitado que no podrá exceder el veinte por ciento (20%) del monto adjudicado. 

La Boleta de Garantía de Correcta Inversión de Anticipo, debe ser presentada a nombre de Yacimientos Petrolíferos Fiscales Bolivianos expresando claramente su carácter IRREVOCABLE, RENOVABLE Y DE EJECUCIÓN INMEDIATA.

La garantía de correcta inversión del anticipo deberá mantener su vigencia en forma continua por un periodo de noventa (90) Días adicionales a la fecha en que se determine la amortización del cien por ciento (100%) del anticipo.

Esta garantía original, podrá ser sustituida periódicamente deduciéndose el monto amortizado y ser emitida por el saldo que resta por amortizar (previa autorización del Contratante).

El importe de la garantía bancaria podrá ser ejecutado por el Contratante en caso de que la Empresa Contratista:

· No pudiese justificar la correcta inversión del anticipo otorgado conforme al informe de uso de anticipo, y

· No haya  iniciado el Servicio conforme lo previsto de acuerdo a la Vigencia y la determinación del inicio de la prestación del Servicio en el marco del Contrato. 

I.8.4. GARANTÍA DE RESPONSABILIDAD POR DEFECTOS: 

La Empresa Contratista, antes de recibir el Certificado de Recepción Definitiva, a su propio costo y cargo obtendrá y entregará al CONTRATANTE, una Boleta de Garantía de Responsabilidad por Defectos emitida a la orden de Yacimientos Petrolíferos Fiscales Bolivianos por el siete por ciento (7%) del Monto Final del Contrato con una vigencia de hasta doce (12) meses, cuyo objeto será garantizar la correcta reparación de los Defectos en las Obras después de la Recepción Definitiva.

La Garantía de Responsabilidad por Defectos se le devolverá al Contratista luego de su expiración. La presentación de la Garantía de Responsabilidad por Defectos será una condición para la emisión del Certificado de Recepción Definitiva.

I.8.5. SEGUROS DEL CONTRATISTA  

El CONTRATISTA   obtendrá y mantendrá vigentes de forma ininterrumpida mientras dure el presente contrato, los seguros obligatorios requeridos en el Estado Plurinacional de Bolivia, incluyendo de forma enunciativa más no limitativa las pólizas de seguro y coberturas descritas en la presente Cláusula. Queda entendido y acordado que el costo de dichas pólizas (primas), incluyendo todos los gastos relacionados con la obtención de los seguros, y los gastos por concepto de franquicias y/o deducibles en caso de siniestro(s), correrán por cuenta y cargo del CONTRATISTA  .

El CONTRATISTA informará al CONTRATANTE oportunamente sobre cualquier evento, siniestro y/o accidente que pudiera afectar los intereses asegurados en las pólizas. De ser necesario el CONTRATISTA podrá requerir la colaboración del CONTRATANTE en proporcionar información y comunicar a la aseguradora sobre las posibles causas del siniestro, a fin de viabilizar y agilizar la indemnización de la(s) pérdida(s), según corresponda.

El CONTRATISTA deberá incluir las siguientes condiciones en las Pólizas de Seguro:

· Asegurado Adicional: Se incluye a Yacimientos Petrolíferos Fiscales Bolivianos como asegurado adicional y a todos sus contratistas y subcontratistas.

· Renuncia de Subrogación: Se incluye una renuncia a cualquier derecho de repetición o subrogación en contra de YPFB y todos sus cesionarios, Afiliadas, mandatarios, funcionarios, empleados, asesores, así como renunciar a cualquier derecho de los aseguradores a una compensación o contra - reclamación, o cualquier otra manera en relación con cualquier tipo de responsabilidad de cualquiera de aquellas personas aseguradas en cualquiera de las pólizas.

· Aviso de Cancelación: En caso de cancelación de la póliza, la aseguradora informará al CONTRATANTE sobre esta situación con treinta (30) días de anticipación a la fecha de cancelación.

· Otros Seguros: En caso de existir seguros más específicos que cubran una misma pérdida amparada en la presente póliza, ésta actuará en exceso. Caso contrario, de  no existir otros seguros más específicos, las Pólizas de Seguros presentadas por El CONTRATISTA   actuarán como primarias.

a) Póliza de Seguro Todo Riesgo de Construcción y Montaje. 

Durante la ejecución de la obra, la empresa deberá mantener por su cuenta y cargo una Póliza de Seguro para asegurar contra Todo Riesgo, la construcción y el montaje de las obras en ejecución, materiales equipos y maquinaria de construcción. El valor asegurado de la construcción, deberá ser equivalente al valor del contrato. Debe incluir las coberturas de: Daños materiales a los bienes asegurados por cualquier causa. Daños causados directamente por terremoto, temblor, maremoto y erupción volcánica. Daños causados directamente por ciclón, huracán tempestad, lluvia, vientos, inundación, desbordamiento y alza de nivel de aguas, empantanamiento, hundimiento o deslizamiento del terreno, derrumbes y desprendimiento de tierra o de rocas. Daños causados directamente por el CONTRATISTA en el curso de la ejecución de las operaciones llevadas a cabo con el propósito de dar cumplimiento a sus obligaciones derivadas del contrato de construcción. Remoción de escombros, errores de diseño, gastos adicionales por horas extras, trabajo nocturno, trabajo en días festivos, flete expreso, gastos de aceleración de siniestros, equipos y maquinaria del CONTRATISTA   y otras coberturas que vea necesarias el CONTRATISTA para cubrir los posibles riesgos emergentes de la construcción y montaje.

También debe incluir las coberturas de: Responsabilidad Civil Extracontractual por daños materiales y lesiones personales, Responsabilidad Civil cruzada, Responsabilidad Civil de Contratistas y Sub Contratistas y la Responsabilidad Civil por los daños a propiedades existentes en la obra o adyacentes a la misma, dejando indemne a YPFB por cualquier suceso.

La vigencia de la Póliza deberá incluir todo el periodo de obra hasta la fecha de entrega y aceptación definitiva de la obra.

b) Seguro de Responsabilidad Civil. 

La cobertura del seguro de Responsabilidad Civil por daños a terceros deberá cubrir la responsabilidad legal del asegurado, que surja durante los trabajos de, construcción del acceso vial de ingreso a la Planta de Amoniaco y Urea. La póliza deberá incluir la cobertura de responsabilidad civil general (extracontractual), contractual, operacional, cruzada, de contratistas y subcontratistas, operaciones completadas, incendio y/ o explosión, responsabilidad civil patronal, responsabilidad civil por filtración, polución, contaminación súbita y accidental, gastos de remoción de escombros, remediación y limpieza. El límite mínimo de indemnización de la póliza será de USD. 500.000.-  (Quinientos Mil 00/100 Dólares Estadounidenses) por evento y/o reclamo.

c) Póliza de Seguro de Accidentes Personales.
Los trabajadores, funcionarios y empleados designados por la empresa adjudicada para la construcción de la obra, deberán estar cubiertos bajo el Seguro de Accidentes Personales (que cubre muerte, invalidez y gastos médicos), por lesiones corporales sufridas como consecuencia directa e inmediata de los accidentes que ocurran en el desempeño de su trabajo.
d) Póliza de Seguro de Vida

Los trabajadores, funcionarios y empleados designados por la empresa adjudicada para la construcción de la obra, deberán estar cubiertos bajo el Seguro de Accidentes Personales Vida.
e) Póliza de Seguro de Automotores.

Todos los vehículos propios, no propios y alquilados por cuenta de la Empresa Contratista, deberán estar cubiertos bajo el Seguro de Automotores que debe incluir la cobertura de Responsabilidad Civil hasta USD. 20.000.- (Veinte Mil 00/100 dólares estadounidenses) y cobertura de Accidentes Personales para los ocupantes y pasajeros para cada vehículo.

f) Póliza de Accidentes de Tránsito (SOAT).
Todos los vehículos propios, no propios y alquilados por cuenta de la Empresa Contratista, deberán presentar el Certificado y Roseta del Seguro Obligatorio de Accidentes de Tránsito (SOAT) vigente.

I.8.6. SEGUROS DEL CONTRATISTA  EVIDENCIA DE LOS SEGUROS.
Suscrito el Contrato y con al menos diez (10) Días de anterioridad a que los riesgos asegurados se inicien,  según corresponda, el CONTRATISTA remitirá al CONTRATANTE copia fotostática legalizada de las Pólizas suscritas. Dichas copias deberán contemplar la totalidad e integridad de los clausulados de los Contratos de Seguros nombrados en la Sub Cláusula 1.8.5 no pudiendo omitir ninguna de sus partes en el envío.

El CONTRATANTE, podrá requerir de forma directa a la(s) aseguradora(s) que hayan suscrito los seguros nombrados en la Sub Cláusula 1.8 .5  informe respecto al pago de primas y coberturas, para lo cual El CONTRATISTA deberá efectuar la autorización respectiva al inicio de vigencia de dichos contratos.

I.8.7. SEGUROS DEL SUBCONTRATISTA.

El CONTRATISTA requerirá que todos los Subcontratistas provean las coberturas establecidas en la Sub Cláusula 1.8.5  así como cualesquiera otras coberturas que El CONTRATISTA   considere necesarias. El CONTRATISTA requerirá que dichas pólizas incluyan la redacción de la renuncia a la subrogación.

El hecho de que cada Subcontratista provea cualquiera de las coberturas anteriores, o cualquier otra cobertura, no relevará al Contratista de su obligación de proveer dichas coberturas y de obtener dichas renuncias a la subrogación. En la medida en que El CONTRATISTA   no requiera, o los Subcontratistas no obtengan, dichas coberturas, incluidas las renuncias a la subrogación, El CONTRATISTA   acuerda defender, indemnizar, salvar y mantener al CONTRATANTE y a cualquier individuo, empresa o corporación por quien o con quien el CONTRATANTE pueda estar actuando, exentos de cualesquiera reclamaciones, demandas, pérdidas, gastos y sentencias a las que dichas coberturas (incluidas las renuncias) les habrían aplicado.

I.8.8. RECLAMACIONES Y/O DEMANDAS.

Cualquier reclamación o información que lleve a una posible demanda por responsabilidad civil en contra DEL CONTRATISTA o CONTRATANTE, deberá ser notificada entre las partes tan pronto como sea razonablemente posible.  El CONTRATISTA   tiene la obligación de coordinar con el CONTRATANTE y los aseguradores de este último, tales eventos y no podrá llegar a acuerdos que excedan sus límites asegurados, sin previa autorización del CONTRATANTE.

I.8.9  INDEMNIZACION DE LOS SEGUROS. 
Cualquier pago o indemnización bajo las pólizas de seguros requeridas, deberá ser utilizado para reparar, reponer, o comprar el bien o activo por el cual se recibió tal pago en caso de seguros patrimoniales o indemnizar a la(s) persona(s) o beneficiario(s) en caso de seguros personales.
I.9. IDIOMA OFICIAL

El idioma oficial deberá ser el español. En caso de que algún personal clave de la EMPRESA CONTRATISTA no lo conozca, está deberá contar con un traductor calificado para las reuniones en las que participe.

I.10. FACTURACIÓN 
La factura debe ser emitida de acuerdo a normativa vigente a nombre de Yacimientos Petrolíferos Fiscales Bolivianos consignando el Número de Identificación Tributaria (NIT) 1020269020.

El pago se efectuará previo informe de conformidad, emitido por los responsables designados, debiendo emitirse la correspondiente factura por el servicio prestado para cada solicitud de pago.

Cuando existan anticipos, la Empresa Contratada deberá emitir la factura a momento de recibirlos, según establece la norma impositiva. Anticipos que correspondan a contratación de obras civiles, estudios a diseño final y Fiscalización técnica vinculado a la obra, se aplica lo dispuesto en el Artículo 19 del Decreto Supremo Nº 0181, de 28 de junio de 2009, modificado por el Decreto Supremo Nº 1783 de 30 de octubre de 2013.
 

Cuando se apliquen multas, las mismas serán deducidas del monto a pagar, no obstante la empresa contratada deberá emitir la factura por el total del precio convenido

 Las empresas proponentes, deberán presentar el certificado de inscripción en el Padrón Nacional de Contribuyentes donde se verifique el Número de Identificación Tributaria (NIT) y el domicilio fiscal como requisito necesario para su habilitación.”

I.11. TRIBUTOS
El proponente declara que todos los tributos que puedan originarse directa o indirectamente en aplicación del contrato, es de su responsabilidad, no correspondiendo ningún reclamo posterior.

I.12. CONFIDENCIALIDAD

La EMPRESA CONTRATISTA debe garantizar la confidencialidad de la información a la que tenga acceso durante la realización de la presente Obra, ya sea formal o informalmente y no divulgarla, copiarla parcial o totalmente; incluso una vez finalizado el contrato, el personal presentado para la adjudicación de este servicio deberá ser altamente ético en el cumplimiento de sus funciones. 

Dichas condiciones serán descritas en el Acuerdo de Confidencialidad que formará parte indivisible del contrato. 

I.13. PROPIEDAD DE LOS PRODUCTOS

Los productos entregados por la EMPRESA CONTRATISTA pasarán a ser propiedad de YPFB, el mismo que tendrá los derechos exclusivos para publicar o difundir los documentos que se originan.

YPFB se reservará el derecho de autor de todos los documentos, guías, manuales de usuario o cualquier otra documentación relacionada al servicio que genere durante la vigencia del contrato.

I.14. MODIFICACIONES AL CONTRATO

La entidad CONTRATANTE podrá introducir modificaciones al contrato suscrito que considere estrictamente necesarias para la ejecución de la obra, que estarán sujetas a la aceptación expresa del CONTRATISTA, utilizando cualquiera de las siguientes modificaciones:

I.14.1 Orden de Trabajo

La Orden de Trabajo se aplica cuando se realiza un ajuste o redistribución de cantidades de obra. La Orden de Trabajo no dará lugar a modificaciones al monto, plazo, objeto del contrato ni introducción de nuevos ítems.

Estas órdenes serán emitidas por YPFB, mediante carta expresa. Una Orden de Trabajo no debe modificar las características sustanciales del diseño de la obra.

I.14.2 Orden de Cambio

La Orden de Cambio se aplica cuando la modificación a ser introducida implica una modificación del precio del contrato o plazos del mismo, donde se pueden introducir modificación de volúmenes de obra (no considerados en el proceso) sin dar lugar al incremento de los precios unitarios, ni creación de nuevos ítems de obra.

Una Orden de Cambio no debe modificar las características sustanciales del diseño. 

El incremento o disminución del monto del contrato, mediante Orden de Cambio (una o varias sumadas), tiene como límite el cinco por ciento (5 %) del monto del contrato principal.

La Orden de Cambio deberá tener número correlativo y fecha, debiendo ser elaborada con los sustentos técnicos y de financiamiento.

Esta Orden de Cambio no deberá ejecutarse en tanto no sea aprobada por las instancias correspondientes.
1.14.3 Contrato Modificatorio

El Contrato Modificatorio se aplica cuando la modificación a ser introducida implica una modificación en las características sustanciales del diseño, el cual puede dar lugar a una modificación del precio del contrato o plazos del mismo, sin dar lugar al incremento de los precios unitarios.

Sumados el o los contratos modificatorios y órdenes de cambio no deberán exceder el diez por ciento (10%) del monto del contrato principal.

Si fuese necesaria la creación de nuevos ítems (volúmenes o cantidades no previstas), los precios unitarios deberán ser negociados entre las partes, no se podrán incrementar los porcentajes en lo referido a Costos Indirectos, ni actualizar precios considerados en otros ítems de la propuesta.

El Contrato Modificatorio no deberá ejecutarse en tanto no sea aprobada por las instancias correspondientes.

El documento denominado Contrato Modificatorio tendrá número y fecha, será elaborado con los sustentos técnicos y de financiamiento, por la entidad convocante
I.15. ANTICIPO 

De ser requerido un Anticipo por la empresa Constructora adjudicada, solo podrá ser otorgado el 20 %  del monto total del contrato, a la suscripción de contrato, contra presentación de una Boleta de Garantía de Correcta Inversión de Anticipo por el 100 % del monto (del anticipo otorgado) conferido.  En caso que la Empresa Constructora no requiera de un anticipo, deberá expresarlo dentro de la presentación de su propuesta.

I.16. DISPOSICIONES GUBERNAMENTALES Y MUNICIPALES 

I.16.1 DISPOSICIÓN GUBERNAMENTAL.- De conformidad con el Decreto Supremo Nº 0108 del 1º de Mayo de 2009, Art. 2., toda persona natural o jurídica que brinde servicios al Estado está en la obligación de proveer a sus trabajadores ropa de trabajo y equipos de protección personal adecuados contra riesgos ocupacionales, los mismos que deben ser de producción nacional, siempre que estos cumplan con los requerimientos técnicos, por consiguiente el proponente adjudicado deberá cumplir con este requisito enmarcándose en el Decreto Supremo Nº 0108.

I.16.2 CERTIFICADO DE NO ADEUDO.- En cumplimiento al Artículo 100 de la Ley Nº 065 de fecha 10 de Diciembre 2010, el proponente adjudicado deberá presentar obligatoriamente el “Certificado de NO Adeudo por contribuciones al seguro social obligatorio de largo plazo y al sistema integral de pensiones”, emitida por ambas Administradoras de Fondos de Pensiones AFP (Previsión y Futuro) de Acuerdo al artículo 177 de la misma ley. 
I.17  SUBCONTRATOS 

1.17.1 Subcontratación Total
EL Contratista no podrá Subcontratar todo el proyecto

1.17.2 Subcontratación Parcial

El Contratista podrá realizar subcontrataciones parciales, para la provisión de equipos, servicios y obras. 

SECCIÓN II – INFORMACIÓN PARA PRESENTACION DE PROPUESTAS

II ADMINISTRATIVAS PREVIAS PARA LOS PROPONENTES

II.1. PERSONAL CLAVE  

La EMPRESA PROPONENTE deberá incluir dentro de su propuesta, los profesionales mencionados en la siguiente lista.

	PERSONAL TÉCNICO CLAVE REQUERIDO
	 

	N°
	FORMACIÓN
	CARGO A DESEMPEÑAR
	CARGO SIMILAR (*)
	EXPERIENCIA

	1
	Ing.: Civil, Arquitecto/ Petrolero o similares
	Gerente de Proyecto  : Personal Management Project para conducción y coordinación del proyecto con YPFB
	Gerente, Fiscal, Superintendente, Jefe, Director y similares
	GENERAL: Mínimo 8 proyectos  en el área de la construcción en general.
ESPECIFICA: Mínimo 2 proyectos en gerenciamiento de proyectos en general

	2
	Ing.: Civil, Arquitecto Industrial, Petrolero, Mecánico, Eléctrico, Químico o ramas afines.
	Superintendente de Obra: Personal para la conducción en campo, con permanencia completa en campo
	Gerente, Sub Gerente, Superintendente, Jefe, Fiscal, Director, o similares
	GENERAL: Mínimo 7 años proyectos, en el área de la construcción o similares.
ESPECIFICA: Mínimo 2 proyectos en conducción en proyectos petroleros de edificaciones como ser campamentos,  urbanizaciones, edificios. o similares

	3
	Ing.: Civil, Arquitecto, Ing. Eléctrico
	Jefe de Ingeniería: Personal designada para el área de Ingeniería a Detalle
	Ingeniero de Diseño, Consultor de Diseño y similares
	GENERAL: Mínimo 5 proyectos de construcción o Diseño de proyectos 
ESPECIFICA: Mínimo 2 proyectos  en diseño de proyectos de edificaciones como ser campamentos, urbanizaciones, edificios  o similares. 

	4
	Ing.: Civil, Industrial, Petrolero, Mecánico, Eléctrico, Químico o ramas afines.
	Director/Jefe de obra: Personal encargada para  producción de la obra con permanencia completa en obra
	Dirección, Fiscalización, residente de obra y similares
	GENERAL: Mínimo 7 proyectos de construcción o Diseño de proyectos 
ESPECIFICA: Mínimo 2 proyectos en Superintendente, Director, Jefe de obra, Fiscal, residente de obra en proyectos de edificaciones como ser campamentos, urbanizaciones, edificios o similares.

	5
	Ing.: Civil, Arquitecto, Industrial, Petrolero, Mecánico, Eléctrico, Químico o ramas afines.
	Planificador y control de obra: Personal encargado de control y seguimiento de obra, con permanencia completa en obra
	Planificación y control, residente de obra, Fiscal y similares
	GENERAL: Mínimo 3 Proyectos en Planificación y control, residente de obra, Fiscal y similares en  proyectos de construcción o similares 
ESPECIFICA :Mínimo 2 proyectos en Planificación y control de proyectos 

	6
	Ing.: Civil, Industrial, Petrolero, Mecánico, Eléctrico, Químico o ramas afines.
	Coordinador de calidad: Personal encargado para del sistema de calidad del proyecto a tiempo completo 
	Fiscal, coordinador, inspector, Fiscal y similares
	GENERAL: Mínimo 5 proyectos como Fiscal, coordinador, inspector, Fiscal y similares en proyectos de construcción
ESPECIFICA :Mínimo 2 proyectos como Fiscal, coordinador, inspector, Fiscal o similares en proyectos de construcción de edificaciones o similares

	7
	Ing.: Civil, Industrial, Petrolero, Mecánico, Eléctrico, Químico o ramas afines.
	Coordinador de  Salud, Medio Ambiente y Seguridad industrial (SMS): Personal encargado para del sistema de calidad del proyecto a tiempo completo
	Fiscal, coordinador, inspector, Fiscal y similares
	GENERAL: Mínimo 5 Proyectos  como Fiscal, coordinador, inspector, o similares en el área de sistema de gestión, seguridad industrial o medio ambiente 
ESPECIFICA : Mínimo 2 proyectos como Fiscal, coordinador, inspector, Fiscal o similares en proyectos construcción de edificaciones o similares

	8
	Ing.: Civil, Industrial, Petrolero, Mecánico, Eléctrico, Químico o ramas afines.
	Inspector de calidad:  Personal encargado para la inspección rutinaria en obra con permanencia completa en obra 
	Fiscal, inspector, residente de obra, o similares
	GENERAL: Mínimo 3 Proyectos como Fiscal, inspector, residente de obra, o similares en proyectos de construcción
ESPECIFICA :Mínimo 1 proyecto como Fiscal, inspector, residente de obra, en proyectos de construcción de edificaciones o similares 

	9
	Ing.: Civil, Industrial, Petrolero, Mecánico, Eléctrico, Químico o ramas afines.
	Inspector de SMS (Seguridad industrial):  Personal encargado para la inspección rutinaria, con permanencia completa en obra
	Fiscal, inspector, residente de obra, o similares
	GENERAL: Mínimo 3 Proyectos como Fiscal, inspector, residente de obra, o similares en proyectos industrial o medio ambiente 
ESPECIFICA :Mínimo 1 proyecto como Fiscal, inspector, residente de obra, o similares en proyectos de construcción de edificaciones o similares

	10
	Ing.: Civil, Industrial, Petrolero, Mecánico, Eléctrico, Químico o ramas afines.
	Inspector de medio ambiente : Personal encargado para la inspección rutinaria, con permanencia completa en obra
	Fiscal, inspector, residente de obra, o similares
	GENERAL: Mínimo 3 Proyectos como Fiscal, inspector, residente de obra, o similares en proyectos industrial o medio ambiente 
ESPECIFICA :Mínimo 1 proyecto como Fiscal, inspector, residente de obra, o similares en proyectos de construcción de edificaciones o similares

	11
	Ing.: Eléctrico
	Supervisor eléctrico : Personal encargado para coordinar las correctas instalaciones eléctricas
	Fiscal, inspector, residente de obra, o similares
	GENERAL: Mínimo 3 Proyectos como Fiscal, inspector, residente de obra, o similares en proyectos industriales o eléctricos 
ESPECIFICA: Mínimo 1 proyecto como Fiscal, inspector, residente de obra, de construcción de edificaciones o similares


II.1.1 EXPERIENCIA GENERAL Y ESPECÍFICA DEL PERSONAL CLAVE

1. Gerente de Proyecto

Experiencia General: Mínimo 8 proyectos  en el área de la construcción en general.
Experiencia Específica: Mínimo 2 proyectos en gerenciamiento de proyectos en general.
2. Superintendente de Obra

Experiencia General: Mínimo 7 proyectos, en el área de la construcción o similares. Experiencia Específica: Mínimo 2 proyectos en conducción en proyectos petroleros de edificaciones como ser campamentos,  urbanizaciones, edificios. O similares
3. Jefe de ingeniera

Experiencia General: Mínimo 5 proyectos de construcción o Diseño de proyectos
Experiencia Específica: Mínimo 2 proyectos  en diseño de proyectos de edificaciones como ser campamentos, urbanizaciones, edificios  o similares. 
4. Director / Jefe de Obra de Obra

Experiencia General: Mínimo 7 proyectos de construcción o Diseño de proyectos 
Experiencia Específica: Mínimo 2 proyectos en Superintendente, Director, Jefe de obra, Fiscal, residente de obra en proyectos de edificaciones como ser campamentos, urbanizaciones, edificios o similares.
5. Planificación y control

Experiencia General: Mínimo 3 Proyectos en Planificación y control, residente de obra, Fiscal y similares en  proyectos de construcción o similares 

Experiencia Específica: Mínimo 2 proyectos en Planificación y control de proyectos 
6. Coordinador de calidad

Experiencia General: Mínimo 5 proyectos como Fiscal, coordinador, inspector, Fiscal y similares en proyectos de construcción 
Experiencia Específica: Mínimo 2 proyectos como Fiscal, coordinador, inspector, Fiscal o similares en proyectos de construcción de edificaciones o similares 
7.  Coordinador de Salud, Medio Ambiente y Seguridad Industrial (SMS)

Experiencia General: Mínimo 5 Proyectos como Fiscal, coordinador, inspector, o similares en el área de sistema de gestión, seguridad industrial o medio ambiente 
Experiencia Específica: Mínimo 2 proyectos como Fiscal, coordinador, inspector, Fiscal o similares en proyectos construcción de edificaciones o similares.

8. Inspector de Calidad

Experiencia General: Mínimo 3 Proyectos como Fiscal, inspector, residente de obra, o similares en proyectos de construcción 
Experiencia Específica: Mínimo 1 proyecto como Fiscal, inspector, residente de obra, en proyectos de construcción de edificaciones o similares.

9. Inspector de SMS (Seguridad industrial)

Experiencia General: Mínimo 3 Proyectos como Fiscal, inspector, residente de obra, o similares en proyectos industrial o medio ambiente 

Experiencia Específica: Mínimo 1 proyecto como Fiscal, inspector, residente de obra, o similares en proyectos de construcción de edificaciones o similares
10. Inspector de Medio Ambiente

Experiencia General: Mínimo 3 Proyectos como Fiscal, inspector, residente de obra, o similares en proyectos industrial o medio ambiente 
Experiencia Específica: Mínimo 1 proyecto como Fiscal, inspector, residente de obra, o similares en proyectos de construcción de edificaciones o similares
11. Supervisor  Eléctrico

Experiencia General: Mínimo 3 Proyectos como Fiscal, inspector, residente de obra, o similares en proyectos industriales o eléctricos 
Experiencia Específica: Mínimo 1 proyecto como Fiscal, inspector, residente de obra, de construcción de edificaciones o similares
Las EMPRESAS PROPONENTES deberán (adjuntar en su propuesta) una fotocopia simple de los títulos académicos o documentos equivalentes, de cada uno de los profesionales enmarcados como Personal Clave. Sin embargo antes de la firma de contrato y el plazo establecido para el efecto en el DBC, la empresa que haya sido adjudicada deberá presentar originales o copias legalizadas de dichos documentos a YPFB, los originales serán devueltos a la empresa una vez efectuada la verificación. En el caso de no satisfacer dichos requerimientos, la propuesta será descalificada (procediendo YPFB a ejecutar) la Boleta de (Garantía) de Seriedad de Propuesta.

II.2 ORGANIGRAMA DEL PROYECTO

La EMPRESA PROPONENTE deberá presentar un organigrama que contemple en su estructura a todo el personal comprometido para (la ejecución de la obra) el servicio, por tal efecto el organigrama no es limitativo con el personal clave, este organigrama debe igualar o mejorar al siguiente
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II.3 EQUIPO MINIMO
	PERMANENTE

	N°
	DESCRIPCIÓN
	UNIDAD
	CANTIDAD
	POTENCIA
	CAPACIDAD

	1
	Ambulancia
	Und.
	1
	
	

	2
	Volquetas
	Und.
	5
	
	12 m3

	3
	Mescladora 
	Und.
	4
	
	300 lts 

	4
	Vibradora de Inmersión
	Und.
	1
	
	

	5
	Compactador manual saltarín
	Und.
	3
	
	

	6
	Retroexcavadora
	Und.
	1
	
	60 m3/hr

	7
	Camión Grúa mínimo
	Und.
	1
	
	5 tn (mínimo)

	8
	Moto soldador
	Und.
	1
	
	

	9
	Camión Aguatero
	Und.
	1
	
	15000 lts

	DE ACUERDO A REQUERIMIENTO

	1
	Camión Grúa 
	Und.
	1
	
	10 tn

	2
	Compactador rodillo liso
	Und.
	1
	
	

	3
	Compactador Pata de Cabra
	Und.
	1
	
	

	4
	Motoniveladora
	Und.
	1
	
	

	5
	Retroexcavadora
	Und.
	2
	
	

	6
	Planta de Hormigones
	Und.
	1
	
	120 m3/dia

	7
	Camión Mixer
	Und.
	2
	
	8 m3

	8
	Volquetas
	Unid
	6
	
	

	9
	Vibradoras
	Und.
	1
	
	

	10
	Compactadora manual
	Und.
	5
	
	

	11
	Excavadora
	Und.
	1
	
	1 m3

	12
	Mezcladoras 
	Und.
	3
	
	300 lts

	13
	Andamios
	Cuerpo
	50
	
	

	14
	
	
	
	
	

	15
	
	
	
	
	

	Este Equipo mínimo no es limitativo, es necesario que la contratista tenga mínimamente el equipo estipulado, pudiendo mejorar la cantidad del mismo, la contratista incrementara equipo y maquinaria de acuerdo a la necesidad de la obra y conclusión en plazo.


II.4 PLAZO DE CONCLUSION DE LA OBRA

El plazo de conclusión de obra es de 390 días calendario a partir de la orden de proceder emitida por  YPFB

II.5 EXPERIENCIA ESPECÍFICA Y GENERAL DE LA EMPRESA

II.5.1  EXPERIENCIA  GENERAL DE LA EMPRESA

La empresa deberá contar con experiencia certificada en contratos de obras con un acumulado de mínimo de 8 contratos en el área de la construcción.  La información brindada debe estar respaldada por fotocopia de certificados de conclusión de obra, Actas de recepción definitiva  u otros similares (que deberán adjuntar en su propuesta para efectos de calificación).

Nota: En el caso de participación de empresas constituidas bajo la forma de Asociación Accidental o Consorcio, la evaluación de los indicadores será realizada de forma individual sobre cada una de las empresas pertenecientes a la Asociación Accidental o Consorcio, siendo ponderados los puntos obtenidos de cada empresa individual por el porcentaje de participación, resultado que reflejará la calificación de la Asociación Accidental o Consorcio   

II.5.2  EXPERIENCIA  ESPECÍFICA DE LA EMPRESA

La empresa deberá contar con experiencia específica certificada en contratos acumulados de obras en edificaciones, o trabajos similares en un mínimo de 1 contratos en Diseño, Procura y/o Construcción de edificaciones y obras civiles en general. La información brindada debe estar respaldada por fotocopia de certificados de conclusión de obra, Actas de recepción definitiva  u otros similares que deberán adjuntar en su propuesta para efectos de calificación.
Nota: En el caso de participación de empresas constituidas bajo la forma de Asociación Accidental o Consorcio, la evaluación de los indicadores será realizada de forma individual sobre cada una de las empresas pertenecientes a la Asociación Accidental o Consorcio, siendo ponderados los puntos obtenidos de cada empresa individual por el porcentaje de participación, resultado que reflejará la calificación de la Asociación Accidental o Consorcio

Las obras similares que se considerarán para el puntaje en la experiencia específica son las siguientes:

	#
	Área de experiencia específica requerida

	1
	Diseño, Procura y construcción de campamentos   o edificaciones civiles

	2
	Construcción de  edificios,  Campamentos, Urbanizaciones, obras civiles.


II.6.  CRONOGRAMA DE ACTIVIDADES 
Las EMPRESAS, deberán presentar (en su propuesta) un cronograma  actividades requeridas en el presente documento, este cronograma deberá ajustarse o mejorar lo siguiente, en ningún momento debe superar el plazo establecido de 390 días. Sujeto a descalificación de propuesta.
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II.7  PLANES 

Los Oferentes deberán presentar en su propuesta los siguientes planes de acuerdo a los requisitos de la Gerencia de Proyectos, plantas y Petroquímica

II.7.1 Plan de Ejecución o Plan de Trabajo

Deberá contener mínimo lo siguiente:

a) Diseño-Ingeniería 

b) Frentes de trabajo

c) Metodología de Ejecución

d) Propuesta de horas hombre

e) Propuesta de horas maquina

f) Análisis de eventos climático

II.7.2 Plan de  suministro de materiales 

Se deberá colocar la logística de compra, transporte y suministro de materiales.
II.7.3 Plan de Seguridad Industrial y Medio Ambiente

La Contratista deberá presentar con su oferta para evaluación del Contratante, una descripción del sistema de gestión  de seguridad, salud y medio ambiente a aplicar en el Proyecto (Plan de Seguridad, salud y medio ambiente), el cual deberá contener mínimamente lo siguiente:
· Evaluación y cumplimiento requisitos legales
· Programas de medidas preventivas en seguridad, salud y medio ambiente
· Planes de emergencias
· Capacitación del personal
· Sistema de Permisos de trabajo
· Reporte de accidentes
· Identificación y evaluación de riesgo e impactos
· Lista de Procedimientos y registros relacionados con prácticas de SSMA.
 
La Contratista deberá incluir en su propuesta, la siguiente documentación como informativa (la no presentación no descalifica al proponente):
 
· Certificados de OHSAS 18001 e ISO 14001 vigentes.
· Política(s) de Seguridad, Salud y Medio Ambiente de Empresa (Política de SMS, Política alcohol  y drogas, Política vehicular, etc.).
· Manual del Sistema de Gestión de Seguridad, Salud y Medio Ambiente de Empresa.
· Indicadores de Gestión de Seguridad, Salud y Medio Ambiente de las últimas 3 gestiones.
 

 II.7.4 Plan Calidad 

Se debe presentar en su oferta para evaluación del Contratante,  una descripción del Sistema de gestión de Calidad en base a la Norma ISO 9001,  que piensa aplicar el contratista durante ejecución del Proyecto (Plan de Calidad), el mismo deberá contener como mínimo:

· Compromiso de la dirección

· Gestión de documentos y registros

· Provisión de recursos

· Diseño y desarrollo

· Gestión de Compras

· Control de procesos

· Trazabilidad

· Control equipos de medición y ensayo

· Gestión de No Conformidades

· Acciones Correctivas y preventivas

· Análisis y mejora

· Auditorias

La Contratista deberá incluir en su propuesta,  la siguiente documentación como informativa (en caso de no contar con esta información no descalificara al oferente):

· Certificado de ISO 9001 vigente.

· Política de Calidad de Empresa.

· Manual del Sistema de Gestión de Calidad de Empresa.

II.8 VOLUMENES DE OBRA

	Nro.
	ITEM
	UND
	CANTIDAD

	1
	TRABAJOS PRELIMINARES
	 
	 

	1.1
	Instalación de Campamento, Movilización y Desmovilización de personal y equipo
	glb
	1

	1.2
	Ingeniería de detalle
	glb
	1

	1.3
	Provisión e instalación de  andamios
	glb
	1

	2
	MOVIMIENTO DE TIERRAS
	 
	 

	2.1
	Preparación del terreno de fundación con cambio de material en fango
	m3
	12000

	2.2
	Provisión, transporte y Conformación de Terraplén 
	m3
	30000

	2.3
	Provisión, transporte y Conformación de Pedraplen  en  Cambio de material incluye geotextil
	m3
	20000

	3
	OBRA GRUESA
	 
	 

	3.1
	Excavaciones Manual
	m3
	580

	3.2
	Relleno y Compactado manual
	m3
	451,9

	3.3
	Hormigón de Limpieza
	m3
	85,5

	3.4
	Zapatas  de HoAo
	m3
	128,1

	3.5
	Cimiento Ho Co +Sobrecimiento+impermebilizante
	m3
	100

	3.6
	Viga de HoAo
	m3
	145

	3.7
	Columna de HoAo
	m3
	40

	3.8
	Muro de ladrillo  6H e=0.15 mts
	m2
	6100

	3.9
	Losa de viguetas  #12
	m2
	2967

	3.10
	Estructura metálica para techo
	m2
	5820

	3.11
	Cubierta de techo incluido Cumbrera
	m2
	5820

	4
	OBRA FINA Y ACABADOS
	 
	 

	4.1
	Piso  de Porcelanito
	m2
	6000

	4.2
	Sócalos
	ml
	2760

	4.3
	Revestimiento con cerámica esmaltada
	m2
	100

	4.4
	Revoque exterior e interior de cemento + impermeabilizante
	m2
	9150

	4.5
	Cielo falso placas de Yeso
	m2
	5820

	4.6
	Pintura antihumedad
	m2
	19520

	4.7
	Ventana de carpintería de aluminio con vidrio de 4mm 
	Pza.
	250

	4.8
	Prov. Y colocado puerta de madera simple
	Pza.
	200

	4.9
	Puerta de vidrio templado con Cerradura y doble hoja
	Pza.
	50

	4.10
	Mesones para Cocina y Baños
	ml
	100

	4.11
	Parrilla con recolector de grasa
	Pza.
	1

	4.12
	Parrillero
	Pza.
	1

	4.13
	Aire Acondicionado F/C
	glb
	1

	4.14
	Roperos Empotrados
	glb
	1

	4.15
	Rejilla de Ventilación
	Pza.
	150

	4.16
	Prov. Instalación Área de Refrigeración (Frigorífico)
	glb
	1

	4.17
	Prov. Instalación Área de Lavado de Ropa (incluye lavadoras industriales)
	glb
	1

	4.18
	Prov. Instalación de Cocina industrial más accesorio incluye estantería
	glb
	1

	5
	INSTALACIONES SANITARIAS
	 
	 

	5.1
	Cámara de inspección de 60x60 cm 
	Pza.
	60

	5.2
	Cámara desgrasadora
	Pza
	5

	5.3
	Tendido de tuberías para instalaciones Sanitarias (PVC) 6"
	ml
	700

	5.4
	Provisión, Montaje e Instalación de Planta De tratamiento de Aguas Grises RED FOX
	glb
	1

	5.5
	Inodoro con tanque Bajo y Accesorios
	pza
	220

	6
	INSTALACIONES HIDRAULICAS
	 
	 

	6.1
	Tuberías de agua caliente/Frio/de retorno
	ml
	2000

	3.1
	Excavaciones Manual
	m3
	490

	3.2
	Relleno y Compactado manual
	m3
	450

	6.2
	Provisión, Tendido de Tubería de la planta a Campamento FG  4"E-40
	ml
	980

	6.3
	Lavamanos de embutir color con grifos y accesorios
	Pza
	220

	6.4
	Duchas cromadas
	Pza.
	220

	6.5
	lavaplatos de 2 bachas acero inox con grifos y accesorios
	Pza.
	5

	6.6
	Provisión y Montaje Grupo de Presión (Resistente a la intemperie) con 2 bombas centrifugas electrónicas multietapas verticales, unidad de regulación electrónica (Potencia nominal total de 2,2 kW), con depósito de 24 L
	glb
	2

	6.7
	Tanque de distribución de agua Potable 4x4x1.5 mts x
	glb
	1

	7
	DRENAJE PLUVIAL
	 
	 

	7.1
	Canaletas
	ml
	1500

	3.1
	Excavaciones Manual
	m3
	108

	7.2
	Canales HoAo para drenaje Pluvial 
	m3
	100

	7,3
	Rejilla de piso
	m2
	400

	7.3
	Canal + Bajantes de Ho Ao
	m3
	120

	8
	INSTALACION  DE GAS
	 
	 

	8.1
	Provisión e instalación de red gas más accesorios
	glb
	1

	8.2
	Provisión e instalación de un puente de medición y regulación
	glb
	1

	9
	INSTALACIONES ELECTRICAS
	 
	 

	9.1
	Instalaciones eléctricas
	glb
	1

	10
	INSTALACION DE EXTERIORES 
	 
	 

	10.1
	Corte y preparación de terreno incluye retiro y transporte de capa vegetal
	m3
	1800

	10.2
	Terraplén compactación 90% del próctor modificado
	m3
	4800

	10.3
	Capa Base Súbbase 95% del proctor modificado
	m3
	1080

	10.4
	Pavimento e = 20 cm de Hormigón Simple incluye pintura
	m2
	2400

	10.5
	Cerco Perimetral
	glb
	1

	10.6
	Ingreso Campamento - Caseta de Control
	glb
	1

	10.7
	Grava Exterior
	m2
	800

	10.8
	Colocación de Grama  jardinería incluye  plantines
	m2
	1000

	10.9
	Piso cerámica para exteriores
	m2
	1500

	11
	RED CONTRA INCENDIOS
	Glb
	1

	11.1
	Red contra Incendios
	Glb
	1

	12
	AREAS DE EXPARCIMIENTO
	 
	 

	12.1
	Provisión y Construcción Cancha de Futbol 5 
	glb
	1

	12.2
	CANCHA DE FUTBOL 7 Provisión y Construcción 
	 
	1

	12.3
	Cancha De Raqueta/Wali
	Glb
	1

	12.4
	Piscina
	 
	1

	13
	ACTIVIDADES FINALES
	 
	 

	13.1
	Data Bo 
	glb
	1

	13.2
	Desmovilización Final
	glb
	1


II.12 MÉTODO DE EVALUACIÓN.

Los puntajes máximos asignados a las propuestas son los siguientes:

	FACTOR
	DESCRIPCION
	PUNTAJE
	 

	A
	EXPERIENCIA DE LA EMPRESA 
	A = 12 puntos

	B
	EVALUACION CAPACIDAD FINANCIERA
	B = 5 puntos

	C
	CONDICIONES ADICIONALES DE CALIDAD
	C = 58  puntos

	D
	TOTAL PUNTAJE EVALUACIÓN DE CALIDAD  Y PROPUESTA TÉCNICA
	D = A+B+C = 75 puntos

	E
	TOTAL PUNTAJE POR EVALUACIÓN PROPUESTA ECONOMICA
	E= 25 puntos

	F
	TOTAL PUNTAJE CALIDAD PROPUESTA TECNICA Y ECONOMICA
	F= D + E =100 puntos

	 

	EXPERIENCIA DE LA EMPRESA 
	 A=  
	12
	 
	 

	 

	CRITERIO
	PUNTAJE ASIGNADO
	PUNTAJE CALIFICADO

	EXPERIENCIA GENERAL: 
	 
	 

	a.1.1. Mayor a 10 proyectos en el área de la  construcción
	a.1.1 = 5
	

	a.1.2. Entre 8 y 10 proyectos en el área de la construcción
	a.1.2 = 3
	

	a.1.3. Menor a 8 proyectos en el área de la construcción
	a.1.3 = 0
	

	 
	 
	

	EXPERIENCIA ESPECIFICA:
	 
	 

	a.2.1 Más de tres (3)  Proyectos en Diseño, Procura y/o construcción de obras civiles en general
	a.2.1 = 7
	

	a.2.2. Entre uno y tres (1-3) Proyecto en Diseño, Procura y/o  construcción de obras civiles en general
	a.2.2 = 5
	

	a.2.3. Menor a Uno (1) Proyecto en Diseño, Procura y/o  construcción de obras civiles en general

	a.2.3 = 0
	

	 
	 
	

	SUBTOTAL A
	 

	EVALUACION CAPACIDAD FINANCIERA     B=                                     
	 5
	 

	CRITERIO
	PUNTAJE ASIGNADO
	PUNTAJE CALIFICADO

	ROE
	1
	 

	ROA 
	1
	 

	LIQUIDEZ CORRIENTE
	1
	 

	RELACIÓN PASIVO PATRIMONIO
	1
	 

	PATRIMONIO
	1
	 

	EVALUACIÓN DE LA CALIDAD Y PROPUESTA TÉCNICA

	
	
	
	

	Identificación del proponente
	:
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c.4 Equipo mínimo.



c.5 Cronograma



c.2. Organigrama, 



c.3 Planes



c.1. Personal técnico clave adicional



CRITERIO PUNTAJE CALIFICADO


B. CAPACIDAD FINANCIERA

a)  EVALUACION CAPACIDAD FINANCIERA

Los Proponentes serán calificados mediante evaluación de su capacidad financiera. El análisis se realizará sobre los Estados Financieros de las últimas tres gestiones de acuerdo al cierre oficial de la empresa. 

Los Estados Financieros presentados deben ser uno de los siguientes casos:

· Estados Financieros Auditados con el respectivo Dictamen de Auditoría Externa Independiente (adjuntando sus anexos correspondientes y deben estar elaborados por una empresa de reconocida).

· Estados Financieros presentados a la Autoridad fiscal Competente del país y contener el sello o visado correspondiente del Servicio de Impuestos Nacionales (SIN). 

b) INDICADORES DE EVALUACIÓN (5 Puntos)

Se aplicaran los siguientes indicadores con la puntuación correspondiente:

	INDICADORES
	FORMULAS
	PUNTOS

	1. RENTABILIDAD SOBRE PATRIMONIO
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	1

	2. RENTABILIDAD SOBRE TOTAL ACTIVO
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	1

	3. LIQUIDEZ CORRIENTE
	[image: image7.wmf]Corriente

Pasivo

Corriente

Activo

LC

=


	1

	4. RELACION PASIVO – PATRIMONIO 
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	5. PATRIMONIO
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	1

	
	TOTAL
	5


Los indicadores se detallan a continuación: 

· Indicador de Rentabilidad sobre Patrimonio (ROE).- Mide la rentabilidad generada por el patrimonio neto de la empresa.
· Indicador de Rentabilidad sobre Activos (ROA).- Mide la rentabilidad generada sobre los activos de la empresa.
· Indicador de Liquidez Corriente (LC).- Mide la capacidad de pago de la deuda de corto plazo de la empresa.
· Indicador de Relación Pasivo-Patrimonio (PP).- Mide la proporción de la deuda con relación al patrimonio de la empresa.
· Patrimonio  (P).- El Patrimonio Neto, requerido como un indicador de solvencia.
Cuadro de Rangos de Puntuación de Indicadores Financieros

Para cada gestión se deberán calcular los indicadores y serán punteados de la siguiente forma:

	Rango
	ROE (%)
	ROA (%)
	LIQUIDEZ CORRIENTE 

(LC)
	P/P
	Patrimonio (P)

(MMUSD)

	I
	 ≤ 0 = 0
	 ≤ 0 = 0
	0 - 0.55 = 0 
	> 2.33 = 0
	< 1,5 = 0


 0 - 4.


2.33 - 1.33 = 

	,5
	≥ 1,5 = 1


5.00 - 9.99% = 0,

	5
	1.13 - 1.69 = 0,5
	< 1.33 = 1
	 


≥ 10.0

	 = 1
	≥ 1.70 = 1
	 
	 


Nota: Los indicadores deben ser calculados con dos decimales, utilizando el  tipo de cambio oficial vigente de la fecha de cierre de los Estados Financieros. 

Indicadores finales ponderados por gestión:

Para obtener un solo puntaje por indicador financiero para cada proponente (i) se ponderará de la siguiente manera las gestiones:
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Indicadores en caso de Consorcios:

En el caso de participación de empresas constituidas en forma de Consorcio o Asociación, la evaluación de los indicadores será realizada de forma individual sobre cada una de las empresas pertenecientes o asociadas al Consorcio o Asociación, siendo ponderados los valores contables o cuentas de acuerdo al porcentaje de participación de cada empresa del Consorcio o Asociación, de acuerdo a lo establecido en el Documento Base de Contratación (DBC), y los resultados obtenidos serán la calificación de este Consorcio o Asociación.

c) PUNTUACIÓN FINAL (PF) EVALUACIÓN CAPACIDAD FINANCIERA

La Puntuación Final es determinada mediante la suma de los Puntos obtenidos en la Evaluación de los Indicadores.

En el Formulario de Capacidad Financiera (Formulario C-6 del DBC), el PROPONENTE deberá incluir en su propuesta el cálculo de los indicadores de acuerdo a este documento para cada gestión (es decir, cada proponente deberá presentar tres Formularios). 

En el caso de participación de empresas constituidas en forma de Consorcio o Asociación, se deberá llenar el Formulario de Capacidad Financiera para cada gestión (es decir, cada Asociación o Consorcio deberá presentar tres Formularios de Capacidad Financiera). 

En el Formulario de Capacidad Financiera se deberá utilizar el tipo de cambio oficial a la fecha de cierre de los Estados Financieros de cada Gestión evaluada.

YPFB verificará y revisará los valores y podrá solicitar aclaraciones en caso de ser necesario.

C. CONDICIONES ADICIONALES 

	1 = Condiciones Adicionales de Calidad (PERSONAL)
	 TOTAL  =
	48

	1
	1. Gerente de Proyecto
	 
	9

	
	1
	Ingeniero Civil
	 
	2

	
	
	1
	Grado de formación
	 
	 

	
	
	
	1
	Licenciatura
	1
	 

	
	
	
	2
	Diplomado o Maestría (En relación a Dirección de Proyectos)
	2
	 

	
	2
	Experiencia General en el ejercicio de la profesión
	 
	3

	
	
	1
	Mayor o igual a 8 proyectos
	2
	 

	
	
	2
	Mayor o igual a 10 proyectos
	3
	 

	
	3
	Mínimo 2 proyectos en gerenciamiento de proyectos en general.
	 
	4

	
	
	1
	Un punto por obra similar (se sumará hasta un máximo de 4 ptos.)
	4
	 

	2
	2. Superintendente de Obra: 
	 
	5

	
	1
	Ingeniero Civil
	 
	1,5

	
	
	1
	Grado de formación
	 
	 

	
	
	
	1
	Licenciatura
	1
	 

	
	
	
	2
	Diplomado o Maestría (Se recomienda indicar la rama del diplomado o maestría a evaluarse)
	1,5
	 

	
	2
	Experiencia General conducción de proyectos como Gerente, superintendente, Fiscal, Director de obra, Fiscal, residente de obra
	 
	1,5

	
	
	1
	Mayor o igual a 7 Proyectos
	1
	 

	
	
	2
	Mayor o igual a 10  Proyectos
	1,5
	 

	
	3
	Mínimo 2 proyectos en conducción en proyectos petroleros de edificaciones como ser campamentos,  urbanizaciones, edificios. O similares
	 
	2

	
	
	1
	Un punto por obra similar (se sumará hasta un máximo de 2 ptos.)
	2
	 

	3
	3. Jefe de Ingeniería
	 
	5

	
	1
	Ingeniero Civil
	 
	1,5

	
	
	1
	Grado de formación
	 
	 

	
	
	
	1
	Licenciatura
	1
	 

	
	
	
	2
	Diplomado o Maestría(Se recomienda indicar la rama del diplomado o maestría a evaluarse)
	1,5
	 

	
	2
	Experiencia General Mínimo 5 proyectos en Diseño de proyectos 
	 
	1,5

	
	
	1
	Mayor o igual a 5 Proyectos 
	1
	 

	
	
	2
	Mayor o igual a 8 Proyectos
	1,5
	 

	
	3
	Mínimo 2 proyectos  en diseño de proyectos de edificación civil
	 
	2

	
	
	1
	Un punto por obra similar (se sumará hasta un máximo de 2 ptos.)
	2
	 

	4
	4. Director de obra
	 
	5

	
	1
	Ingeniero Civil
	 
	1,5

	
	
	1
	Grado de formación
	 
	 

	
	
	
	1
	Licenciatura
	1
	 

	
	
	
	2
	Diplomado o Maestría(En el área de administración/construcción de proyectos civiles)
	1,5
	 

	
	2
	Experiencia General: Mínimo 7 proyectos en dirección, Fiscalización, residente de obra y similares en proyectos
	 
	1,5

	
	
	1
	Mayor o igual a 7 proyectos
	1
	 

	
	
	2
	Mayor o igual a 10 proyectos
	1,5
	 

	
	3
	Mínimo 3 proyectos en Superintendente, Director, Jefe de obra, Fiscal, residente de obra en proyectos de vías férreas, caminos o proyectos petroleros
	 
	2

	
	
	1
	Un punto por obra similar (se sumará hasta un máximo de 2 ptos.)
	2
	 

	5
	5. Planificador y control de obra: 
	 
	4

	
	1
	Ingeniero Civil
	 
	1,5

	
	
	1
	Grado de formación
	 
	 

	
	
	
	1
	Licenciatura
	1
	 

	
	
	
	2
	Diplomado o Maestría
	1,5
	 

	
	2
	Experiencia General: Mínimo 3 proyectos en Planificación y control, residente de obra, Fiscal y similares en  proyectos
	 
	1,5

	
	
	1
	Mayor o igual a 3 proyectos
	1
	 

	
	
	2
	Mayor o igual a 5 proyectos
	1,5
	 

	
	3
	Experiencia Específica:  Mínimo 2 proyectos en Planificación y control de proyectos 
	 
	1

	
	
	1
	Medio punto por obra similar (se sumará hasta un máximo de 1 pto.)
	1
	 

	6
	6. Coordinador de calidad: 
	 
	4

	
	1
	Ingeniero Civil
	 
	1,5

	
	
	1
	Grado de formación
	 
	 

	
	
	
	1
	Licenciatura
	1
	 

	
	
	
	2
	Diplomado o Maestría (Se recomienda indicar la rama del diplomado o maestría a evaluarse)
	1,5
	 

	
	2
	Experiencia General Mínimo 5 proyectos como Fiscal, coordinador, inspector, Fiscal y similares en proyectos
	 
	1,5

	
	
	1
	Mayor o igual a 5 proyectos
	1
	 

	
	
	2
	Mayor o igual a 7 proyectos
	1,5
	 

	
	3
	Experiencia Específica Mínimo 3 proyectos como Fiscal, coordinador, inspector, Fiscal o similares en proyectos petroleros o proyectos de vías férreas.
	 
	1

	
	
	1
	Medio  punto por obra similar (se sumará hasta un máximo de 1 pto.)
	1
	 

	7
	7. Coordinador de  Salud, Medio Ambiente y Seguridad industrial (SMS): 
	 
	4

	
	1
	Ingeniero Civil
	 
	1,5

	
	
	1
	Grado de formación
	 
	 

	
	
	
	1
	Licenciatura
	1
	 

	
	
	
	2
	Diplomado o Maestría(En el área de SMS)
	1,5
	 

	
	2
	Experiencia General: Mínimo 5 proyectos como Fiscal, coordinador, inspector, o similares en el área de sistema de gestión, seguridad industrial o medio ambiente 
	 
	1,5

	
	
	1
	Mayor o igual a 5 proyectos
	1
	 

	
	
	2
	Mayor o igual a 7 proyectos
	1,5
	 

	
	3
	Experiencia Específica Mínimo 2 proyectos como Fiscal, coordinador, inspector, en el área de seguridad industrial o medio ambiente en el área petroleras, proyectos de vías férreas, o seguridad industrial.
	 
	1

	
	
	1
	Medio punto por obra similar (se sumará hasta un máximo de 1 pto.)
	1
	 

	8
	8.Inspector de calidad
	 
	3

	
	1
	Ingeniero Civil
	 
	1

	
	
	1
	Grado de formación
	 
	 

	
	
	
	1
	Licenciatura
	0,5
	 

	
	
	
	2
	Diplomado o Maestría
	1
	 

	
	2
	Experiencia General Mínimo 3 proyectos como Fiscal, inspector, residente de obra, o similares en proyectos
	 
	1

	
	
	1
	Mayor o igual a 3 proyectos
	0,5
	 

	
	
	2
	Mayor o igual a 5 proyectos
	1
	 

	
	3
	Experiencia Específica Mínimo 1 proyecto como Fiscal, inspector, residente de obra, o similares en proyectos petroleros o vías férreas
	 
	1

	
	
	1
	Medio punto por obra similar (se sumará hasta un máximo de 1 pto.)
	1
	 

	9
	9.Inspector de SMS (Seguridad industrial) 
	 
	3

	
	1
	Ingeniero Civil
	 
	1

	
	
	1
	Grado de formación
	 
	 

	
	
	
	1
	Licenciatura
	0,5
	 

	
	
	
	2
	Diplomado o Maestría
	1
	 

	
	2
	Experiencia General Mínimo 3 proyectos como Fiscal, inspector, residente de obra, o similares en proyectos 
	 
	1

	
	
	1
	Mayor o igual a 3 proyectos
	0,5
	 

	
	
	2
	Mayor o igual a 5 proyectos
	1
	 

	
	3
	Experiencia Específica: Mínimo 1 proyecto como Fiscal, inspector, residente de obra, o similares en proyectos petroleros, o con seguridad industrial
	 
	1

	
	
	1
	Medio punto por obra similar (se sumará hasta un máximo de 1 pto.)
	1
	 

	10
	10.Inspector de medio ambiente : 
	 
	3

	
	1
	Ingeniero Civil
	 
	1

	
	
	1
	Grado de formación
	 
	 

	
	
	
	1
	Licenciatura
	0,5
	 

	
	
	
	2
	Diplomado o Maestría(Se recomienda indicar la rama del diplomado o maestría a evaluarse)
	1
	 

	
	2
	Experiencia General: Mínimo 3 años como Fiscal, inspector, residente de obra, o similares en proyectos
	 
	1

	
	
	1
	Mayor o igual a 3 proyectos
	0,5
	 

	
	
	2
	Mayor o igual a 5 proyectos
	1
	 

	
	3
	Experiencia Específica Mínimo 1 proyecto como Fiscal, inspector, residente de obra, o similares en proyectos petroleros o proyectos en medio ambiente
	 
	1

	
	
	1
	Medio punto por obra similar (se sumará hasta un máximo de 1 pto.)
	1
	 

	11
	11.Fiscal eléctrico
	 
	3

	
	1
	Ingeniero Civil
	 
	1

	
	
	1
	Grado de formación
	 
	 

	
	
	
	1
	Licenciatura
	0,5
	 

	
	
	
	2
	Diplomado o Maestría(Se recomienda indicar la rama del diplomado o maestría a evaluarse)
	1
	 

	
	2
	Experiencia General Mínimo 3 proyectos,  como Fiscal, inspector, residente de obra, o similares en proyectos 
	 
	1

	
	
	1
	Mayor o igual a 3 proyectos
	0,5
	 

	
	
	2
	Mayor o igual a 5 proyectos
	1
	 

	
	3
	Experiencia Específica Mínimo 1 proyecto como Diseño, Fiscal, inspector, residente de obra, o similares en proyectos de automatización y control 
	 
	1

	
	
	1
	Medio punto por obra similar (se sumará hasta un máximo de 1 pto.)
	1
	 


	2. Condiciones adicionales de calidad (PROPUESTA TECNICA)
	10

	1
	Organigrama 
	3

	
	1
	Propone un organigrama con mayor detalle al solicitado
	3

	
	2
	Similar a lo solicitado
	1,5

	
	3
	Tiene deficiencias
	0

	2
	Planes
	3

	
	1
	Propone más de lo solicitado
	3

	
	2
	Similar a lo solicitado
	1,5

	
	3
	Tiene deficiencias
	0

	3
	Equipo mínimo
	2

	
	1
	Propone más a lo solicitado
	2

	
	2
	Similar a lo solicitado
	1

	
	3
	Menor a lo solicitado
	0

	4
	Cronograma
	2

	
	1
	Menor en 15 o más días calendario al solicitado
	2

	
	2
	Similar a lo solicitado
	1

	
	3
	Mayor a lo solicitado
	0


Los Proponentes que no cumplan con la puntuación mínima de 55 de los 75  puntos evaluados  de calidad y propuesta técnica serán descalificados y no pasaran a la etapa de evaluación económica.

(*) A la propuesta económica con el precio ajustado más bajo se le asignará 25 puntos, al resto  de las propuestas económicas se le asignará un puntaje inversamente proporcional.

SECCIÓN III – INFORMACION GENERAL PARA LA EMPRESA  CONTRATISTA

III.1 ORGANIZACIÓN Y SEGUIMIENTO

YPFB, designará una FISCALIZACIÓN DE PROYECTO, conformada por funcionarios de YPFB, para dar seguimiento y verificar que el alcance de la obra reflejado en los términos de referencia del presente documento sean cumplidos a cabalidad por la EMPRESA CONTRATISTA adjudicada. 

El FISCAL DE PROYECTO estará conformada por un equipo multidisciplinario de personal dependiente de la Gerencia de Proyectos, plantas y petroquímicas, Dirección de Amoniaco y Urea. 

El FISCAL DE PROYECTO, será el medio autorizado de comunicación, notificación y aprobación de todo cuanto corresponda a los asuntos relacionados con el servicio a ser prestado por la EMPRESA CONTRATISTA, bajo términos del Contrato y los documentos que forman parte del mismo.

El FISCAL DE PROYECTO, tendrá la autoridad necesaria para conocer, analizar, rechazar o aprobar los asuntos correspondientes al cumplimiento del Contrato.

El FISCAL DE PROYECTO, designara al Fiscal encargado para la coordinación entra LA CONTRATISTA Y LA CONTRATANTE.

YPFB a través del FISCAL DE PROYECTO, observará y evaluará permanentemente el desempeño de la EMPRESA CONTRATISTA, a objeto de exigirle, en su caso, mejor desempeño y eficiencia en la prestación de su servicio, o de imponerle sanciones.

El FISCAL DE PROYECTO utilizará los procedimientos, recursos administrativos y contractuales que estime necesarios para garantizar el cumplimiento de los requerimientos establecidos en el contrato y en el presente documento en lo referente a la propia ejecución de las actividades, su programación, seguimiento y entrega de información. 

La EMPRESA CONTRATISTA tiene la obligación de brindar los ambientes y facilidades en sus oficinas que sean requeridos para la revisión de los trabajos ejecutados y documentación emanada del proyecto, tales como: escritorio, equipo de computación, impresora, fotocopiadora, material de escritorio, etc., de acuerdo a requerimiento del FISCAL DE PROYECTO.
III.1.1 Reunión de Arranque para el Inicio de actividades

En un plazo no mayor a 3 días hábiles después de la firma de contrato, y con carácter previo a la emisión de la Orden de Proceder YPFB convocará a la Reunión de Arranque para el inicio de actividades entre la EMPRESA CONTRATISTA y el FISCAL DE PROYECTO a objeto de establecer el cronograma actualizado de elaboración de la obra y otros aspectos relevantes.

III.1.2 Emisión de La Orden de Proceder 

En un plazo no mayor a 3 días hábiles después de la Reunión de arranque para el inicio de actividades mencionada en el punto anterior, YPFB emitirá la Orden de Proceder, que establecerá la fecha a partir de la cual correrá el plazo del proyecto Ingeniería a Detalle, Procura y construcción del Campamento, misma que será enviada oficialmente en el mismo día a la dirección de la oficina y al correo electrónico de la EMPRESA CONTRATISTA.

III.1.3 Vía De Comunicación Entre YPFB, Fiscalización Y Contratista

El único medio de comunicación entre YPFB, SUPERVISION y CONTRATISTA será el reporte diario de obra denominado RDO. Donde la Fiscalización y contratista podrán colocar sus comentarios, así como también el personal de  YPFB.

El formato del RDO será liberado únicamente por YPFB para su cumplimiento.

Toda comunicación entre la empresa Contratista y YPFB será por medio de una nota oficial  enviada por  la Gerencia  General de Proyectos, Plantas y Petroquímicas de YPFB a la contratista a la dirección establecida, así mismo la contratista  enviara cartas o cualquier solicitud oficial y/o información  a la Gerencia  General de Proyectos, Plantas y Petroquímicas de YPFB.

III.1.4 Carpeta de inicio de obra

Una vez emitida la orden de proceder la contratista deberá armar la carpeta de inicio obra con la siguiente documentación:

· Afiliación a la caja o seguro de vida, Exámenes pre ocupacionales, vacunas del personal privado involucrado al proyecto, 

· Certificados mecánico de correcto funcionamiento de maquinaria y equipo. SOAT del vehículo, 
· Cronograma actualizado

· Planes actualizados de Ejecución y Suministro de materiales

· Plan de Seguridad, Salud y Medio Ambiente (ver Punto III.2) 

· Plan de Calidad (ver Punto III.3)
· Cronograma y procedimiento de pago según el criterio de pago (ver punto III 4 y III.3.2)

III.1.5  Personal Adicional

Así mismo la empresa adjudicada deberá proporcionar todo el personal que sea necesario para la correcta ejecución del proyecto a su costo, fuera del  personal clave, como ser:

	Fiscales de Frente

	Inspectores de Calidad

	Inspectores de SMS

	Laboratoristas

	Topógrafos

	Administradores de Obra

	Personal especialista

	Médicos


Todo profesional antes del ingreso a la obra debe ser aprobado por YPFB. 
III.2 CLAUSULA DE SEGURIDAD Y SALUD OCUPACIONAL Y MEDIO AMBIENTE

En búsqueda de las mejores prácticas para alcanzar los objetivos de Seguridad, Salud Ocupacional y Protección de Medio Ambiente en cumplimiento de requisitos legales, prevención de los riesgos, prevención de la contaminación y conservación del medio ambiente, YPFB dispone como obligatorio, durante la ejecución del servicio, la implementación y aplicación de los siguientes Sistemas de Gestión:
 

· Sistema de Gestión de Seguridad y Salud Ocupacional según la Norma OHSAS 18001.
· Sistema de Gestión Medioambiental según la Norma ISO 14001.
 
La Contratista tendrá que cumplir de forma obligatoria con los siguientes Estándares de Seguridad, Salud y Medio Ambiente:
 
· Requisitos de Seguridad Industrial para Contratistas de YPFB Corporación. (Procedimiento Gerencial PG-1-GSAC/DSIC-8-B y sus Anexos)
· Requisitos de Seguridad, Salud y Medio Ambiente “SMS” de Contratistas de Gerencia General de Proyectos, Plantas y Petroquímica.
 
En caso de existir alguna contradicción entre ambos requisitos, se aplicara el más estricto.
 
Posterior a la adjudicación y antes del inicio de las actividades la Empresa adjudicada deberá presentar para aprobación de YPFB los siguientes documentos:
 
· Programas o Planes de Gestión de Seguridad, Salud y Medio Ambiente para el Proyecto.
· Políticas y programas de control de Alcohol y drogas, vehicular, etc.
· Objetivos y Metas de Seguridad, Salud y Medio Ambiente del Proyecto.
· Procedimientos específicos de Seguridad, Salud y Medio Ambiente para el Proyecto.
· Plan de respuesta a Emergencias específico para el Proyecto.
· Organigrama de área de Seguridad, Salud y Medio Ambiente del Proyecto.
· Curriculum Vitae de los Fiscales (inspectores) de Seguridad.
· Curriculum Vitae de los Fiscales (inspectores) de Medio Ambiente.
· Curriculum Vitae del personal médico asignado para el Proyecto. 
 
Antes del ingreso del personal a la obra se deberá cumplir con los requisitos de ingreso establecidos en Requisitos de Seguridad, Salud y Medio Ambiente “SMS” de Contratistas de GGPLQ, como ser:
 
· Contratos del Personal.
· Seguro médico.
· Pólizas contra accidentes personales  y muerte.
· Vacunas.
· Capacitación en cursos básicos de ingreso al proyecto.
· Otros.
Toda la documentación de SMS generada durante el ejecución del Proyecto (planes, programas, procedimientos, instructivos, cronogramas, certificaciones, registros de inspecciones, check list, capacitaciones, charlas, permisos de trabajo,  informes, investigaciones de accidentes, análisis de riesgos, permisos ambientales, monitoreo, inspecciones ambientales, etc.) formara parte de Data Book final del Proyecto
III.2.5  Vías de Acceso

La CONTRATISTA   deberá mantener en condiciones de seguridad todas las intersecciones con las Vías existentes, así como las conexiones existentes con intersecciones y rotondas,  incluido el drenaje superficial o subterráneo

Cuando las calles o caminos de servicio al público o de terceros se vieran afectados por las operaciones de construcción, el constructor tiene la obligación de mantenerlo abierto al tránsito o que previa autorización de la Fiscalización se encause el tránsito por un desvío con su respectivas señalizaciones, debiendo retirar todos los escombros o terracerías existente.

III.2.6  Requisitos para el equipo o maquinaria

A todos los equipos se les deberá colocar un letrero, en un lugar visible, con el logotipo de la empresa adjudicada. 

· Suficiente capacidad y estar en condiciones mecánicas tales que permita llenar las exigencias del trabajo y producir una obra de calidad satisfactoria. 

· Los equipos pesados para la carga y descarga, deberán tener alarmas acústicas y ópticas, para operaciones en reversa.

· Cuando se le pague al contratista una provisión de equipo sobre una base horaria o por día, el equipo se utilizara en concordancia con las órdenes impartidas por el Fiscal y/o Fiscal de Obra, de tal manera que se pueda obtener un rendimiento máximo dentro de las condiciones de trabajo existentes. 

· El Fiscal y/o Fiscal podrá ordenar el retiro y reemplazo de todo equipo insatisfactorio

· Se debe presentar los certificados de toda la maquinaria vial y equipo pesado (tractores, excavadoras, motoniveladoras, etc.), del equipo de levantamiento e izaje, así como de sus operadores, emitidos por un ente certificador.

III.2.7  Barreras, Señales De Peligro, Desvíos Y Advertencias

El CONTRATISTA   proveerá, erigirá y mantendrá todas las barreras necesarias, cantidad adecuada de luces rojas, señales de peligro, desvío u otros; empleará una cantidad suficiente de guardas y tomará todas las precauciones necesarias para la protección de la obra y la seguridad de las personas. Las vías cerradas al tránsito se protegerán con barreras efectivas. Se suministrarán adecuadas señales de advertencias, iluminadas de noche por linternas o faroles para señalar los lugares de la obra donde termine el pavimento o donde aún no estuviese compactado. Todas estas luces de advertencia deberán mantenerse encendidas durante las horas de oscuridad. El CONTRATISTA   deberá a su costo, suministrar, colocar y mantener las señales, durante el tiempo que se las requiera en la ejecución de la obra.

III.2.8 Conservación Del Medio Ambiente

· El emplazamiento de los campamentos, depósitos y casillas para vivienda y otras construcciones necesarias temporalmente para la ejecución de la obra, deberá ser autorizada por la Fiscalización. La conservación del medio ambiente en su estado original, deberá ser considerada en forma muy especial, al procederse a la selección de todos estos lugares.

· Cuando la obra se haya terminado, todos los campamentos deberán ser removidos y todos los lugares serán restaurados a su forma original, debiendo El CONTRATISTA   efectuar dichos trabajos por su exclusiva cuenta.

· Los destapes y abandono de préstamos y canteras deberán ser aprobados por la Fiscalización antes de proceder a su destape; los préstamos y canteras deberán excavarse de manera que no permitan el estancamiento de las aguas, con excepción de que si el propietario de la tierra así lo requiera, deberá excavarse los préstamos y dejar los mismos de tal manera que retendrán la máxima cantidad de agua posible para uso del propietario de las tierras.

· En los movimientos de tierra y acarreos se deben mantener los accesos, plataforma y desvíos continuamente regados con aguateros cisternas para evitar la proliferación de virus que contaminan enfermedades cardiorrespiratorias.

· Las puertas de descarga, de los vehículos que cuenten con ellas, deberán permanecer adecuadamente aseguradas y herméticamente cerradas durante el transporte.

· Es obligatorio, particularmente en áreas pobladas, cubrir la carga transportada con el fin de evitar la dispersión de la misma o emisiones fugitivas. La cobertura debe ser de material resistente para evitar que se rompa o se rasgue y deberá estar sujeta firmemente a las paredes exteriores del contenedor, en forma tal que caiga sobre el mismo por lo menos 30 cm a partir del borde superior del contenedor.

· La Supervisan e YPFB exigirán a la Contratista el cumplimiento de lo señalado, pudiendo suspender las actividades hasta que se cumpla con lo establecido en este apartado.

III.2.9 Andamios

· La Contratista debe proveer en todo momento andamios para la ejecución de los trabajos en altura.
· La Contratista debe presentar un procedimiento para el armado utilización de andamios, contemplando el requerimiento de obra.

· Los andamios deben ser certificados y liberados por la Fiscalización del proyecto

III.3 PLANIFICACION Y CONTROL PARA EL CONTRATISTA  

La siguiente clausula tiene por objeto establecer los parámetros mínimos para los criterios de planificación y control de la obra según el requerimiento de la gerencia de proyectos, plantas y petroquímicas.

Después de 10 Días de la Orden de proceder la CONTRATISTA   deberá presentar un cronograma que contenga un mínimo de 2 niveles por etapa.

III.3.1 Cronograma base de Actividades

a) El cronograma base de actividades debe ser elaborado en el software MS-PROJECT.

b) El cronograma base debe ser elaborado definiendo la secuencia de las actividades, los recursos involucrados en cada actividad y la duración estimada de las actividades.

c) El plazo total de ejecución debe respetar el plazo contractual de ejecución del servicio.

d) El CONTRATISTA   debe definir el camino crítico dentro del cronograma base de actividades.

e) El CONTRATISTA   debe presentar en base al cronograma base de actividades los siguientes documentos:

· Curva de avance físico planificado mostrando los porcentajes acumulados mensuales estimados. Esta curva debe ser elaborada en el formato establecido por el CONTRATANTE.
· Plan de movilización y desmovilización, detallando los equipos, herramientas, instalaciones y personal

III.3.2 Cronograma Financiero

a) El CONTRATISTA   debe presentar el detalladamente de los criterios de medición y certificación de los servicios en función a su planificación por niveles. Estos deben estar concordancia con lo establecido contractualmente.

b) El CONTRATISTA   debe presentar un cronograma mensual financiero sobre base de la estimación de los recursos de cada actividad y los criterios de medición del Servicio.

c) El CONTRATISTA   debe presentar una curva de avance financiero planificado sobre la base del cronograma físico, mostrando los montos acumulados.

III.3.3 Informes de Obra

a) EL CONTRATISTA deberá presentar mensualmente un informe de obra detallando el avance y los acontecimientos más relevantes, en cuanto a desarrollo del proyecto, seguridad, salud, medio ambiente y calidad.

b) EL CONTRATISTA deberá enviar cada semana un registro fotográfico con el avance de la semana para su respectivo control de obra, así mismo la medición de los volúmenes semanales.

III.3.4 Gestión de Riegos

a) EL CONTRATISTA deberá presentar un plan de gestión de riegos tomando en cuenta todos los causales que pueden demorar la obra, y proponiendo las acciones para minimizar atrasos y llegar en la fecha establecida

b) EL CONTRATISTA deberá proponer un plan de recuperación en caso que tenga un desfase en el cronograma base.

“Al finalizar el proyecto el Contratista deberá entregar al Contratante en el Data Book del Proyecto la siguiente información de planificación y gestión:

· Procedimientos de medición de avance con los respaldos necesarios (esto en coordinación con YPFB)
· Programas del proyecto, previsto y real.

· Curvas “S” programadas y reales de avance 

· Horas x hombre utilizadas

· Horas maquina utilizados

· RDO

· Ordenes de cambios aprobadas, ordenes de trabajo aprobados
III.4 CLAUSULA DE CALIDAD PARA EL CONTRATISTA  

En búsqueda de las mejores prácticas para alcanzar los objetivos de calidad, precio y plazo, el Contratante dispone como obligatorio, durante la ejecución del servicio, la aplicación de un sistema de gestión de calidad según la Norma ISO 9001, la siguiente clausula tiene por objeto establecer los parámetros mínimos, pero no limitativos, para el sistema de gestión calidad de la CONTRATISTA según el requerimiento de la Gerencia General de Proyectos, Plantas y Petroquímica.

Una vez adjudicado el servicio, la EMPRESA CONTRATISTA deberá elaborar el Plan de Calidad, siguiendo las directrices de aseguramiento de calidad de la ISO 9001:2008, documento en el cual se deberá establecer el alcance del Proyecto, objetivos de calidad, explicitar los criterios de aceptación de los trabajos, como así también los criterios que normen la acción de los profesionales que participen en el contrato. Deberá contener como mínimo (no limitativo):

· Responsabilidades y funciones del personal clave

· Objetivos y Metas de Calidad para el proyecto

· Control de documentos 

· Control de registros

· Provisión de recursos

· Diseño y desarrollo

· Gestión de suministros e inspecciones.

· Gestión de subcontrato

· Identificación y trazabilidad del producto

· Control de procesos

· Tratamiento de No Conformidades, producto no conforme

· Acciones correctivas y preventivas

· Análisis y mejora

· Control de equipos de medición y ensayos

· Manejo de almacenamiento, preservación, embalaje

· Auditorías internas de Calidad

· Entrenamiento de Calidad

Se deberá presentar los Planes de Inspección y ensayo para las actividades del proyecto, en los cuales se debe establecer:

· Elemento a controlar

· Documento de referencia

· Criterios de aceptación

· Frecuencia de Control

· Responsable de la inspección y ensayo

· Puntos de inspección

· Instrumentos a utilizar

· Variables a controlar

· Registros

· Responsabilidades de las partes

Una vez finalizado el Proyecto toda la documentación de calidad generada para el mismo (planes, programas, procedimientos, instructivos, planes de inspección y ensayos, registros de calidad de diferentes especialidades, certificados de equipos, materiales, consumibles, insumos, certificados de calibraciones de instrumentos, certificados e informes de pruebas y ensayos, no conformidades, listas de faltas, actas de reuniones de obra, etc.)  Formara parte de Data Book Final del Proyecto

El Plan de Calidad de la CONTRATISTA, debe tomar en cuenta, entre otros, las siguientes consideraciones:

III.4.1 Control de Calidad en la Documentación y Registros

a) El CONTRATISTA debe contar con un procedimiento documentado para el Control de Documentos, donde debe establecer la metodología para la aprobación, emisión, revisión e identificación de todos los documentos concernientes al servicio y para controlar los documentos de origen externo y los obsoletos.

b) El CONTRATISTA debe mantener actualizada una lista maestra del estado de los documentos (en elaboración, en aprobación, aprobado, obsoleto), control de movimiento y revisiones vigentes.

c) El CONTRATISTA debe presentar en el plazo requerido para iniciar los trabajos a tiempo, los certificados de calidad de los materiales requeridos para la ejecución del servicio.

d) El CONTRATISTA debe mantener todos los registros que hacen al control de calidad del servicio.

III.4.2 Dirección del Proyecto

El Representante de la Dirección del CONTRATISTA debe realizar como mínimo una reunión semanal con el personal técnico de la obra para realizar el seguimiento a las No Conformidades, Resolución de problemas de seguridad, Impactos medioambientales, salud de los trabajadores y algún otro tema referente a su gestión y mantener registros de la reunión.

III.4.4 Gestión de No conformidades y Análisis de mejora

No conformidad es un incumplimiento de un requisito por parte de la CONTRATISTA, puede ser identificado por la CONTRATANTE, SUPERVISION o CONTRATANTE con respecto a la calidad del producto, sea en su ejecución, materiales o procedimiento, 
a) La CONTRATISTA debe presentar un procedimiento documentado que establezca como mínimo las responsabilidades, autoridad, y controles relacionadas con el tratamiento del producto no conforme.

b) La CONTRATISTA debe informar en detalle al CONTRATANTE la naturaleza del producto o servicio no conforme, así también las causas que llegaron a ese resultado negativo.

c) La CONTRATISTA debe eliminar el producto o servicio no conforme y ejecutar nuevamente el proceso de construcción y/o instalación, etc.

d) La CONTRATISTA debe gestionar el tratamiento de los productos no conformes

e) La CONTRATISTA debe establecer un procedimiento documentado donde se definan los requisitos para gestionar las no conformidades, incluyendo los hallazgos de auditorías, Productos No Conformes, reclamos, advertencias, etc. del CONTRATANTE. Este procedimiento debe establecer las responsabilidades y autoridad para las actividades requeridas en la gestión eficaz de las acciones correctivas y preventivas.

f) La CONTRATISTA deberá presentar para aprobación del CONTRATANTE las medidas correctivas y preventivas antes de su aplicación.

g) La CONTRATISTA debe corregir la no conformidad inmediatamente sea aprobada la acción correspondiente.

h) La CONTRATISTA debe presentar a la CONTRATANTE la No conformidad para su respectivo cierre
i) En Caso de incumplimiento de cierre de una No Conformidad por la CONTRATISTA, el CONTRATANTE puede enviar una nota oficial de incumplimiento como lo estipulado en la cláusula de multas y penalidades
III.4.4 Control en el Diseño

La CONTRATISTA debe presentar el plan del diseño (ingeniera de detalle) antes de iniciar las actividades. 

a) Este plan debe contener: Elementos o datos de entrada (requisitos funcionales o de desempeño, requisitos legales, datos técnicos, etc.) necesarios para llevar adelante el diseño, que deberán obtener del Anexo Técnico del Contrato, mediante estudios  previos 

b) Lista Maestra de documentos a ser elaborados y emitidos para la construcción antes del inicio de la actividad de Ingeniería de Detalle. 

c) Matriz de responsabilidades y autoridad para el proceso de diseño (Diseño, revisión, verificación y validación) de la ingeniera de detalle.

d) Procedimiento de actividades de

- Revisión del diseño, contemplando el requisito 7, 3,4 de la Norma ISO 9001-2008

- Verificación del diseño contemplando el requisito 7, 3,5 de la Norma ISO 9001-2008,

- Validación del diseño contemplando el requisito 7.3.6 de la Norma ISO 9001-2008.

- Control de cambios contemplando el procedimiento del CONTRATANTE Y el requisito 7.3.7 de la Norma ISO 9001-2008.

III.4.5 Control en  la presentación del servicio 

a) La CONTRATISTA debe elaborar procedimientos e instrucciones de trabajo para todos los procesos/actividades del servicio

b) Para la validación del producto La CONTRATISTA deberá someter a aprobación De la Fiscalización: los procedimientos e instrucciones de trabajo de los procesos, el diseño (ingeniería de detalle), y todos los documentos que respalden la capacidad de los procesos del servicio para alcanzar los resultados planificados del producto.

c) La CONTRATISTA debe mantener un listado de los bienes proporcionados por el CONTRATANTE, incluyendo los de carácter intelectual, registrando el estado de los bienes proporcionados. En caso de que estos se hayan deteriorado se debe comunicar al CONTRATANTE.

d) La CONTRATISTA debe establecer en un documento la metodología para el cuidado de la obra o instalaciones hasta la entrega final al CONTRATANTE.

e) El CONTRATISTA debe asegurar la trazabilidad de materiales y productos manteniendo una base de datos con la identificación de los mismos y de su estado.

III.4.6 Control en los equipos de medición 

a) La CONTRATISTA debe asegurar que la calibración o la verificación de los dispositivos de seguimiento y medición esté vigente al momento de su utilización, evidenciando los registros (certificados de calibración, resultados de la verificación)

b) La CONTRATISTA debe ajustar los dispositivos cuando sea necesario (sobre la base de los resultados de la calibración o verificación).

c) La CONTRATISTA debe mantener fichas técnicas de los dispositivos especificando como mínimo: Cuándo fue la última vez que se calibró o verificó el dispositivo, quién lo hizo, el procedimiento de calibración o verificación, los criterios de aceptación, el resultado, cuándo se debe realizar la próxima calibración o verificación, las instrucciones para proteger al dispositivo de desajustes durante su manipulación.

III.5  CRITERIO DE PAGO 
La Contratista deberá definir y elaborar un procedimiento de pago y deberá presentar a  YPFB, bajo el siguiente criterio.
	Nro
	ITEM
	UND
	CRITERIO DE PAGO

	1
	TRABAJOS PRELIMINARES
	 
	 

	1.1
	Instalación de Campamento, Movilización y Desmovilización de personal y equipo
	glb
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR AREAS  EJECUTADAS Y APROBADOS POR FISCALIZACION, cuyo criterio será definido al inicio del proyecto, el mismo que contemplará:  construcción de campamento y movilización y desmovilización de personal y equipos según histogramas

	1.2
	Ingeniería de detalle
	glb
	SE PAGARÁ POR DOCUMENTO Y PLANO  APROBADO POR FISCALIZACIÓN, (de forma mensual) la cantidad de Documentos y planos  debe definirse al inicio de la actividad.

	1.3
	Provisión e instalación de  andamios
	glb
	Se PAGARÁ 50% al inicio de las actividades e ingreso de andamios APROBADOS POR FISCALIZACIÓN y el otro 50% al finalizar los trabajos en altura.

	2
	MOVIMIENTO DE TIERRAS
	 
	 

	2.1
	Preparación del terreno de fundación con cambio de material en fango
	m3
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR VOLUMEN EJECUTADAS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓN SEGUN MEDICIÓN TOPOGRAFICA. El ítem comprende el desmonte, desbroce, destronque y la remoción, excavación  y transporte de la capa vegetal y fango.

	2.2
	Provisión, transporte y Conformación de Terraplén 
	m3
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR VOLÚMENES EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓNSEGUN MEDICIÓN TOPOGRAFICA. El ítem comprende Permiso de los Bancos de Préstamo para la actividad, Transporte a lugar de la obra extensión  y compactado en capas horizontales del material  cada 20 cm.  

	2.3
	Provisión, transporte y Conformación de Pedraplen  en  Cambio de material incluye geotextil
	m3
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR VOLÚMENES EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓNSEGUN MEDICIÓN TOPOGRAFICA. El ítem comprende Permiso de los Bancos de Préstamo para la actividad, Transporte a lugar de la obra extensión  y compactado en capas horizontales del material  cada 30 cm, incluye geotextil en caso de encontrar curso de agua.  

	3
	OBRA GRUESA
	 
	 

	3.1
	Excavaciones Manual
	m3
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR VOLÚMENES EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓNSEGUN MEDICIÓN esto incluye excavación, retiro del materia, perfilado, mano de obra calificada y todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	3.2
	Relleno y Compactado manual
	m3
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR VOLÚMENES EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓNSEGUN MEDICIÓN esto incluye el, perfilado, compactado en capas de 15 cm, mano de obra calificada, ensayos  de laboratorio y todo lo necesario para la correcta realización del servicio.

	3.3
	Hormigón de Limpieza
	m3
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR VOLÚMENES EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓNSEGUN MEDICIÓN esto incluye el, perfilado, transporte y preparado del hormigón,  y todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	3.4
	Zapatas corrida de HoAo
	m3
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR VOLÚMENES EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓN SEGUN MEDICIÓN esto incluye el, perfilado, transporte y preparado del hormigón, ensayos de laboratorio  y todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	3.5
	Viga de HoAo
	m3
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR VOLÚMENES EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓNSEGUN MEDICIÓN esto incluye el, perfilado, transporte y preparado del hormigón, ensayos de laboratorio  y todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	3.6
	Columna de HoAo
	m3
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR VOLÚMENES EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓNSEGUN MEDICIÓN esto incluye el, perfilado, transporte y preparado del hormigón, ensayos de laboratorio  y todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	3.7
	Muro de ladrillo  6H e=0.15 mts
	m2
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR VOLÚMENES EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓNSEGUN MEDICIÓN esto incluye el transporte, alineado,   y todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	3.8
	Losa de viguetas  #12
	m2
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR VOLÚMENES EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓNSEGUN MEDICIÓN esto incluye el, perfilado, transporte y preparado del hormigón, ensayos de laboratorio  y todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	3.9
	Estructura metálica para techo
	M2
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR VOLÚMENES EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓNSEGUN MEDICIÓN esto incluye el transporte, montaje, soldadura, empernado, Correas, anclajes, inspección de la estructura metálica, personal y equipo calificado  y todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	3.10
	Cubierta de techo incluido Cumbrera
	m2
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR VOLÚMENES EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓNSEGUN MEDICIÓN esto incluye el transporte, montaje, e  inspección cubierta, personal y equipo calificado  y todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	4
	OBRA FINA Y ACABADOS
	 
	 

	4.1
	Piso  de Porcelanito
	m2
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR VOLÚMENES EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓNSEGUN MEDICIÓN esto incluye transporte, colocado ensayos personal y equipo calificado  y todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	4.2
	Sócalos
	ml
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR VOLÚMENES EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓNSEGUN MEDICIÓN esto incluye transporte, colocado, ensayos personal y equipo calificado  y todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	4.3
	Revoque exterior e interior de cemento + impermeabilizante
	m2
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR VOLÚMENES EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓNSEGUN MEDICIÓN esto incluye transporte, colocado, ensayos personal y equipo calificado  y todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	4.4
	Cielo falso placas de Yeso
	m2
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR VOLÚMENES EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓNSEGUN MEDICIÓN esto incluye transporte, colocado, ensayos personal y equipo calificado  y todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	4.5
	Pintura antihumedad
	m2
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR VOLÚMENES EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓNSEGUN MEDICIÓN esto incluye transporte, colocado, ensayos personal y equipo calificado  y todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	4.6
	Ventana de carpintería de aluminio con vidrio de 4mm 
	Pza.
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR VOLÚMENES EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓNSEGUN MEDICIÓN esto incluye transporte, colocado, ensayos personal y equipo calificado  y todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	4.7
	Prov. Y colocado puerta de madera simple
	Pza.
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR VOLÚMENES EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓNSEGUN MEDICIÓN esto incluye transporte, colocado, ensayos personal y equipo calificado  y todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	4.8
	Puerta de vidrio templado con Cerradura y doble hoja
	Pza.
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR VOLÚMENES EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓN SEGUN MEDICIÓN esto incluye transporte, colocado, ensayos personal y equipo calificado  y todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	4.9
	Mesones para Cocina y Baños
	ml
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR VOLÚMENES EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓN SEGUN MEDICIÓN esto incluye transporte, colocado, ensayos personal y equipo calificado  y todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	4.10
	Parrilla con recolector de grasa
	Pza.
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR VOLÚMENES EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓN SEGUN MEDICIÓN esto incluye transporte, colocado, ensayos personal y equipo calificado  y todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	4.11
	Parrillero
	Glb
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR VOLÚMENES EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓN SEGUN MEDICIÓN esto incluye transporte, colocado, ensayos personal y equipo calificado  y todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	4.12
	Aire Acondicionado F/C
	glb
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR VOLÚMENES EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓN la medición será de según la discretización presentado a YPFB en la que consiste compra de Aires, Instalación y funcionamiento SEGUN MEDICIÓN incluyendo personal y equipo calificado  y todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	4.13
	Roperos Empotrados
	glb
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR VOLÚMENES EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓN la medición será de según la discretización presentado a YPFB en la que consiste compra de Roperos, Instalación y funcionamiento SEGUN MEDICIÓN incluyendo personal y equipo calificado  y todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	4.14
	Rejilla de Ventilación
	Pza.
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR VOLÚMENES EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓN la medición será de según la discretizacion presentado a YPFB en la que consiste compra de Aires, Instalación y funcionamiento incluyendo personal y equipo calificado  y todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	4.15
	Área de Refrigeración (Frigorífico)
	glb
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR VOLÚMENES EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓNSEGUN MEDICIÓN esto incluye transporte, colocado, ensayos, personal y equipo calificado  y todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	4.16
	Área de Lavado de Ropa (incluye lavadoras industriales)
	glb
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR VOLÚMENES EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓN la medición será de según la discretización presentado a YPFB en la que consiste compra de Lavadoras, Instalación y funcionamiento incluyendo personal y equipo calificado  y todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	4.17
	Prov. Instalación de Cocina industrial más accesorio incluye estantería
	glb
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR AVANCE EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓN la medición será de según la discretización presentado a YPFB en la que consiste compra de Lavadoras, Instalación y funcionamiento incluyendo personal y equipo calificado  y todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	5
	INSTALACIONES SANITARIAS
	 
	 

	5.1
	Cámara de inspección de 60x60 cm 
	Pza.
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR PIEZA EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓN SEGUN MEDICIÓN esto incluye transporte, colocado, ensayos, personal y equipo calificado  y todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	5.2
	Cámara desgrasadora
	Pza
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR PIEZA EJECUTADA  Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓNSEGUN MEDICIÓN esto incluye transporte, colocado, ensayos, personal y equipo calificado  y todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	5.3
	Tendido de tuberías para instalaciones Sanitarias (PVC) 6"
	ml
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR VOLÚMENES EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓN SEGUN MEDICIÓN esto incluye transporte, colocado, ensayos, personal y equipo calificado  y todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	5.4
	Provisión, Montaje e Instalación de Planta De tratamiento de Aguas Grises RED FOX
	glb
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR AVANCE EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓNSEGUN MEDICIÓN esto incluye transporte, Montaje, ensayos, personal y equipo calificado  y todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	5.5
	Inodoro con tanque Bajo y Accesorios
	pza
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR PIEZA EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓNSEGUN MEDICIÓN esto incluye transporte, colocado, ensayos personal y equipo calificado  y todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	6
	INSTALACIONES HIDRAULICAS
	 
	 

	6.1
	Tuberías de agua caliente/Frio/de retorno
	ml
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR VOLÚMENES EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓNSEGUN MEDICIÓN esto incluye transporte, colocado, ensayos, personal y equipo calificado  y todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	6.2
	Provisión, Tendido de Tubería de la planta a Campamento FG  4"E-40
	ml
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR VOLÚMENES EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓNSEGUN MEDICIÓN esto incluye transporte, colocado, ensayos, personal y equipo calificado  y todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	6.3
	Lavamanos de embutir color con grifos y accesorios
	Pza
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR PIEZA EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓN SEGUN MEDICIÓN esto incluye transporte, colocado, ensayos, personal y equipo calificado  y todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	6.4
	Duchas cromadas
	Pza.
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR PIEZA EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓN SEGUN MEDICIÓN esto incluye transporte, colocado, ensayos, personal y equipo calificado  y todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	6.5
	lavaplatos de 2 bachas acero inox con grifos y accesorios
	Pza.
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR  PIEZA EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓNSEGUN MEDICIÓN esto incluye transporte, colocado, ensayos, personal y equipo calificado  y todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	6.6
	Provisión y Montaje Grupo de Presión (Resistente a la intemperie) con 2 bombas centrifugas electrónicas multietapas verticales, unidad de regulación electrónica (Potencia nominal total de 2,2 kW), con depósito de 24 L
	glb
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR AVANCE EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓN la medición será de según la discretización presentado a YPFB en la que consiste compra de bombas, Instalación y funcionamiento  incluyendo personal y equipo calificado  y todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	6.7
	Tanque de distribución de agua Potable 4x4x1.5 mts x 2 tanques
	glb
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR AVANCE EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓN la medición será de según la discretización presentado a YPFB en la que consiste compra de Fundaciones, Columnas de HoAo,Viga de HoAo, Losa tanque y paredes de HoAo, tapa de HoAo, instalaciones hidráulicas, impermeabilización, pintado, laboratorios, personal y equipo calificado  y todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	7
	DRENAJE PLUVIAL
	 
	 

	7.1
	Canaletas
	ml
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR VOLÚMENES EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓNSEGUN MEDICIÓN esto incluye el, transporte, montaje y todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	7.2
	Canales para drenaje Pluvial 
	m3
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR VOLÚMENES EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓNSEGUN MEDICIÓN esto incluye el, perfilado, transporte y preparado del hormigón, ensayos de laboratorio  y todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	7,3
	Rejilla de piso
	m2
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR VOLÚMENES EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓNSEGUN MEDICIÓN esto incluye el, transporte, montaje, prefabricación a medida y todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	7.3
	Bajantes de HoAo
	m3
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR VOLÚMENES EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓNSEGUN MEDICIÓN esto incluye el, perfilado, transporte y preparado del hormigón, ensayos de laboratorio  y todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	8
	INSTALACION  DE GAS
	 
	 

	8.1
	Provisión e instalación de red gas más accesorios
	glb
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR AVANCE EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓN la medición será de según la discretización presentado a YPFB en la que consiste compra de los materiales, Instalación y funcionamiento incluyendo personal y equipo calificado  y todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	8.2
	Provisión e instalación de un puente de medición y regulación
	glb
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR AVANCE EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓN la medición será de según la discretización presentado a YPFB en la que consiste compra de los materiales, montaje de puente de medición, cerco de protección, inspección puesta en marcha  y  todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	9
	INSTALACIONES ELECTRICAS
	 
	 

	9.1
	LÍNEA DE TRANSMISIÓN
	 
	 


Mensualmente por documento elaborado y aprobado por el Fiscal.

Así como también la provisión de todos los materiales, transporte, acopio y protección.

Provisión e instalación de línea de transmisión, incluye cálculo mecánico, hojas de estacado,  diseño de las protecciones, diseño de postes, diseño de estructuras, etc.

	

	9.1.2
	Provisión e instalación de postes y estructuras de línea de transmisión.
	glb
	Mensualmente por poste y estructura  ejecutado y aprobado por el Fiscal.

Así como también la provisión de todos los materiales, transporte, acopio y protección.

Provisión e instalación de postes y estructuras de la línea de transmisión


Mensualmente por longitud  ejecutado y aprobado por el Fiscal.

Así como también la provisión de todos los materiales, transporte, acopio y protección.

Provisión e instalación de cable de aluminio ACSR.

	

	9.2
	SUBESTACIÓN DE REBAJE
	 
	 

	9.2.1
	Preparación y nivelación de terreno
	m2
	Mensualmente por metro cuadrado ejecutado y aprobado por el Fiscal.

Este Ítem incluye  las actividades necesarias para la buena ejecución del servicio; como también la provisión de todos los materiales.

Incluye el área de la subestación de rebaje y del grupo generador.


Mensualmente por volumen ejecutado y aprobado por el Fiscal.

Este ítem comprende inclusive el hormigón pobre, así como la provisión de todos los materiales (cemento, arena, etc.), transporte, acopio y protección.

Incluye el área de la Subestación de rebaje y del grupo generador más el PRM.

	

	9.2.3
	Provisión e instalación  Cerramiento con malla olímpica.
	m
	Mensualmente por longitud  ejecutado y aprobado por el Fiscal.

Incluye malla olímpica instalada, (puertas para ingreso/salida de personas y otra para (ingreso/salida) de camión grúa) del área de la Subestación de rebaje.

Así como también la provisión de todos los materiales, transporte, acopio y protección.


	9.2.4
	Provisión e instalación de tinglado para Grupo Generador de emergencia
	glb
	Mensualmente ejecutado y aprobado por el Fiscal.

Así como también la provisión de todos los materiales, transporte, acopio y protección.


Mensualmente ejecutado y aprobado por el Fiscal.

Provisión e instalación del transformador de potencia con todas sus protecciones, ONAN, nivelado,  también el Contratista debe proveer todos los catálogos, manuales y herramientas, necesarias para el montaje y mantenimiento.

Así como también la provisión de todos los materiales, transporte, acopio y protección

	

	9.3
	TABLEROS
	 
	 

	9.3.1
	Provisión e instalación de tablero principal.
	glb
	Mensualmente ejecutado y aprobado por el Fiscal.

Provisión e instalación del tablero principal, con todos sus interruptores de potencia, barras de cobre, medición de parámetros eléctricos, etc., conforme a planos.

Así como también la provisión de todos los materiales, transporte, acopio y protección.


Mensualmente ejecutado y aprobado por el Fiscal.

Provisión e instalación de los tableros secundarios en cada módulo o bloque, con todos sus componentes internos (interruptores termo magnéticos, interruptores diferenciales, barras de cobre, etc.), conforme a planos.

Así como también la provisión de todos los materiales, transporte, acopio y protección

	

	9.4
	CANALIZACIONES Y CONDUCCTORES
	 
	 

	9.4.1
	Provisión e instalación de canalizaciones
	ml
	 Mensualmente ejecutado y aprobado por el Fiscal.

Así como también la provisión de todos los materiales, transporte, acopio y protección.

Provisión e instalación de canalizaciones (bandejas, conduits, tuvo PVC, etc.), concluido conforme a planos.
 

	9.4.2
	Provisión e instalación de cables
	ml
	 Mensualmente ejecutado y aprobado por el Fiscal.

Así como también la provisión de todos los materiales, transporte, acopio y protección.

Provisión e instalación de cables eléctricos (monopolar, tripolar, etc.), identificados conforme a planos
 

	9.5
	CANALIZACIONES Y CONDUCCTORES
	 
	 

	9.5.1
	Provisión e instalación de luminarias interiores, exteriores y jardín.
	pza
	 Mensualmente ejecutado y aprobado por el Fiscal.

Así como también la provisión de todos los materiales, transporte, acopio y protección.

Provisión e instalación de luminarias, conforme a planos.

 

	9.5.2
	Provisión e instalación de luces de emergencia
	Pza
	 Mensualmente ejecutado y aprobado por el Fiscal.

Así como también la provisión de todos los materiales, transporte, acopio y protección.

Provisión e instalación de luces de emergencia conforme 
 

	9.5.3
	Provisión e instalación de luminarias viales.
	Pto
	 Mensualmente ejecutado y aprobado por el Fiscal.

Así como también la provisión de todos los materiales, transporte, acopio y protección.

Provisión e instalación de luminarias viales, incluye el poste o estructura de montaje, conforme a planos.
 

	9.6
	EQUIPOS DE AIRE ACONDICIONADO
	 
	 


Mensualmente ejecutado y aprobado por el Fiscal.

Así como también la provisión de todos los materiales, transporte, acopio y protección.

Provisión e instalación de los equipos de aire acondicionado, incluye canalización, cableado y punto de toma de energía, conforme a planos, también pre comisionado, comisionado y puesta en marcha.

	

	9.7
	DETECTORES DE HUMO
	 
	 

	9.7,1
	Provisión e instalación de detectores de humo
	glb
	Mensualmente ejecutado y aprobado por el Fiscal.

Así como también la provisión de todos los materiales, transporte, acopio y protección.

Provisión e instalación de detectores de humo, central y alarma, incluye canalización, cableado, conforme a planos, pruebas de precomisionado, comisionado y puesta en marcha.

	9.8
	PUESTA A TIERRA
	 
	 


Mensualmente ejecutado y aprobado por el Fiscal.

Así como también la provisión de todos los materiales, transporte, acopio y protección.

Provisión e instalación de la red de puesta a tierra, cable de cobre desnudo, cable aislado verde amarillo, jabalinas, soldadura, etc., conforme a planos.

	

	9.8.2
	Provisión e instalación de la red de puesta a tierra de Voz, Datos y TV cable.
	glb
	Mensualmente ejecutado y aprobado por el Fiscal.

Así como también la provisión de todos los materiales, transporte, acopio y protección.

Provisión e instalación de la red de puesta a tierra, cable de cobre desnudo, cable aislado verde amarillo, jabalinas, soldadura, etc., conforme a planos.

	9.9
	PROTECCIÓN CONTRA DESCARGAS ATMOSFÉRICAS
	 
	 

	9.9.1
	Provisión e instalación de Protección contra descargas atmosféricas.
	glb
	 Mensualmente ejecutado y aprobado por el Fiscal.

Así como también la provisión de todos los materiales, transporte, acopio y protección.

Provisión e instalación de pararrayos, bajantes, estructuras, contadores, etc., conforme a planos.
 

	9.10
	SISTEMA DE MONITOREO DE LA RED ELÉCTRICA
	 
	 

	9.10.1
	Provisión e instalación del Sistema de monitoreo de la red eléctrica.
	glb
	Mensualmente ejecutado y aprobado por el Fiscal.

Así como también la provisión de todos los materiales, transporte, acopio y protección.

Provisión e instalación del sistema de monitoreo de la red eléctrica desde la Sala de Control de PAU, conforme a planos.

	9.11
	SISTEMA DE ALIMENTACIÓN ININTERRUMPIDA - UPS
	 
	 

	9.11.1
	Provisión e instalación de UPS.
	glb
	Mensualmente ejecutado y aprobado por el Fiscal.

Así como también la provisión de todos los materiales, transporte, acopio y protección.

Provisión e instalación de UPS conforme a planos.

	9.12
	SISTEMA DE VOZ, TV CABLE Y DATOS
	 
	 

	9.12.1
	Provisión e instalación del sistema de Voz, TV cable y Datos.
	Pza
	Mensualmente ejecutado y aprobado por el Fiscal.

Así como también la provisión de todos los materiales, transporte, acopio y protección.

Provisión e instalación del sistema de Voz, TV cable y Datos, conforme a planos


Mensualmente por longitud  ejecutado y aprobado por el Fiscal.

Así como también la provisión de todos los materiales, transporte, acopio y protección.

Provisión e instalación de cableado del sistema, conforme a planos.

	

	9.12.3
	Provisión e instalación de placas
	Pto
	Mensualmente ejecutado y aprobado por el Fiscal.

Así como también la provisión de todos los materiales, transporte, acopio y protección.

Provisión e instalación de placas de datos, voz y tv cable, se considera el punto terminado, pre-comisionado, comisionado y puesta en marcha.

	10
	INSTALACION DE EXTERIORES 
	 
	 

	10.1
	Corte y preparación de terreno incluye retiro y transporte de capa vegetal
	m3
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR VOLUMEN EJECUTADAS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓN SEGUN MEDICIÓN TOPOGRAFICA. El ítem comprende el desmonte, desbroce, destronque y la remoción, excavación  y transporte de la capa vegetal y fango.

	10.2
	Terraplén compactación 95% del proctor modificado
	m3
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR VOLÚMENES EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓN SEGUN MEDICIÓN TOPOGRAFICA. El ítem comprende Permiso de los Bancos de Préstamo para la actividad, Transporte a lugar de la obra extensión  y compactado en capas horizontales del material  cada 20 cm.  

	10.3
	Capa Base Subbase 98% del proctor modificado
	m3
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR VOLÚMENES EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓN SEGUN MEDICIÓN TOPOGRAFICA. El ítem comprende Permiso de los Bancos de Préstamo para la actividad, Transporte a lugar de la obra extensión  y compactado en capas horizontales del material  cada 20 cm.  

	10.4
	Pavimento e = 20 cm de Hormigón Simple incluye pintura
	m2
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR VOLÚMENES EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓNSEGUN MEDICIÓN. El ítem consiste en nivelado, transporte de los materiales, hormigonado, juntas de construcción, antisol, laboratorios y todo lo necesario para la correcta ejecución de esta actividad

	10.5
	Cerco Perimetral
	glb
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR AVANCE DE OBRAS EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓNSEGUN MEDICIÓN. El ítem consiste en Excavación,  Bases de Ho para postes, Postes de Ho Pretensado, Provisión y colocación de malla olímpica, Provisión y colocación de alambre de púas, Proviso y colocación de portón de acceso, provisión y montaje de puerta metálica de acceso personal, Mojones para alambrado, provisión y colocación de alambre de púas  todo lo necesario para la correcta ejecución de esta actividad

	10.6
	Ingreso Campamento - Caseta de Control
	glb
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR AVANCE DE OBRAS EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓNSEGUN MEDICIÓN. El ítem consiste en Excavación, Relleno y compactación, Hormigón de limpieza, Hormigón Armado, Muro de bloque de Hormigón, PUERTA CHAPA BWG N°14, 1mX2, 01m, PERSIANA DE CHAPA GALV. N°18 67x67cm, REJILLA DE VENTILACION CH. 20x20 cm, CONTRAPISO, REVOQUE EXTERIOR/INTERIOR DE MORTERO DE CEMENTO SOBRE MURO+IMPERMEABILIZANTE, pintura y  todo lo necesario para la correcta ejecución de esta actividad

	10.7
	Grava Exterior
	m2
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR AREAS EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓNSEGUN MEDICIÓN esto incluye el, perfilado, transporte y preparado del hormigón,  y todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	10.8
	Colocación de Grama  jardinería incluye  plantines
	m2
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR AREAS EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓNSEGUN MEDICIÓN esto incluye el, el transporte de la grama y platines hasta la verificación de su correcto germinación.

	10.9
	Contra piso de Ho Co
	m3
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR VOLÚMENES EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓNSEGUN MEDICIÓN. El ítem consiste en nivelado, transporte de los materiales, hormigonado, juntas de construcción, antisol, laboratorios y todo lo necesario para la correcta ejecución de esta actividad

	11
	RED CONTRA INCENDIOS
	 
	 

	11.1
	Red contra Incendio
	m3
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR AVANCE DE OBRAS EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓNSEGUN MEDICIÓN El ítem consiste en nivelado, transporte de los materiales, excavación de la red de conexión, montaje de la tubería, instalación de rociadores y accesorios y todo lo necesario para la correcta ejecución de esta actividad

	12
	AREAS DE EXPARCIMIENTO
	
	

	12.1
	Provisión y Construcción Cancha de Futbol 5 
	glb
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR AVANCE DE OBRAS EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓNSEGUN MEDICIÓN. El ítem consiste Perfilado y nivelación de terreno y  todo lo necesario para la correcta ejecución de esta actividad, Relleno y compactado, Tepes de Cesped, Gradas metálicas con tablones M.O. y Mat., Arcos con aros de básquet, y todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	12.2
	Provisión y Construcción CANCHA DE FUTBOL 7
	glb
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR AVANCE DE OBRAS EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓNSEGUN MEDICIÓN. El ítem consiste Perfilado y nivelación de terreno, Relleno y compactado, Tepes de Cesped, Gradas metálicas con tablones M.O. y Mat., Arcos, Instalación Tendido Eléctrico y Tableros, Artefactos de Iluminación, y todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	12.3
	Cancha De Raqueta
	Glb
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR AVANCE DE OBRAS EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓNSEGUN MEDICIÓN. El ítem consiste Excavación, Zapatas de Ho Ao, Columnas De HoAo, Cimientos de HoAo, Impermeabilización, Muro Ladrillo, Muro bloque de cemento, viga cadena de HoAo, Revoque de cemento, Acera, Zócalos, Piso de Parquet, Vidrio templado, Pintado  y todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	12.4
	Piscina
	 
	SE PAGARÁ MENSUALMENTE POR AVANCE DE OBRAS EJECUTADOS Y APROBADOS POR FISCALIZACIÓNSEGUN MEDICIÓN. El ítem consiste Excavación, Losas y paredes de HoAo,  Conexiones hidráulicas y sanitarias, etc., inspección y ensayos,  y todo lo necesario para la correcta realización del servicio

	13
	ACTIVIDADES FINALES
	 
	 

	131
	Data Book 
	glb
	SE PAGARÁ UN SOLO PAGO A LA FINALIZACION DEL SERVICIO  

	13.22
	Desmovilización Final
	glb
	SE PAGARÁ UN SOLO PAGO A LA FINALIZACION DEL SERVICIO  


III.6  RECEPCION DE LA OBRA

Entrega Provisional 

La inspección a los trabajos ejecutados, para realizar en primera instancia la Recepción Provisional, se deben realizar conjuntamente a los funcionarios de la entidad CONTRATANTE. Si no existen observaciones, se debe preparar el documento de Acta de Recepción Provisional.

De surgir observaciones, deben ser detalladas en el Acta de Recepción Provisional y se instruirá al Contratista la corrección, reparación o complementación de obras a ejecutar en un plazo no mayor a treinta (30) días calendario  sin costo para el CONTRATANTE. Luego de vencido el plazo de 30 días, se procederá a la inspección de los trabajos ejecutados para realizar la Recepción Definitiva

Entrega Definitiva
Conjuntamente a los funcionarios de la entidad CONTRATANTE, es conveniente que los miembros de las comisiones de inspección para esta recepción sean los mismos que participaron en la inspección de la Recepción Provisional. Una vez verificada la calidad de las correcciones, reparaciones o complementaciones a las obras, se aceptarán o no, las mismas y se procederá de acuerdo a los procedimientos estipulados en el contrato. La Recepción Definitiva de obras, implica la aceptación final que otorga el CONTRATANTE, y se realizará únicamente si las mismas han sido ejecutadas y/o corregidas, reparadas y complementadas, de acuerdo a lo estipulado en los documentos contracto. Una vez se entregue la recepción definitiva la contratante deberá emitir la Garantida por defecto estipulado en la cláusula de Garantías de responsabilidad por defecto.

III.7 MANUAL DE MANTENIEMINTO Y OTROS
La Contratista deberá presentar un manual de mantenimiento junto a la documentación para el Data BooK, en idioma Castellano, siguiendo los requisitos de calidad.

SECCIÓN IV – INFORMACION TECNICA PARA LA CONTRATISTA

IV.1  ALCANCE TECNICOS

1. Desarrollo de ingeniería de detalle de acuerdo a los requerimientos de la obra, la cual deberá ser presentada a la Fiscalización e YPFB para su aprobación. 

2. Realizar el estudio arquitectónico, Estructural, Sanitario, hidráulico, eléctrico, Redes de Voz Y Datos, Seguridad, TV e instalación de gas, red contra incendios.
3. Transporte, Suministro y aprovisionamiento de material para la construcción del Campamento Permanente
4. Construcción de la obra Gruesa, Obra Fina, Instalaciones hidráulicas, sanitarias, gas domiciliario, eléctricas y urbanismo
5. Presentación de planos conforme a obra (Planos As Built), y Data Book

6. La Provisión de toda Maquinaria, Equipos, Mano de Obra especializada, obreros, materiales consumibles y no consumibles para la construcción del Campamento permanente y todo lo necesario para la correcta ejecución de los servicios de acuerdo a contrato y documentos anexos

7. Instalación de medios de comunicación, para su propio uso, (Handy, radio, internet, etc.)

8. Cumplir estrictamente las exigencias de Calidad, Seguridad y Medio ambiente estipulados en el contrato y normas vigentes.

9. Control topográfico, en todas las fases y de los ítems de la obra, mantenimiento y reposición de todos los BM's y puntos auxiliares que fueran afectados por la ejecución de la obra

10.   Reponer a su estado original, recomposición y revegetación de todos los elementos que resulten alterados o dañados durante el proceso de construcción,

11. Realizar los, estudios geotécnicos, sondeos para detección del tipo de suelo y resistencia,  ensayos y control de calidad de terraplenado en relleno, estudios geológicos, hidrológicos e hidráulicos, estudio estructural y funcionalidad del campamento y todo lo necesario para el aseguramiento de calidad en cumplimiento de los servicios de la ingeniera de construcción, ejecución de las obras, performance test conforme a documentos anexos y contrato.

12. Antes de inicio de cualquier actividad la contratista deberá contar con la ingeniería a detalle aprobada por Fiscalización e YPFB,

13. La contratista siempre podrá mejorar las especificaciones técnicas de acuerdo a los alcances definidos y aprobados en la ingeniería a Detalle, siempre en beneficio de YPFB y el presente alcance de construcción del  Campamento Definitivo sin que esto represente ningún costo adicional al proyecto,
14. Si hubiese contradicción entre el contrato y cualquiera de sus anexos, diseños y/o especificaciones, se deberá adoptar como válido el criterio que brinde mayor seguridad al proyecto, sin que esto represente ningún costo adicional al proyecto,

IV. 2 ESPECIFICACIONES GENERALES

IV.2.1 Actividades Generales

a) Geodesia. Control Topográfico Y Replanteo

La contratista elaborará un procedimiento de mediciones topográficas acorde a las exigencias de las normas y al cumplimiento del contrato y anexos técnicos, debiendo como mínimo tener registrada el Km, Fecha de relevamiento (en el nombre del archivo) y deberá ser presentado a la fiscalización de YPFB para su aprobación, el relevamiento topográfico deberá realizarse en sistema PSAD 56.

La contratista llevara un adecuado sistema de registro (archivos crudos y procesados) de los relevamientos topográficos y de las libretas de campo identificando mínimamente la ubicación

(Km), la fecha de relevamiento y a que etapa de la construcción que corresponde.

Previo al inicio de cualquier actividad de movimiento de suelo, la contratista deberá realizar el relevamiento topográfico y replanteo del área a ser intervenida, la misma que deberá ser nuevamente medido en la conclusión de la limpieza, descapado y movimiento de masas, en cada etapa para el control de los volúmenes ejecutados, durante todo el relevamiento topográfico de cada Ítem del proyecto realizado deberá ser entregado a YPFB los datos crudos para control y seguimiento.

La contratista colocará mojones de hormigón en puntos intermedios del trazo de la vía férrea  que serán utilizados en la construcción, con una separación máxima de 300 m entre ellos y en lugares donde no serán afectados por la construcción del acceso, se deberá verificar los BM's de la Planta de Amoniaco y Urea o en su defecto los georreferenciados de la ruta nacional Numero 4, e implantar 2 mojones de primer orden próximos al llegar al Campamento Permanente triangulación de 3 estaciones GPS, los puntos base deberán ser certificados por el lGM y pertenecer a la red nacional geodésica.

La actividad de medición topográfica se considera como parte intrínseca de todas las actividades a ejecutar, por tanto, esta actividad debe estar considerada dentro de los Ítems de obra y no será Sujeto a pago en este por separado.

La geodesia para la verificación de los mojones y la poligonal base será liberada por la Fiscalización del proyecto.

b) Laboratorios
El Contratista deberá disponer de un equipo de laboratorio de campo a objeto de poder realizar los ensayos que se indican en estas especificaciones técnicas. Además contará con el personal mínimo indispensable para ejecutar eficientemente estos ensayos (este personal deberá encontrarse en obra). 

Bajo ningún motivo el Contratista podrá argumentar la no presencia de los equipos de laboratorio ni del personal técnico en obra que se precise para la realización de los ensayos.

En caso de que el Contratista subcontrate los servicios de una empresa especializada en el área, deberá presentar un compromiso de igual manera deberá cumplir con lo anteriormente especificado.

En todo momento durante la construcción el personal y equipo de laboratorio estará a disposición de la Fiscalización para controlar los ensayos de calidad de los trabajos que se ejecutarán

c) Criterios para la Verificación Dimensional

Previo al inicio de los trabajos el Contratista deberá ejecutar un relevamiento de la documentación, instalaciones y medición general a los fines de poder realizar un plan de trabajo considerando los aspectos de calidad, seguridad, medio ambiente, operativos y constructivos que formarán parte de esta contratación.

El objetivo de las mediciones es evitar errores constructivos que puedan ser insalvables al momento de la puesta en servicio.

Es responsabilidad absoluta del Contratista el relevamiento dimensional, posicionamiento y adecuación de las obras, independientemente de los planos constructivos que el Contratante adjunte como parte de ésta licitación, liberando al Contratante de todo error constructivo.

La contratista deberá realizar los ensayos necesarios durante (topografía, pruebas de densidad en sitio, etc.) y posterior a la construcción del proyecto (rotura de probetas, SPT, tensión admisible de los terraplenes, densidad, % de humedad, etc.) para verificar la calidad de las obras en el performance test.

El resultados de todos los ensayos previos, durante y posterior a la construcción del camino y planchada deberán ser presentados a la Fiscalización  para su aprobación.

d)  Elaboración De Conforme A Obra   As Built
La elaboración de los Planos de conforme a obra (As Built) a ser incluidos en la carpeta técnica de Obra, y será  presentados en dos ejemplares en forma física y en dos copias en formato digital editable, junto con los red Mark. El CONSTRATISTA deberá considerar en sus precios, todos los gastos inherentes a esta tarea, según el alcance mínimo descrito a continuación:

Planos conforme a Obra; basados en los planos que proporciona el CONTRATANTE, el CONTRATISTA deberá efectuar todos los cambios que éstos sufrieron durante la elaboración de la ingeniería de detalle y la ejecución de las obras, también deberá efectuar los planos de obras adicionales ejecutadas con relación al proyecto original.
e) Documentación Técnica Aplicable

La legislación boliviana deberá ser siempre considerada como mandataria. Las normas deberán ser consideradas en la última revisión en vigencia al momento de ser realizados los trabajos objeto del presente Pliego Técnico, incluidas las erratas de cada norma. Los listados no son limitativos, constituyen un conjunto mínimo de normas aplicables al proyecto. El CONTRATISTA o el CONTRATANTE podrán considerar las necesidades de normas complementarias a las indicadas, según sus necesidades de proyecto y construcción

Listado:

· Ley de Hidrocarburos.

· Ley del Medio Ambiente.

· Reglamento Ambiental para el Sector Hidrocarburos.

· Reglamento de Seguridad Industrial de la gerencia de Proyectos , Plantas y Petroquímicas YPFB

· Ley de Cargas.

· ACI      American Concrete Institute (ACI)

· CBH87  Código Bolivia del Hormigón Armado

· API   American Petroleum Institute (API)

· NFPA    National Fire Protection Association (NFPA)

· §OIT Recomendaciones ergonómicas de la Org. Internacional del Trabajo

· ISO   International Organization for Standardization

· ISO 9001-2000 Calidad

· OSHA 18001 Seguridad y Salud Ocupacional

· ISO 14001 Seguridad y Salud Ocupacional

· SA-8000 Responsabilidad Social

· ASA  American Shotcrete Association

· AASHTO American Association of State Highway Transportation Officials

· ASTM  American Society for Testing of Materials

· CBH Código Boliviano del Hormigón

· CEN European Committee for Standardization

· ITA  Intemational Tunnelling Association

· RILEM  International Union of Laboratories and Experts in Construction Materials, Systems and Structures

· ISSMGE International Society of Soil Mechanics and Geotechnical

· Norma establecidas por el Viceministerio de Transportes (VMT)

· ENF    Empresa Nacional de Ferrocarriles.

· COPANT Norma para Durmientes de Madera

· AREMA The American Railway Engineering and Maintenance of Way Association.
· NORMAS DEN
f) Otros Trabajos Incluidos En Los Ítems De Obra
El contratista deberá considerar en su cotización la construcción, mantenimiento, señalización y restauración de caminos de desvíos que sean necesarios en todos los emplazamientos; caminos de acceso que deberán ser mantenidos transitables durante todo el tiempo que dure el proceso constructivo de las obras. 

En todos los Ítems de obra estará incluido el levantamiento topográfico de detalle y otros estudios si es necesario para la correcta ubicación de las obras antes de su ejecución. También el replanteo, ajuste de ubicación de obras in situ y control topográfico necesario para su ejecución está incluido en cada Ítem.

En los Ítems que correspondan se deberá contemplar la limpieza, y restitución a la conclusión de cada servicio dentro del costo del Ítem cumpliendo las normas y leyes vigentes.

Todos los trabajos que la empresa realice para facilitar el proceso constructivo, como desvío del cauce de quebradas, drenajes provisionales, defensivos temporales, derecho de usos de zonas adyacentes y otros, terraplenado provisional, accesos provisionales que involucren corte o relleno, estarán previstos dentro de los Ítems de obra y no serán objeto de pago en ítems separados. 

El Contratista deberá en todo momento contemplar los resultados del análisis de riesgo ejecutado Por el Contratista antes de iniciar los trabajos y considerar las recomendaciones en la etapa de construcción de las obras.

En caso de ser necesario, la provisión de materiales para relleno, contempla el transporte del material desde el o los bancos de préstamo hasta el lugar donde se desarrolle la actividad y el costo estará en el Ítem de relleno. 

En caso que los bancos de préstamos no están dentro del rango descrito anteriormente, la contratista deberá ubicar bancos de préstamos certificados y habilitados por los municipios correspondientes, para determinar la distancia de acarreo y presentar en un ítem por separado. 

Disposición final de todo el material sobrante corte en terreno en los lugares designados. 

La capa vegetal previamente acoplada deberá colocarse sobre los rellenos y el material vegetal producto del desmonte deberá desbrozarse y colocarse encima en forma de disipadores de energía.

El Contratista debe contemplar lluvias y otros,   a costo propio, asumiendo su gestión de riegos

IV.2.2 BASES DE DISEÑO

Las bases de Diseño  estipuladas son las siguientes:
Cantidad de Personas estimadas para operación =200 personas 
Cantidad de Personas estimadas para servicios generales campamento = 60 personas

Requerimiento de 200 Habitaciones individuales 
Requerimiento de 16 Habitaciones individuales con antesala

Áreas estimadas en construcción

	DETALLE DE AREAS
	
	
	

	AREAS  CONSTUIDAS
	M2
	
	AREAS SECUNDARIAS

	MÓDULOS  (7 Módulos de dos plantas, 4 Módulos de una plantas )=
	4792
	
	Piscina de 15x5 mts

	GIMNACIO =
	120
	
	Canchas Poli funcional (estándar)

	COCINA =
	170
	
	Cancha Futbol 7 (estándar)

	COMEDOR=
	272
	
	
	

	ADMINISTRACION =
	132
	
	
	

	PARRILLERO =
	70
	
	
	

	CUARTO ELECTRICO + SEGURIDAD+SECUNDARIOS 
	96
	
	
	

	 CANCHA DE RAQUET+ Baños
	168
	
	
	

	Total Estimado  =
	5820
	
	
	


Esquema Arquitectónico:
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Ubicación:
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para determinar su resistencia.
Electrodos

El material de los electrodos empleados para las uniones soldadas debera cumplir con las
especificaciones AWS E-6010 y AWS E-7018.

Deben ademas cumplir las siguientes normas:
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especificaciones AWS E-6010 y AWS E-7018.

Deben ser electrodos con polvo de hierro en su revestimiento y bajo hidrégeno, escoria basica
que deposita cordones de calidad radiografica y excelentes propiedades de impacto a bajas
temperaturas. Aplicables en construcciones soldadas de gran responsabilidad, con aceros al
CMn y de baja aleacion con resistencia a la traccion hasta 560 N/'mm2 y soldadura de aceros
hasta 0.45% de carbono y aceros para uso naval de grados A, Dy E.

Apto para juntas disimiles entre aceros de bajo carbono y alta resistencia y de aceros al CMn
que deban trabajar a bajas temperaturas (hasta 29 °C) o altas temperaturas (hasta 540°C).

Deben ademas cumplir las siguientes normas:

Tipo de Norma Codigo Norma
Normas AWS A5.1
ASME Il - PART C A5.1

7.3.  Procedimiento para la Ejecucion
Fabricacién:

La fabricacién de las estructuras de acero debera hacerse de acuerdo con los requerimientos
del AISC (American Institute of Steel Construction).





IV.2.3  ESPECIFICACIONES TECNICAS DE ITEMS 

1 TRABAJOS  PRELIMINARES

 INSTALACIÓN DE CAMPAMENTO, MOVILIZACIÓN Y DESMOVILIZACIÓN DE PERSONAL Y EQUIPO
Comprende la construcción de instalaciones mínimas provisionales que sean necesarias para el buen desarrollo de las actividades de la construcción.

Para la Fiscalización e YPFB, el contratista emplazara una oficina con una superficie mínima de 25 m2 cada uno dotada de los siguientes muebles: tres escritorios con sillas giratorias para cada uno,  una mesa de reuniones con sus respectivos sillones, un porta planos y un estante para archivo, material de escritorio, 1 frigo bar merienda, Además debe existir acceso a internet wifi satelital de al menos 2MB de ancho de banda, 2 computadoras  portátiles de 17¨con sus respectivos programas Marca Toshiba, HP o Dell, con la capacidad competente durante la ejecución de las obras. La conclusión de la obra, todo el mobiliario permanecerá en propiedad del contratista

Además de las instalaciones para la Fiscalización e YPFB, el Contratista deberá realizar  la construcción de los siguientes ambientes:

	Dormitorios – Staff

	Dormitorios - Fuerza 

	Comedor

	Cocina

	Baños

	Duchas

	Taller de mantenimiento

	Obrador

	Oficinas

	Consultorio Médico

	Almacenes

	Laboratorios

	Área de almacenamiento de residuos

	Área sanitaria (Baños, Cámara séptica, Red Fox(opcional))

	Casetas de vigilancia


Este ITEM Contempla todos los costos por concepto de las operaciones de transporte y uso de equipos, camiones, Low Boy, tráiler, chofer y todo lo concerniente a movilización de equipo,  organización, traslado del equipo, maquinarias, personal, materiales, servicios varios y todo lo necesario para la instalación completa del campamento para el uso del CONTRATISTA y la FISCALIZACIÓN  hasta el lugar de la obra.

La movilización incluirá la remoción de instalaciones y limpieza del sitio al final de la obra, así como el retiro de todo el equipo y materiales excedentes de la construcción, previa autorización escrita del CONTRATANTE

Materiales, Herramientas Y Equipos
El contratista deberá proporcionar todos los materiales, herramientas y equipos necesarios para las construcciones auxiliares, los mismos que deberán ser aprobados previamente por el Contratante de obras asignado.

En ningún momento estos materiales deberán ser utilizados en las obras principales.

Se considera todos los materiales e insumos requeridos para el transporte de lo necesario para la instalación de campamentos, y servicios básicos, mobiliario para la instalación de oficinas, laboratorios, comedores, dormitorios y baños.

El equipo necesario para el cargado y traslado de la maquinaria, equipos y herramientas, para la ejecución de la obra y su retiro posterior a la conclusión de la misma será realizado por:

•
Camiones de transporte.

•
Camión pluma.

•
Camiones Tráileres.

Procedimiento Para La Ejecución
Antes de iniciar los trabajos de instalación de faenas, el contratista solicitara a la Fiscalización y al Contratante de obras, la autorización y ubicación respectiva, así como la aprobación del diseño propuesto.

El contratista dispondrá de serenos para el cuidado del material y equipo que permanecerán bajo su total responsabilidad. En la oficina de obra, se mantendrá en forma permanente un juego de planos, para el uso del contratista, la Fiscalización  y del Contratante de obras.

El Fiscal deberá verificar las instalaciones construidas por el contratista, que estén de acuerdo con los planos previamente presentados y aprobados por el Contratante de obras.

El Fiscal de obras deberá tener cuidado que la superficie de las construcciones esté de acuerdo con lo propuesto. El Fiscal de obras verificará la calidad de los materiales utilizados por el contratista en la construcción e instalaciones.

Las operaciones del transporte incluyendo la movilización y la desmovilización en la ejecución de la obra; organización, traslado del equipo y maquinaria, personal, material y servicios. Todo lo necesario para la instalación completa del campamento para el uso del contratista y la Fiscalización del tramo a ejecutar. Para este proyecto, se considera movilizar los equipos hasta el sector del tramo caminero “Acceso Vial de Ingreso a la Planta Amoniaco y Urea localidad - KM. 193, Bulo Bulo, Municipio Entre Rios, Provincia Carrasco, Departamento Cochabamba”, así como el retiro de todo el equipo, maquinaria y materiales excedentes de la construcción, previa autorización escrita del Fiscal.

Antes de ingreso de todo equipo y maquinaria será avalado por el Fiscal que tenga todas las constancias legales en orden esto incluye seguros y registro de mantenimiento. 

IINGENIERIA
La empresa adjudicada debe realizar la ingeniera a Detalle del Campamento Permanente para la planta Amoniaco Y Urea
Para realizar la ingeniería YPFB solicita el organigrama con personal especialista para este trabajo, este organigrama será exclusivo para la elaboración de la ingeniera a detalle teniendo como responsable al jefe de ingeniería como lo solicitado en las especificaciones técnicas en personal Clave. El organigrama será aprobado por  YPFB, y este debe contener el personal con experiencia en arquitectura, obras civiles, sanitaria, hidráulicas, de drenaje pluvial,  eléctricas, instalaciones de gas domiciliario,  u obras similares, así mismo personal especialista en el área de geotecnia, hidrología e hidráulica y eléctrico para validad los datos y diseños de sus especialidades.  

En las especificaciones técnicas indican que se debe presentar un plan de ingeniería. EL cual debe contener:

· Revalidación de datos de entrada 

a). Topografía.- levantamiento topográfico de todo el proyecto (como realizarlo y bajo que normas)

b) Geotecnia.- levantamientos de los datos (como realizarlo, que ensayos y que normas)

c) Hidrología e hidráulica.- revalidación de los datos de ingeniería básica. (Como realizarlo, que ensayos y que normas)

d) Arquitectónicos.,- diseño de ambientes, comodidad y estética del campamento
c) Análisis Estructural.- diseño estructural y fundaciones 

e) Arquitectónicos.,- diseño de ambientes, comodidad y estética del campamento

c) Sanitario, Hidráulica, Drenaje pluvia.- Diseño de los módulos habitacionales, comedor, dependencias y exteriores.
d) Diseño eléctrico.- Diseño de los módulos habitacionales, comedor, dependencias y exteriores.

· En el plan de ingeniera debe contener el cronograma específico para este ITEM. Con una duración de 45 días calendario
Una vez determinado el plan de ingeniería la contratista adjudicada deberá presentar a    manera progresiva todas las entradas de datos, cálculos, planos para ser aprobados por la Fiscalización e YPFB, considerado como ingeniería a detalle.

2 MOVIMIENTO DE SUELOS
Para los ITEMS siguientes pueden ser modificables según lo establecido en la ingeniera a Detalle las especificaciones para este contrato son enunciativos y pudiendo mejorar en beneficio de YPFB

Debido la cota del terreno y las condiciones de nivel freático  para la fundación de estructuras, se ve la necesidad de elevar por lo mínimo 1 metro de la cota rasante de fundación, 

PREPARACIÓN DE TERRENO PARA FUNDACIÓN
Consiste en la preparación del terreno de fundación retirando todo material indeseable (cobertura vegetal) o de capacidad portante bajo, por lo que a nivelación y compactación del mismo, escarificándolo previamente hasta una profundidad mínima de 20  cm, acorde a las condiciones de terreno , en caso de encontrar materiales inadecuados (colchones), se realizara el cambio de material con pedraplen estabilizador. 

  Materiales Herramientas Y Equipos

En la preparación del terreno de fundación se emplearán únicamente materiales cumpliendo con estas especificaciones. En el caso de sustitución o adición de material provendrán de las fuentes indicadas por el Fiscal.

Se utilizarán todas las herramientas y equipos necesarios para realizar este ítem.

Para la ejecución de estos trabajos, se utilizarán tractores de oruga con hoja topadora, cuando el terreno este en corte, motoniveladoras con escarificador, rastra de pico, rastra de disco, compactador de rodillo pata de cabra. (Auto propulsado, y/o tirado por tractor agrícola), compactador neumático, y cisterna aguatero.

       Procedimiento para la Ejecución

De acuerdo a la dureza del suelo de fundación se escarificará con rastra de pico, y/o rastra de disco tirado por tractor agrícola; posteriormente se aireará el material si está saturado, lo necesario, para poder compactar con rodillo pata de cabra con o sin lastre, y/o placa vibrante hasta formar una costra más resistente, que permita compactar el relleno superior a la densidad requerida.

Si fuese necesario se utilizará un equipo de compactación más pesado. (Compactador de neumáticos y de rodillo autopropulsado combinado, liso y pata de cabra).

Se nivelará el terreno de fundación (Subrasante) de manera que no sobrepase los niveles en un rango de error ±1 cm; para ello la Empresa Contratista facilitará a la Fiscalización y a costo propio, una regla metálica de aluminio de no menos 5 m. de longitud. El costo del material que eventualmente sea requerido para llenar depresiones correrá por cuenta de la Empresa Contratista.

Se compactará el nivel de la Sub-rasante, mayor a 100% de la densidad máxima del ensayo T-180 de la norma AASHTO, siendo la tolerancia de la humedad de campo en relación a la óptima de ±1.5% como máximo.

Por otro lado deberá verificarse el CBR del suelo de fundación que deberá ser >5%, mediante ensayos que se realizarán en un número mínimo de 3, por cada tramo de 400 m, los que serán ejecutados por la Fiscalización en los lugares que vea conveniente.

Para un mejor control de trabajo se determinara el contenido de humedad al menos cada 100 m lineales inmediatamente antes de la compactación.

Así mismo los ensayos de densidad se realizarán cada 100 m, en un número mínimo de 3, en puntos que, en principio, obedezcan el orden: borde derecho, eje, borde izquierdo, eje, borde derecho, etc. a 60 cm. del borde de la plataforma y/o en los puntos donde a juicio del Contratante pudieran observarse deficiencias constructivas o de compactación, dejándose a la Fiscalización la libertad de escoger o aumentar la cantidad, según la necesidad de comprobar que el terreno cumpla con los rangos exigidos.

Cabe mencionar que la verificación de densidades en sitio por parte de la Fiscalización no se realizara mientras existan errores tales como colchones, suelos saturados, ya que es responsabilidad única de la Empresa Contratista la entrega de un suelo de fundación estable en condiciones de recibir la capa siguiente.

El Costo total de todos los ensayos es por cuenta de la Empresa Contratista.

a) Cuando la Subrasante se confunde con el terreno natural.

La superficie será escarificada hasta una profundidad de 0.30 m., una vez realizada la limpieza del terreno eliminado totalmente el suelo vegetal; se regará con agua hasta alcanzar la humedad óptima, se mezclará homogeneizará y compactará hasta alcanzar el 100 % de la densidad máxima determinada en el ensayo AASHTO T- 180, para el tipo de suelo que se trate.

La tolerancia en el rango de humedad alcanzada, respecto a la óptima necesaria, no deberá superar un uno coma cinco por ciento (1.5 %), en más o en menos.

Para el mezclado y homogeneización se permitirá el uso de motoniveladora y/o rastras de discos.

b) Cuando la subrasante se encuentre en secciones de relleno
El terreno de fundación será la última capa del relleno cuyo tratamiento se establece en el ítem No. 5 provisión y colocación material de relleno. El terreno natural (base de asiento de la subrasante será tratado en forma similar y al ítem anterior, pero en caso en que la rasante tenga más de un metro de altura sobre la cota del terreno natural, la densidad a alcanzar será del 95 % (cien por ciento) de la densidad máxima alcanzada en laboratorio en el ensayo AASHTO T- 180, para el tipo de suelo que corresponda.

c) Cuando la subrasante se encuentra en secciones de corte.

El suelo a nivel de subrasante será tratado igual el ítem 3, si el terreno es adecuado en su totalidad, caso contrario se procederá a retirar el mismo hasta que la Fiscalización lo determine.
La sustitución de suelos será medida y considerada para su pago, tomando en cuenta un rango de excavación de 0.30m como mínimo y 0.70m como máximo para este aspecto, solo se tomara en cuenta el rango establecido, a profundidades de excavación mayores la empresa contratista correrá con los gastos adicionales que demanden un suelo de fundación estable y listo para recibir la siguiente capa, salvo en el caso de terraplén, situación que el Contratista deberá tener en cuenta para colocar en los 0,40 m (veinte centímetros superiores) un suelo de calidad seleccionada y aprobada por la Fiscalización en forma expresa.

En los casos de coincidencia de la subrasante con el terreno natural o en secciones en corte, aun verificándose la calidad del suelo, si se verificara la existencia de la capa freática, se procederá al saneamiento, de acuerdo a las instrucciones de Fiscalización.

El Contratista será responsable por la estabilidad de la subrasante hasta la recepción final de la obra y deberá reacondicionar todas las partes que hayan sufrido daños.

Concluida la preparación de terreno de fundación se procederá a la nivelación del eje y de los bordes. El control se efectuara mediante la nivelación del eje y bordes, y otros puntos intermedios al juicio del Fiscal.

PROVISIÓN, TRANSPORTE Y CONFORMACIÓN DE PEDRAPLEN  ESTABILIZADOR MATERIAL   INCLUYE GEOTEXTIL.
Está constituido por el depósito de materiales pétreos gruesos a ser construidos en la base de los terraplenes o cortes para mejorar las condiciones del suelo de fundación, cuando la vía deba construirse en terrenos saturados, fangosos o de baja capacidad portante.  

Los pedraplenes serán construidos según las dimensiones indicadas en los planos de detalle preparados por el CONTRATISTA y aprobados por la FISCALIZACIÓN. E YPFB
En lo posible, los pedraplenes deberán disponer de salidas para el escurrimiento del agua que se acumule entre las piedras, de manera que también funcionen como drenes franceses, que será cubierto con geotextil para la retención de finos.
El transporte de pedraplen debe ser en los canteras liberadas por el Fiscalización y sean accesible el transporte del material pétreo está considerado en el costo de este ITEM

 Materiales Herramientas Y Equipos
Para la ejecución del Pedraplén se utilizarán piedras de buena calidad con una dimensión lineal no menor a 0.30 m.

La piedra deberá someterse al ensayo de abrasión antes de su utilización y aprobación por parte de la Fiscalización.  

El Ensayo de Desgaste Los Ángeles no deberá ser superior a 55 %.

Se utilizará equipo adecuado de recolección, carguío y transporte de piedras (camiones con tolva reforzada de volteo), así como herramientas menores y equipo pesado que, mediante algunas pasadas sobre el material, permita acomodar adecuadamente las piedras en su posición final.


Procedimiento para la Ejecución
En las zonas en las que se construirán los pedraplenes, durante la operación de construcción de la plataforma, se depositarán las piedras por volteo a partir de la descarga de la tolva de un volquete puesto en la posición más inclinada posible.

El material para la conformación de Pedraplén, será transportado del yacimiento apropiado por intermedio de volquetas.  

El CONTRATISTA deberá prever personal capacitado para la redistribución y mejoramiento de la posición de las piedras, de tal modo que se cubra toda el área donde se ejecuta el Pedraplén.  Para consolidar la distribución de las piedras, se deberán realizar algunas pasadas de equipo pesado apropiado, que acomodará el material.  

No será necesario obtener una superficie absolutamente uniforme, aunque se buscará que no queden diferencias notorias de nivel terminado de la capa de Pedraplén, sobre la que se construirá el terraplén.

La última capa del Pedraplén deberá ser construida con materiales granulares de menores dimensiones con un espesor de 0.15 a 0.20 m. o como lo indique el Fiscal, para evitar que los suelos del cuerpo del terraplén puedan introducirse en el Pedraplén, con el consiguiente peligro de provocar hundimientos en la superficie del camino.

Una vez concluido Pedraplén se colocara geo textil para garantizar la no incorporación del material  del terraplén, en los lugares donde se determine con Fiscalización

La Fiscalización, controlará la calidad del material (piedra) y determinará las dimensiones de la zona en la que se construirá el Pedraplén.

Durante la colocación, el control estará orientado a la correcta disposición de las piedras en toda la superficie que debe ser tratada con el Pedraplén.

Después de las pasadas necesarias del equipo pesado para el acomodamiento del Pedraplén, el Fiscal verificará las características de la superficie y la condición de consolidación del lugar
 PROVISIÓN, TRANSPORTE Y CONFORMACIÓN DE TERRAPLÉN
Los trabajos consisten  (excavación, transporte, rellenado y compactado) con relleno del tipo A-3, A-2-4 o A-1-b(0) (clasificación AASHTO) y compactar con equipo adecuados (vibro compactadora y compactador rodillo liso), aquellas superficies del tramo que se encuentran con deformaciones (colchones) por debajo de la cota del proyecto.

Para proceder con este ítem, el material con un CBR≤12%, IP >10, pasante Tamiz #200 ≥60%, clasificación de suelo A-6, A-7 o similar será reemplazado. La empresa contratista deberá solicitar por escrito al Fiscal la aprobación de dicho cambio de material para su respectivo pago, en caso de omitir este requisito el contratista correrá con los gastos adicionales que demanden un suelo de fundación estable, y el relleno se practicará de la misma manera descrita precedentemente.

Materiales Herramientas Y Equipos

El Contratista deberá utilizar material tipo A-2-4, A3, A-1-b(0) o arena del rio Lágrimas y  proporcionará todas las herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos que deberán ser aprobados por el Fiscal. El material utilizado para el relleno será del tipo A-2-4, A-3, A-1-b(0) pasante por el Tamiz Nº 200 menor al 15%, CBR > 10%, IP<6, este deberá ser seleccionado de acuerdo a los requerimientos de las presentes especificaciones técnicas.
Sera obligatorio que el Contratista realice los ensayos de clasificación de Suelos y porcentaje de humedad para determinar verdaderamente el tipo de material a utilizar. Si el contratista no realiza estos ensayos no se reconocerá el cambio de material con el material realizado, estos ensayos deberán contar con la autorización de la Fiscalización y Contratante.

La Fiscalización ordenará los ensayos de densidad "in situ" a las distancias sugerida por el Contratante y a niveles de relleno que sean no mayores de 30 cm con compactaciones de equipo pesado vibro compactadora, Rodillo Liso. En caso de no haber alcanzado el porcentaje requerido, se deberán efectuar los trabajos adicionales, hasta cumplir las condiciones exigidas.

Los material de relleno a emplearse serán suelos granulares, arenosos,  areno limosos (A-3, A-2-4, A-1-b(0)), en ese orden, que son los más susceptibles a una buena compactación.

No se permitirá la utilización de suelos con excesivo contenido de humedad, considerándose como tales, aquéllos que sobrepasen en  1.5%  la humedad optima del suelo. Igualmente se prohíbe el empleo de suelos con piedras mayores a 7 cm de diámetro.

Para efectuar el relleno, el Contratista deberá disponer en obra del número suficiente de planchas compactadora mecánicas o rodillos.

Procedimiento para la Ejecución
La firmeza del terreno es importante para el buen funcionamiento estructural de las fundaciones, a fin de evitar la posibilidad de deformaciones en las mismas por asentamiento del terreno. Aquellos sectores con suelos no perturbados, con una densidad mayor al 100 % de la óptima lograda en laboratorio, serán satisfactorios previa aprobación de la Fiscalización. Los suelos naturales poco densos deben compactarse, o sustituir con material aprobado por la Fiscalización.

El relleno deberá alcanzar el nivel del terreno requerido o la subrasante, se realizará colocando en capas de espesor no mayor a 30 cm.  Cada una de estas capas deberá ser esparcida, homogeneizada, conveniente humedecimiento o desecación y compactación del material para alcanzar el porcentaje requerido de compactación, se deberá compactar con compactadora mecánicas o neumáticas.  

El relleno debe alcanzar una densidad uniforme no menor al 95% del máximo fijado por AASHTO T-180, con un ± 1.5% de la humedad óptima. La Fiscalización ordenará los ensayos de densidad "in situ" a las distancias y a niveles de relleno que sean convenientes.

Las pruebas de compactación serán llevadas a cabo por el Contratista en presencia de la Fiscalización,  para de esta manera aprobar o rechazar el relleno y compactado realizado. 

En caso de no haber alcanzado el porcentaje requerido, se deberán efectuar los trabajos adicionales, hasta cumplir las condiciones exigidas.
3 OBRA GRUESA

EXCAVACIONES MANUAL PARA ESTRUCTURAS
Este ítem comprende todas las excavaciones para la obra en ejecución de la forma que indiquen los planos, o sea indicada por la Fiscalización. 

Este trabajo comprenderá también el desagüe, bombeo, tabla estacas, apuntalamiento y la construcción necesaria de encofrados y ataguías, así como el suministro de los materiales para dicha construcción. También involucra la remoción de encofrados y ataguías. 
Materiales Herramientas Y Equipos
El Contratista suministrará la maquinaria, mano de obra, materiales, herramientas y equipo necesarios, para la adecuada ejecución de esta actividad, previa aprobación de la Fiscalización de la Obra.

Procedimiento para la Ejecución
a)  Las excavaciones para fundaciones de cabezales, cámaras recolectoras, u otras construcciones previstas bajo el nivel de terreno serán ejecutadas de acuerdo a los planos del proyecto.

b) Para la iniciación de cualquier trabajo de excavación, se deberá comunicar a la Fiscalización con

Anticipación de por lo menos 24 horas.

c) Las fosas y zanjas, en caso necesario, serán convenientemente aisladas, apuntaladas y drenadas. Adoptando todas las previsiones para la seguridad de los operarios y para garantizar las propiedades Vecinas y la integridad de las calzadas e instalaciones públicas.

d)  En las zonas destinadas a fundaciones no se debe remover el terreno por debajo de la cota prevista, por ello el CONTRATISTA, deberá cuidar que el terreno no sufra por el tránsito, agua, congelación o exceso de excavación.

e)  Si en las excavaciones se necesita drenajes con colocación de tubos o equipos y mano de obra especializados, todo ello correrá por cuenta del CONTRATISTA, lo cual deberá ser previsto en sus costos.

f)  Los troncos y cualquier otro material inadecuado que pueda afectar las condiciones de sustentación del terreno de fundación, encontrados durante la excavación, deben ser retirados.

g) Los trabajos comprenden además, el transporte de todo el material necesario, la construcción técnicamente perfecta y el desmontaje de obras o elementos que, tanto el CONTRATISTA como el Fiscal, vieron por conveniente utilizar para la buena ejecución de este ítem.

RELLENO Y COMPACTADO MANUAL
Los trabajos correspondientes a este ítem consisten en disponer tierra seleccionada por capas, cada una debidamente compactada, para el relleno de excavaciones para zapatas y  para la plataforma dentro del tinglado,  autorizados por el Fiscal de obra, para nivelar y darle pendiente en el área necesaria para el trabajo a realizar
 Materiales Herramientas Y Equipos
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Fiscal de obra.

El material de relleno a emplearse será preferentemente el mismo suelo extraído de la excavación,  libre de pedrones y material orgánico. En caso de que no se pueda utilizar dicho material de la excavación y si el formulario de presentación de propuestas señalase el empleo de otro material o de préstamo, el mismo deberá ser aprobado y autorizado por el Fiscal de obra. 

No se permitirá la utilización de suelos con excesivo contenido de humedad, considerándose como tales, aquellos que igualen o sobrepasen  el límite plástico del suelo.

Procedimiento para la Ejecución
Todo relleno y compactado deberá realizarse, en los lugares que indique el proyecto o en otros con aprobación previa del Fiscal.

El equipo de compactación a ser empleado será el exigido en la Propuesta. En caso de no estar especificado, el Fiscal de obra aprobará por escrito el equipo a ser empleado. En ambos casos se exigirá el cumplimiento de la densidad de compactación especificada. 

El espesor máximo de compactación será de 20 cm.

La densidad de compactación será igual o mayor que 95% de la densidad obtenida en el ensayo del  Proctor Modificado.

El Fiscal determinará los lugares y número de muestras a extraer para el control de densidad. El control será realizado por un laboratorio especializado y a costo del Contratista.

Una vez que el replanteo haya sido aprobado por el Fiscal de obras, se podrá iniciar los trabajos de nivelación. Durante el proceso de relleno, se deberán construir los drenajes especificados en el proyecto, o los que señale el Fiscal de obra.
HORMIGON DE LIMPIEZA
Este ítem se refiere al vaciado de una capa de hormigón pobre con dosificación 1:5, que servirá de cama o asiento para la construcción de zapatas, de acuerdo a la altura y sectores singularizados en los planos y/o instrucciones del Fiscal de obra.

Materiales Herramientas Y Equipos
El cemento y los áridos deberán cumplir con los requisitos de calidad exigidos para los hormigones.

El hormigón pobre se preparará con un contenido mínimo de cemento de 200 kilogramos por metro cúbico de hormigón.

El agua debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

Procedimiento para la Ejecución
Una vez limpia el área respectiva, se efectuará el vaciado del hormigón pobre en un espesor o altura e≤5 cm. 

El hormigón se deberá compactar  con barretas o varillas de fierro.

Efectuada la compactación se procederá a realizar el enrasado y nivelado mediante una regla de madera, dejando una superficie lisa y uniforme.

ZAPATAS AISLADA DE H°A°
Este ítem comprende la ejecución de elementos que sirven de fundación para la planta recalificadora, en este caso zapatas aisladas, de acuerdo a los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o indicaciones del Fiscal de obra.

Antes de proceder al vaciado de las zapatas deberá prepararse el terreno de acuerdo a las indicaciones señaladas en los planos y/o indicaciones particulares que pueda dar el Fiscal de obra. Solo se procederá al vaciado previa autorización escrita del Fiscal de obra, instruida en el Libro de Órdenes.

Todas las estructuras de hormigón armado, deberán ser ejecutadas de acuerdo con las dosificaciones y resistencias establecidas en los planos, formulario de presentación de propuestas y en estricta sujeción con las exigencias y requisitos establecidos en la Norma Boliviana del Hormigón Armado CBH-87
Materiales Herramientas y Equipos sedimento para la Ejecución
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Fiscal de obra.

Cemento

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Hormigón simple de  resistencia especificada". 

Arena

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Hormigón simple de  resistencia especificada". 

Grava

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Hormigón simple de  resistencia especificada". 

Agua

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Hormigón simple de  resistencia especificada". 

Acero estructural

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Hormigón simple de  resistencia especificada". 

Además deben cumplir los requisitos establecidos en la Norma Boliviana del Hormigón Armado CBH-87 o ACI 2005
 Procedimiento para la Ejecución
Dosificación de materiales

Para la fabricación del hormigón, se recomienda que la dosificación de los materiales se efectué en peso. 

Para los áridos se aceptará una dosificación en volumen, es decir se realizarán determinaciones frecuentes del peso específico aparente del árido suelto y del contenido de humedad del mismo.

Cuando se emplee cemento envasado, la dosificación se realizará por número de bolsas de cemento, quedando prohibido el uso del fraccionamiento de la bolsa.

La medición de los áridos en volumen se realizará en recipientes aprobados por el Fiscal de obra y de preferencia deberán ser metálicos e indeformables.

Mezclado

El Hormigón deberá ser mezclado mecánicamente, para lo cual:

Se utilizarán una o más hormigoneras de capacidad adecuada y se empleara persona especializada para su manejo, periódicamente se verificará la uniformidad del mezclado.

Los materiales componentes serán introducidos en el orden siguiente:

a. Una parte del agua del mezclado (aproximadamente la mitad)

b. El cemento y la arena simultáneamente, Si esto no es posible se verterá una fracción del primero y después la fracción que proporcionalmente corresponda de la segunda; repitiendo la operación hasta completar las cantidades previstas.

c. La grava

d. El resto del agua amasado

El tiempo de mezclado, contando a partir del momento en que todos los materiales hayan ingresado al tambor, no será inferior a noventa segundos para capacidades útiles de hasta 1 M3, pero no menor al necesario para obtener una mezcla uniforme. No se permitirá un mezclado excesivo que haga necesario agregar agua para mantener la consistencia adecuada.

No se permitirá cargar la hormigonera antes de haberse procedido a descargarla totalmente de la batida anterior.

Transporte

El hormigón será transportado desde la hormigonera hasta el lugar de su colocación en condiciones que impidan su segregación o el comienzo del fraguado.  Para ello se emplearán métodos y equipo que permitan mantener la homogeneidad del hormigón y evitar la pérdida de sus componentes o la introducción de materias ajenas.

Para los medios corrientes de transporte, el hormigón deberá quedar colocado en su posición definitiva dentro de los encofrados antes de que transcurran treinta minutos desde que el agua se ponga en contacta con el cemento.

Colocación

Antes del vaciado del hormigón en cualquier sección, el Contratista deberá requerir la correspondiente autorización escrita del Fiscal de obra.

Salvo el caso que se disponga de una protección adecuada y la autorización necesaria para proceder en sentido contrario, no se colocará hormigón mientras llueva.

El espesor máximo de la capa de hormigón no deberá exceder de 50 cm., exceptuando las columnas.

La velocidad de colocación será la necesaria para que el hormigón en todo momento se mantenga plástico y ocupe rápidamente los comprendidos entre las armaduras.

No se permitirá verter libremente el hormigón desde alturas mayores a 1.50 metros.  En caso de alturas mayores, se deberá utilizar embutidos y conductos cilíndricos verticales que eviten la segregación el hormigón.  Se exceptúan de esta regla las columnas.

Durante la colocación y compactación del hormigón se deberá evitar el desplazamiento de las armaduras.

Después de hormigonar las columnas y muros, preferentemente se esperará 12 horas para vaciar vigas y losas.

En vigas T siempre que sea posible, se vaciará el nervio y la losa simultáneamente.  Caso contrario, se vaciará primero el nervio y después la losa.

En losas, la colocación se hará por franjas de ancho tal que al colocar el hormigón de la faja siguiente, en la faja anterior no se haya iniciado el fraguado

Vibrado

Las vibradoras serán del tipo de inmersión de alta frecuencia y deberán se manejadas por obreros especializados.
Las vibradoras se introducirán lentamente y en posición vertical o ligeramente inclinada.

El tiempo de vibración dependerá del tipo de hormigón y de la potencia del vibrador.

Protección y curado

Tan pronto el hormigón haya sido colocado se lo protegerá de efectos perjudiciales.

El tiempo de curado será durante siete días consecutivos, a partir del momento en que se inició el endurecimiento.

El curado se realizará por humedecimiento con agua, mediante riego aplicado directamente sobre las superficies o sobre arpilleras.

Encofrados y Cimbras

Podrán ser de manera, metálicos o de cualquier otro material suficientemente rígido.

Deberán tener la resistencia y estabilidad necesaria, para lo cual serán convenientemente arriostrados.

En vigas de más de 6 metros de luz y losas de grandes dimensiones se dispondrá de contra flechas en los encofrados.

Previamente a la colocación del hormigón se procederá a la limpieza y humedecimiento de los encofrados.

Si se desea aceitar los moldes, dicha operación se realizará previa a la colocación de la armadura y evitando todo contacto con la misma.

Remoción de encofrado y cimbras

Los encofrados se retirarán progresivamente, sin golpes, sacudidas ni vibraciones. 

Durante el período de construcción, sobre las estructuras no apuntaladas, queda prohibido aplicar cargas, acumular materiales o maquinarias en cantidades que pongan en peligro su estabilidad.

Los plazos mínimos para el desencofrado serán los siguientes:

Encofrados debajo de losas, dejando puntales de seguridad 
7 a 14 días

Fondos de vigas, dejando puntales de seguridad


14 días

Retiro de puntales de seguridad




21 días

Armaduras

Las barras se cortarán y doblarán ajustándose estrictamente a las dimensiones y formas indicadas en los planos y las planillas de fierro, las mismas que deberán ver verificadas por el Fiscal entes de su utilización. 

El doblado de las barras se realizará en frío mediante equipo adecuado, sin golpes ni choques quedando prohibido el corte y doblado en caliente.

Antes de proceder al colocado de las armaduras en los encofrados, se limpiaran adecuadamente, librándolas de polvo, barro, pinturas y todo aquello capaz de disminuir la adherencia.

Todas las armaduras se colocarán en los diámetros y en las posiciones precisas señaladas en los planos.

Las barras de la armadura principal se vincularán firmemente con los estribos.

Para sostener y para que las armaduras tengan el recubrimiento respecto se emplearán soportes del mortero de cemento con ataduras metálicas (galletas) que se fabricarán con la debida anticipación, quedando terminantemente prohibido el empleo de piedras como separadores.

Se cuidará especialmente que todas las armaduras quedan protegidas mediante recubrimientos mínimos especificados en los planos.

En caso de no especificarse los recubrimientos en los planos se aplicarán los siguientes:

Ambientes interiores protegidos:


1.0 a1.5 cm.

Elementos expuestos a la atmósfera normal:

1.5 a2.0 cm.

Elementos expuestos a la atmósfera húmeda:

2.0 a2.5 cm.

Elementos expuestos a la atmósfera corrosiva

3.0 a3.5 cm.

En lo posible no se realizarán empalmes en barras sometidas a tracción.  Si fuera absolutamente necesario efectuar empalmes.  Éstos se ubicarán en aquellos lugares donde las barras tengan menores solicitantes (puntos de momento nulos).

IMPERMEABILIZACIÓN DE SOBRE CIMIENTOS DE HORMIGÓN ARMADO C/POLIETILENO

Este ítem consiste en la aplicación de una capa impermeabilizante sobre los sobre cimientos de todos los muros, con el fin de evitar que el ascenso capilar del agua en los muros deteriore los revoques y la mampostería, de acuerdo a lo establecido en los planos de construcción, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Fiscal de obra.

 Materiales Herramientas y Equipos sedimento para la Ejecución
El Contratista deberá proporcionar todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de este ítem.

En los trabajos de impermeabilización se emplearán: alquitrán y polietileno de 200 micrones, previa la aprobación del Fiscal de obra.

Procedimiento para la Ejecución
Una vez seca y limpia la superficie del sobre cimientos, se aplicará una primera capa de alquitrán diluido o una capa de alquitrán mezclado con arena fina.  Sobre ésta se colocará el polietileno cortado en un ancho mayor en 2 cm. al de los sobre cimientos, extendiéndolo a lo largo de toda la superficie. 

Los traslapes longitudinales no deberán ser menores a 10 cm.  A continuación se colocarán una capa de mortero de cemento para colocar la primera hilada de ladrillos que conforman los muros.

Medición y Forma de pago.

La impermeabilización de los sobre cimientos será medida en metros cuadrados (m2), tomando en cuenta únicamente el área neta del trabajo ejecutado y de acuerdo a lo establecido en los planos de construcción.

Este ítem ejecutado de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Fiscal de obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

VIGA DE HORMIGON ARMADO H-25
Este ítem comprende la fabricación, transporte, colocación, compactación, protección y curado del hormigón armado para el elemento estructural Viga, ajustándose estrictamente al trazado, alineación, elevaciones y dimensiones señaladas en los planos y/o instrucciones del Fiscal de obra.

Todas las estructuras de hormigón armado, ya sea construcciones nuevas, reconstrucción, readaptación, modificación o ampliación deberán ser ejecutadas de acuerdo con las dosificaciones y resistencias establecidas en los planos, formulario de presentación de propuestas y en estricta sujeción con las exigencias y requisitos establecidos en el Código ACI – 99 o  en la Normas Boliviana del Hormigón Armado CBH – 87.

El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Fiscal de obra.

Materiales Herramientas y Equipos sedimento para la Ejecución
Cemento

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción". 

Arena

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

Grava

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

Agua

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

Acero estructural

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

Además deben cumplir los requisitos establecidos en el Código ACI – 99 o  en la Normas Boliviana del Hormigón Armado CBH – 87.

Procedimiento para la Ejecución
Fabricación, transporte, colocación y compactación

Para la fabricación del hormigón se recomienda que la dosificación de los materiales se efectúe por peso.

Para los áridos se aceptará una dosificación en volumen, es decir transformándose los pesos en volumen aparente de materiales sueltos.

En obra se realizarán determinaciones frecuentes del peso específico aparente del árido suelto  y del contenido de humedad del mismo.

El hormigón deberá ser mezclado mecánicamente.

Para el caso de mezclado mecánico, se deberá introducir los materiales en la hormigonera. Antes del vaciado del hormigón en cualquier sección el Contratista deberá recabar la correspondiente autorización escrita del Fiscal de obra.

Durante la colocación y compactación del hormigón se deberá evitar el desplazamiento de las armaduras.

Características del hormigón

El hormigón será diseñado para obtener las resistencias características de compresión a los 28 días como indica las normas.

Los ensayos necesarios para determinar las resistencias de rotura se realizaran sobre probetas cilíndricas normales de 15cm de diámetro y 30cm de altura, en un laboratorio de reconocida capacidad. Durante la ejecución de la obra se realizaran ensayos de control, para verificar la calidad y uniformidad del hormigón.

Mediante el Cono de Abraham se establecerá la consistencia de los hormigones, recomendándose el empleo de hormigones de consistencia plástica y blanda cuyo asentamiento deberá estar comprendido entre 3 a 5 cm y 6 a 9 cm.

Transporte 

El hormigón será transportado desde la hormigonera hasta el lugar de su colocación en condiciones que impidan su segregación o el comienzo del fraguado. Para ello se emplearan métodos y equipo que permita mantener la homogeneidad del hormigón y evitar la pérdida de sus componentes o la introducción de materias ajenas.

Para los medios corrientes de transporte, el hormigón deberá quedar colocado en su posición definitiva dentro de los encofrados antes de que transcurran 30 minutos desde que el agua se ponga en contacto con el cemento.

Colocación

Antes del vaciado del hormigón en cualquier sección, el contratista deberá requerir la correspondiente autorización escrita del Fiscal de obra.

El colocado en las vigas se la efectuará en 2 etapas con el objeto de garantizar el vibrado en el hormigón.

La velocidad de colocación será la necesaria para que el hormigón en todo momento se mantenga plástico y/o blando y ocupe rápidamente los espacios comprendidos entre las armaduras.

Durante la colocación y compactación del hormigón se deberá evitar el desplazamiento de las armaduras.

Las vigas deberán hormigonarse en una operación continua.

Vibrado

Las vibradoras serán del tipo de inmersión de alta frecuencia y deberán ser manejadas por obreros capacitados. Los vibradores se introducirán lentamente y en posición vertical o ligeramente inclinada. El tiempo de vibración dependerá del tipo de hormigón y de la potencia del vibrador.

No debe tocar las armaduras en el momento del vibrado. Se debe dar golpes laterales a los encofrados de la viga con el objeto de garantizar una mejor compactación del hormigón. 

Protección y curado

Tan pronto el hormigón haya sido colocado de efectos perjudiciales. El tiempo de curado será de 7 días mínimos consecutivos, a partir del momento en que se inició el endurecimiento

El curado se realizará por humedecimiento con agua, mediante riego aplicado directamente sobre las superficies.

Ensayos de resistencia 

Al iniciar la obra y durante los primeros días se tomarán cuatro probetas diarias, dos para ser ensayadas a los 7 días y dos a los 28 días. Los ensayos a los 7 días permitirán corregir la dosificación en caso necesario.

Durante el transcurso de la obra se tomarán por lo menos tres probetas en cada vaciado y cada vez que así lo exija el Fiscal  de Obra, pero en ningún caso el número de probetas deberá ser menor a tres por cada 25 m3 de concreto.

Queda establecido que es obligación del Contratista realizar ajustes y correcciones en la dosificación, hasta obtener los resultados que correspondan. En caso de incumplimiento el Fiscal de obra dispondrá la paralización inmediata de los trabajos

Encofrado

Podrán ser de metal, madera o de cualquier material suficientemente rígido. Deberán tener la resistencia y estabilidad necesaria, para lo cual serán convenientemente arriostrados.

Previamente a la colocación del  hormigón se procederá a la limpieza  y humedecimiento de los encofrados.

Si se desea pasar con aceite en las caras interiores de los encofrados deberá realizarse previa a la colocación de las armaduras y evitando todo contacto con la misma.

Remoción de encofrados 

Los encofrados se retiraran progresivamente, sin golpes, sacudidas ni vibraciones.

Los plazos mínimos para el desencofrado serán los siguientes:

Encofrado laterales de viga
 



2 a 3 días

Retiro de puntales de seguridad




21 días

La remoción del encofrado debe estar sujeta a la aprobación del Fiscal de obra.

VIGUETAS PRETENSADAS PARA LOSA  (INCLUYE CASETONES DE PLASTOFORMO)

Este ítem consiste en el aprovisionamiento y la colocación de viguetas prefabricadas con alambre de acero y hormigón de alta resistencia y casetones de plastoformo, tipo y tamaño fijados, de acuerdo con la presente especificación y de conformidad con las exigencias establecidas en los planos.

Materiales, Herramientas Y Equipo

El material a utilizarse en las estructuras, deberá satisfacer los requisitos de las especificaciones proporcionadas por la ACI-318 2005 en sus grados intermedio y mínimo, con límites de fluencia mínimas de 350 Kg./cm2. Respectivamente, según las normas.

No debe tener compuestos orgánicos.

Las viguetas de hormigón pretensado de fabricación industrial deberán ser de características

Uniformes y de secciones adecuadas para resistir las cargas que actúan, aspecto que deberá

Ser certificado por el fabricante.

Como elementos aligerantés se utilizarán casetones de plasto formo de acuerdo a las dimensiones y diseños establecidos en los planos constructivos y/o los que recomiende el fabricante.

Ejecución

Generalidades

Todo material a utilizarse para losas alivianadas será almacenado sobre una plataforma de madera u otros soportes aprobados, protegido de cualquier daño mecánico y deterioro de la superficie causado por su exposición a condiciones que produzcan herrumbre, pintura, aceites y otros materiales que perjudiquen su ligazón con el hormigón.

Apuntalamiento

El previo apuntalamiento es el paso más importante que se deberá realizar antes de montar la primera vigueta, ya que las mismas no trabajan por si solas, sino recién en conjunto con la

Capa de compresión una vez fraguada.

Se colocarán soleras de 2x4” a distancias no mayores a 2 metros con puntales cada 1.00 metros, para puntales hasta altura de 2.50 metros. Par puntales de mayor altura, la separación entre los mismos se reduce a 80 cm. como máximo.

El apuntalamiento se realizará de tal forma que las viguetas adquieran una contraflecha de 3 a 5 mm. Por cada metro de luz. Debajo de los puntales se colocarán cuñas de madera para una mejor distribución de cargas y evitar el hundimiento en el piso.

El desapuntalamiento se efectuará después de 14 días.

En general, se deberá seguir estrictamente las recomendaciones del fabricante y proceder en todo bajo las garantías de este.

Colocación Y Sujeción

Las viguetas deberán apoyar sobre muros de mampostería o vigas concretadas en una longitud no menor a 10 cm. y sobre encofrados a vaciar.

La distancia entre viguetas se determinará automáticamente colocando los bloques como

Elemento distanciador.

El montaje se complementa armando una malla de distribución de 30 x 30 cms. con fierro de

6.00 mm. Por encima de los complementos.

En la colocación de las viguetas prefabricadas se observarán estrictamente las dimensiones y disposiciones indicadas en los planos de detalle. La condición especial a observar será que las viguetas prefabricadas una vez colocadas mantengan rigurosamente el espaciamiento calculado y formen un conjunto rígido sin que puedan moverse ni deformarse al vaciar el hormigón y apisonarlo entro de los encofrados.

Limpieza Y Mojado

La colocación y fijación de los refuerzos en cada sección de la obra deberán ser aprobadas por el SUPERVISOR antes de que se proceda al vaciado del hormigón.

Hormigonado

El hormigonado de la losa deberá cumplir con todo lo especificado en el inciso 3.2, para hormigones en general.

Durante el vaciado del hormigón se deberá tener el cuidado de rellenar los espacios entre bloques y viguetas.

Concluido el vaciado de la losa y una vez fraguado el hormigón se recomienda realizar el curado correspondiente mediante el regado con agua durante siete (7) días.

Viguetas Paralelas A Una Viga

Cuando las viguetas se coloquen paralelas a la dirección de una viga principal, se puede colocar en el encofrado una madera adicional, lo cual es una práctica usual en toda obra.

Luego se colocan los complementos como inicio del forjado y al vaciar en conjunto la unión será monolítica siendo el funcionamiento como un arco de esa zona. Si las vigas principales ya se encuentran vaciadas entonces deberá colocarse el primer complemento apoyado directamente sobre la viga.

Viguetas Que Se Apoyan Sobre Una Viga Sin Hormigonar

Las viguetas deberán empotrarse como mínimo 5.00 cms. También puede hacerse el mismo procedimiento del encofrado descrito anteriormente con lo que se vuelve a alejar de la viga el primer complemento. Si la luz sobrepasa los 5.00 metros conviene adicionar un caballete sobre una vigueta sola a efectos de evitar la figuración en los apoyos.

Diafragma O Riostras Transversales

Estos elementos estructurales llamados también (nervios rigidizantes) usados tradicionalmente en toda construcción para rigidizar losas.

Para la construcción de estos nervios rigidizadores simplemente se consiguen interrumpiendo la colocación de los complementos (cerámico, plastoform, concreto) y así dejando en la parte central o en cada tercio de la loza (indicación del fabricante) un espacio vacío que varía entre los 10 a 50 cms. (este espacio varía en función a la longitud de las losas y viguetas) en concordancia con la solera antes del hormigonado. Este nervio transversal a las viguetas es la seguridad contra posibles vibraciones que debemos evitar en toda loza. Hasta los 4.00 metros no es necesario el hormigonado de estos diafragmas que más bien son aconsejados en losas de luces mayores.

COLUMNA DE HORMIGON ARMADO H-210
Este ítem comprende la fabricación, transporte, colocación, vibrado, protección y curado del hormigón en los moldes o encofrados, de columnas con una resistencia de 210 Kg/cm2.

Todos los trabajos señalados deberán ser ejecutados de acuerdo a las dosificaciones y resistencias establecidas en los planos, formulario de presentación de propuestas  y/o instrucciones del Fiscal y en estricta sujeción con las exigencias y requisitos establecidos en la Normas Boliviana del Hormigón Armado CBH – 87.

Materiales Herramientas y Equipos sedimento para la Ejecución
Todos los materiales, herramientas y equipo a emplearse en la preparación y vaciado del hormigón serán proporcionados por el Contratista y utilizados por éste, previa aprobación del Fiscal de obra y deberán cumplir con los requisitos establecidos en las especificaciones técnicas del Ítem Materiales de Construcción y requisitos establecidos el Código ACI – 99 o  en la Normas Boliviana del Hormigón Armado CBH – 87.

Cemento; Según las especificaciones técnicas del Ítem Materiales de Construcción.

Agregados; Grava y Arena limpia, durable, que esté dentro de los requerimientos en las especificaciones técnicas del Ítem Materiales de Construcción.

Agua; El agua a utilizarse para la mezcla, curación u otras aplicaciones, será limpia y libre de aceite, sales, ácidos, álcalis, azúcar, materia vegetal o cualquier otra sustancia que resulte nociva y  perjudicial para  el concreto y el fierro en la obra, y debe cumplir con las especificaciones técnicas del Ítem Materiales de Construcción.

Aditivos; debe cumplir con las especificaciones técnicas del Ítem Materiales de Construcción.

Todas las herramientas y equipo a usarse en la preparación del Hormigón serán proporcionados por el Contratista, previa aprobación del Fiscal de obra. Estos consistirán en una mezcladora, carretillas, baldes, palas, balanza para el pesaje de los agregados, mangueras, contenedores de agua. Equipos de probetas, mesas para el doblado de los fierros, cortadores de fierro y todas las herramientas manuales que sean necesarios y suficientes para el cumplimiento de las especificaciones en la preparación del Hormigón Armado.

Procedimiento para la Ejecución
Fabricación, transporte, colocación y compactación

Las proporciones en que intervendrán los diversos materiales para formar el concreto, serán tales que la mezcla resultante en cualquier etapa del trabajo.

Para la fabricación del hormigón, se recomienda que la dosificación de los materiales se efectúe por peso con 1% de margen de error.

Para los áridos se acepta una dosificación en volumen es decir transformándose los pesos en volumen aparente de materiales sueltos.  En obra se realizarán determinaciones frecuentes del peso específico aparente del árido suelto y de los contenidos de humedad del mismo.

La relación agua/cemento, para una resistencia dada del concreto no excederá los valores en la tabla siguiente, en la que se incluye la humedad superficial de los agregados.

	RESISTENCIA CILÍNDRICA Kg./cm2

A LA COMPRESIÓN A LOS 28 DIAS
	RELACION AGUA / CEMENTO

EN PESO

	175
	0,642

	210
	0,576

	245
	0,510

	280
	0,443


Se puedan usar relaciones agua/cemento mayores a las dadas en la tabla anterior siempre que la relación entre resistencia y relación agua/cemento para los materiales que se usen haya sido establecida previamente por datos de ensayo dignos de confianza, aprobados por el Fiscal de obra.

Para el caso de mezclado, se deberá introducir los materiales en la hormigonera, respetando el siguiente orden: Primero una parte del agua de mezclado, luego el cemento y la arena simultáneamente, después la grava y finalmente la parte de agua restante. Antes del vaciado del hormigón en cualquier sección el Contratista deberá recabar la correspondiente autorización escrita del Fiscal de obra.

Salvo el caso que se dispone de una protección adecuada y la autorización necesaria para proceder en sentido contrario, no se colocará hormigón mientras llueva. Se mantendrá la temperatura del Hormigón, entre 10ºC y 25ºC durante su colocación. Durante la colocación se deberá acomodar mediante barretas o varillas de fierro siendo preferible el empleo de vibración de ser posible.

Vibrado del Hormigón; El vibrado será realizado con vibradora eléctrica o a gasolina, pudiendo ser posible el uso del vibrado manual, dando unos golpes en los lugares críticos o esquinas haciendo uso de martillos (donde no pueda ingresar la vibradora).

Se hará el vaciado por medios que eviten la posibilidad de segregación de los materiales de la mezcla, para ello en lo posible se vaciará el hormigón ya en su posición final con el menor número de manipuleos o movimientos, a una velocidad que el hormigón conserve en todo momento su consistencia original y pueda fluir fácilmente a todos los espacios. No se vaciará hormigón que vaya endurecido parcialmente. No se lanzará el concreto a distancias mayores de 1,5 mt., ni se depositará una cantidad en un sitio para luego extenderla. Todo el concreto se consolidará y compactará.

Una vez iniciado el vaciado, este será continuado hasta que haya sido finalizado un sector, elemento o sección, no se admitirán juntas de trabajo, por lo cual el hormigón será previamente planeado.

Protección y curado

Tan pronto el hormigón haya sido colocado se lo protegerá de efectos perjudiciales. El tiempo de curado será durante siete días con agua mediante riego aplicado directamente sobre las superficies.

Encofrados 

Podrán ser de madera, metálicos o de cualquier otro material suficientemente rígido. Deberán tener la resistencia y estabilidad necesario, para lo cual serán convenientemente arriostrados.

Armaduras

El fierro de las armaduras deberá ser de clase, tipo y diámetro establecido en los planos estructurales correspondientes.

El doblado de las barras se realizará en frío mediante herramientas sin golpes, quedando prohibido el corte y doblado en caliente.

Antes de proceder al colocado de las armaduras en los encofrados.  Éstas se limpiarán adecuadamente, librándolas de polvo, barro pinturas y todo aquellos de disminuir la adherencias. Todas las armaduras se colocarán en las posiciones precisas y de acuerdo a los planos.

Se cuidará especialmente que todas las armaduras quedarán protegidas mediante recubrimientos mínimos especificados en los planos. En caso de no especificarse en los planos recubrimientos se tomarán en cuenta los siguientes:

Ambientes interiores protegidos


1.0 a 1.5 cm

Elementos expuestos a la atmósfera normal

1.5 a 2.0 cm

Elementos expuestos a la atmósfera húmeda

2.0 a 2.5 cm

Elementos expuestos a la atmósfera corrosiva

3.0 a 3.5 cm

MURO DE LADRILLO  6H E=0.15 MTS
Este ítem comprende la construcción de muros de ladrillo de 6 huecos de e=0.15 y e= 10cm con mortero de cemento en proporción 1:3.

Materiales, Herramientas Y Equipo

Los ladrillos serán de cerámica del tipo de 6 huecos de las siguientes dimensiones: 24 cm. de largo, 15 cm. de ancho y 10 cm. de alto.

Los ladrillos huecos serán de primera calidad y toda partida de los mismos deberá merecer la aprobación del Fiscal de obras;  serán bien cocidos, emitirán al golpearlos un sonido metálico, tendrán color uniforme y estarán libres de cualquier rajadura o desportilla miento.

En la preparación del mortero se empleará únicamente cemento y arena que cumplan con los requisitos especificados.

Ejecución

Los ladrillos serán colocados en hileras perfectamente horizontales y a plomada asentándolos sobre una capa de mortero de un espesor mínimo de 1 cm. Se cuidará especialmente que los ladrillos tengan una correcta trabazón entre hilada e hilada y en los cruces entre muros.

El mortero de cemento en la proporción de 1:3 será mezclado en las cantidades necesarias para su empleo inmediato.  Se rechazará todo mortero que tenga 30 minutos o más a partir del momento de su mezclado; será de una consistencia tal que se asegura su trabajabilidad y con un aspecto y coloración uniforme.

En la obra deberá reinar un orden y limpieza general. El personal, aun el de menor jerarquía deberá portar y cubrirse con un casco de.

CIMIENTOS DE H°C° 

Descripción

Previo el emplace de la estructura el terreno de fundación deberá ser debidamente preparado y aprobado por el Supervisor de Obra.

El  hormigón  ciclópeo para cimientos y muro de contención consistirá  en  un hormigón ciclópeo R28=18  Mpa. de resistencia cilíndrica a la edad de 28 días en cimientos tipo “B” conteniendo además piedra bolón en proporción de 50% .

La piedra será cuidadosamente colocada, no caída ni lanzada, evitando daños al encofrado o al hormigón contiguo parcialmente fraguado.  

El volumen total de las piedras no será mayor a un 60% del volumen total de la parte de trabajo en el cual dichas piedras deberán ser colocadas.  Cada piedra deberá estar rodeada por lo menos de 10 cm. de hormigón y no deberá haber piedra alguna que esté a menos de 20cm. de cualquier superficie y no más cerca de 10 cm. de superficie lateral.
Composición del hormigón
Determinación de las Proporciones de los Pastones y sus Pesos
Las proporciones de los elementos de mezcla y el peso de los pastones de hormigón, se determinarán de acuerdo con lo que se indica líneas abajo.  Las determinaciones se harán una vez que los materiales provistos por el CONTRATISTA hayan sido aprobados.

Mezclas de Prueba
Las proporciones serán necesarias para producir un hormigón con un contenido de cemento mínimo de 300 Kg/m3 para el hormigón tipo “B” en fundaciones capaz de producir un hormigón de plasticidad y  trabajabilidad especificada.

Las cantidades fijadas de los agregados deberán separarse en las cantidades de la mezcla, de acuerdo a la forma aprobada por el Supervisor.

Pesos y Proporciones de la Dosificación
El CONTRATISTA establecerá el peso en kilos de los agregados finos y gruesos en una condición de superficie saturada seca por bolsa de 50 Kg. de cemento Serrano. 

Materiales
Todos los materiales a proveer y utilizar deberán estar de acuerdo con lo estipulado a continuación:

La unidad pétrea en su dimensión mínima, no deberá ser mayor de 15 cm.

Cemento.

El cemento a usarse en la obra será el cemento Portland bolsa de 50 Kg.  Un cemento que por cualquier causa haya fraguado parcialmente o contenga terrones, deberá ser rechazado.  No podrá utilizarse un cemento proveniente de bolsas rechazadas o que hayan sido abiertas con anterioridad.

Agua.

Toda el agua utilizada en el hormigón deberá ser aprobada por el Supervisor y carecerá de aceites, sustancias vegetales e impurezas.  El agua deberá ser potable.

Agregado Fino.

Los agregados finos para el hormigón se compondrán de arenas naturales, que posean partículas durables.  Los agregados finos no podrán contener sustancias perjudiciales, como:



- Terrones de arcilla de más de 1% en peso.



- Material fino que pase el tamiz  Nº200 en más de 3% en peso



- Impurezas orgánicas.

Los agregados finos tienen que ser clasificados previamente con la eliminación del sobre tamaño a la malla Nº4.

Granulometría.

Debe cumplir con los requisitos granulométricos que pasa por los tamices con malla cuadrada según AASHTO T-11 y T-27.

Agregado Grueso.

Los agregados gruesos para el hormigón se compondrán de gravas redondeadas, carentes de recubrimientos adheridos indeseables que excedan de los siguientes porcentajes:



- Terrones de arcilla en más de 1% en peso



- Material fino que pase el tamiz Nº200 en más de 1% en peso



- Piezas planas o alargadas en más de un 10% en peso

Estos agregados deben ser clasificados previamente con la eliminación del sobre tamaño con relación a 2".

Granulometría.

Debe cumplir con los requisitos granulométricos que pasa por los tamices con malla cuadrada según AASHTO T-27.

Mezclado
El hormigón deberá ser mezclado en el lugar de la obra en una mezcladora de tipo y capacidad aprobada.

Los materiales sólidos serán cargados a los tambores o recipientes de modo que una porción de agua, entre antes que el cemento y los agregados, debiendo continuar entrando a dichos recipientes después que el cemento y los agregados ya se encuentren en los mismos.

El tiempo de mezclado no podrá ser menor que 1" después que todos los materiales de la composición, excepto el agua, se encuentren en el tambor de la mezcladora de una capacidad de 3/4 de m3 o menos.  El hormigón será mezclado únicamente en las cantidades necesarias para su uso inmediato. No se admitirá una reactivación (remezclado) de un hormigón. 

Medición y forma de pago.-

Este ítem será cuantificado en  metros cúbicos (m3) de trabajo ejecutado, tomando en cuenta solamente las cantidades  ejecutadas conforme a las dimensiones e indicaciones que se muestran en los planos. El pago se efectuara previo informe del Responsable de Fiscalización del Departamento Técnico del Municipio, donde la empresa previamente deberá presentar informe con planillas de ejecución físico - financiera.

SOBRECIMIENTOS DE H°C°     

Descripción.-

Este ítem se refiere a la construcción de muro de HºCº de acuerdo a las dimensiones, espesor y características señaladas en los planos de diseño formulario de presentación de propuesta y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

Materiales, herramientas y equipo
La piedra a utilizarse deberá ser de buena calidad, estructura homogénea y durable, libre de defectos, arcillas, aceites y substancias adheridas o incrustadas, sin grietas y exenta de planos de fractura y de desintegración.

La unidad pétrea en su dimensión mínima, no deberá ser mayor de 15 cm.

Se empleará cemento Pórtland normal, fresco y de calidad probada.
El  hormigón  ciclópeo  consistirá  en  un hormigón ciclópeo para elevaciones R28=18 Mpa. tipo “B” conteniendo además piedra bolón en proporción de 50% .

El encofrado se realizará con madera ochoo debidamente apuntalada y asegurando las medidas de diseño.

La piedra será cuidadosamente colocada, no caída ni lanzada, evitando daños al encofrado o al hormigón contiguo parcialmente fraguado.  El volumen total de las piedras no será mayor a un 50% del volumen total de la parte de trabajo en el cual dichas piedras deberán ser colocadas.  Cada piedra deberá estar rodeada por lo menos de 10 cm. de hormigón y no deberá haber piedra alguna que esté a menos de 20 cm. de cualquier superficie y no más cerca de 10 cm. de superficie lateral.

Composición del hormigón
Determinación de las Proporciones de los Pastones y sus Pesos
Las proporciones de los elementos de mezcla y el peso de los pastones de hormigón, se determinarán de acuerdo con lo que se indica líneas abajo.  Las determinaciones se harán una vez que los materiales provistos por el CONTRATISTA hayan sido aprobados.

Mezclas de Prueba
Las proporciones serán necesarias para producir un hormigón con un contenido de cemento mínimo de 350 Kg/m3 del tipo “B” en sobre cimientos.

Las cantidades fijadas de los agregados deberán separarse en las cantidades de la mezcla, de acuerdo a la forma aprobada por el Supervisor.

Pesos y Proporciones de la Dosificación
El CONTRATISTA establecerá el peso en kilos de los agregados finos y gruesos en una condición de superficie saturada seca por bolsa de 50 Kg. de Cemento Serrano. .

Materiales
Todos los materiales a proveer y utilizar deberán estar de acuerdo con lo estipulado a continuación:

Cemento.

El cemento a usarse en la obra será el cemento Portland bolsa de 50 Kg.  Un cemento que por cualquier causa haya fraguado parcialmente o contenga terrones, deberá ser rechazado.  No podrá utilizarse un cemento proveniente de bolsas rechazadas o que hayan sido abiertas con anterioridad.

Agua.

Toda el agua utilizada en el hormigón deberá ser aprobada por el Supervisor y carecerá de aceites, sustancias vegetales e impurezas.  El agua deberá ser potable.

Agregado Fino.

Los agregados finos para el hormigón se compondrán de arenas naturales, que posean partículas durables.  Los agregados finos no podrán contener sustancias perjudiciales, como:



- Terrones de arcilla de más de 1% en peso.



- Material fino que pase el tamiz Nº 200 en más de 3% en peso



- Impurezas orgánicas.

Los agregados finos tienen que ser clasificados previamente con la eliminación del sobre tamaño a la malla Nº4.

Granulometría.

Debe cumplir con los requisitos granulométricos que pasa por los tamices con malla cuadrada según AASHTO T-11 y T-27.

Agregado Grueso.

Los agregados gruesos para el hormigón se compondrán de gravas redondeadas, carentes de recubrimientos adheridos indeseables que excedan de los siguientes porcentajes:



- Terrones de arcilla en más de 1% en peso



- Material fino que pase el tamiz Nº200 en más de 1% en peso



- Piezas planas o alargadas en más de un 10% en peso

Estos agregados deben ser clasificados previamente con la eliminación del sobre tamaño con relación a 2".

Granulometría.

Debe cumplir con los requisitos granulométricos que pasa por los tamices con malla cuadrada según AASHTO T-27.

Mezclado
El hormigón deberá ser mezclado en el lugar de la obra en una mezcladora de tipo y capacidad aprobada.

Los materiales sólidos serán cargados a los tambores o recipientes de modo que una porción de agua, entre antes que el cemento y los agregados, debiendo continuar entrando a dichos recipientes después que el cemento y los agregados ya se encuentren en los mismos.  El tiempo de mezclado no podrá ser menor que 1" después que todos los materiales de la composición, excepto el agua, se encuentren en el tambor de la mezcladora de una capacidad de 3/4 de m3 o menos.  El hormigón será mezclado únicamente en las cantidades necesarias para su uso inmediato.  No se admitirá una reactivación (remezclado) de un hormigón. 

Acabado fino
Así mismo, este ítem comprende el acabado fino que se realizará sobre el paramento visible y/o en todas sus superficies expuestas.

El mortero de cemento y arena fina a utilizarse será en la proporción 1:4 (Cemento - Arena), libre de impurezas y materias orgánicas.

El cemento debe cumplir con los requisitos necesarios de buena calidad.

La construcción del cuerpo del revestimiento,  se realizará con mortero de cemento y arena en proporción 1:4, deberá estar libre de impurezas y materias orgánicas.

Se colocarán maestras a distancia no mayores a dos metros, cuidando de que estas estén perfectamente niveladas entre sí con la finalidad de lograr una superficie pareja, uniforme y lisa, con un espesor de 2 cm. o de acuerdo al requerimiento del acabado o indicaciones del Supervisor de Obra.     

Seguidamente se castigará con el mismo mortero todo el paño a revestir, nivelando entre maestra y maestra hasta concluir toda la superficie.

El mortero deberá ser perfectamente manejado y no se podrá usar aquel que tenga mayor tiempo de media hora a su preparación. Todo material que hubiera caído a efecto del revoque, tampoco podrá ser utilizado.

Una vez que haya fraguado se hará una capa de enlucido con plancha de madera en proporción 1:3 asegurando una perfecta adherencia de ésta y el cuerpo del revestimiento y determina una especie de juntas cada 2 m.

Los bordes del revestimiento deberán ser redondeados con el fin de acabar con las aristas vivas y evitar el asentamiento del polvo.

Esta actividad deberá realizarse al día siguiente de la construcción gruesa con el fin de garantizar su adherencia y de evitar el picado posterior para garantizar la adherencia.

Medición y forma de pago.-

Este ítem será medido en metros cúbicos (M3) de trabajo ejecutado, tomando en cuenta solamente las cantidades  ejecutadas conforme a las dimensiones e indicaciones que se muestran en los planos. 
ESTRUCTURA METÁLICA PARA TECHO
Este ítem se refiere al diseño, provisión e instalación de una estructura metálica de cubierta y a la provisión y colocación de cubiertas de calamina galvanizada o zinc Alum No. 28 (ondulada o trapezoidal) del área oeste de la planta baja, la cual debe cumplir con las especificaciones técnicas descritas a continuación. 

Materiales, Herramientas Y Equipo
Aceros

Normas

Para el diseño, suministro, fabricación, transporte y montaje de estructuras metálicas aplican.
Los requerimientos de la última revisión de las siguientes normas:

American Institute of Steel Construction (AISC).

American Iron and Steel Institute (AISI).

American National Standards Institute (ANSI).

American Society for Testing and Materials (ASTM).

American Welding Society (AWS).

El Contratista podrá proponer normas equivalentes, debidamente reconocidas y que en opinión del Fiscal de obra, sean aplicables y aseguren una calidad igual o mejor de la obra. El Contratista deberá presentar al Fiscal la memoria de cálculo de la estructura debidamente firmada por un profesional registrado en la SIB.

Materiales de Fabricación:

Los perfiles, planchas, angulares, ganchos, y otros laminados deben fabricarse con aceros al carbono, cuya composición química y propiedades físicas y mecánicas cumplan con los requerimientos de la Normas indicadas.

En caso de presentarse duda sobre el origen o calidad de algunos de los aceros suministrados por El Contratista, el Fiscal podrá solicitar a costo del Contratista, la ejecución de pruebas para determinar la composición química y la ejecución de pruebas mecánicas para determinar su resistencia.

Electrodos

El material de los electrodos empleados para las uniones soldadas deberá cumplir con las especificaciones AWS E-6010 y AWS E-7018.

Deben además cumplir las siguientes normas:
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- - - - La granulometria de mezclas de arido fino y grueso, debe encontrarse dentro los limites 3
L especificados en la Tabla 4.
- ] No es necesario separar los aridos, sin embargo pueden realizarse ajustes en las gradaciones
N afiadiendo arido grueso a fin de mejorar el mismo.

Arido Total TABLA2  Granulometria de rido total (N.B. 598-91)

La granulometria de mezclas de arido fino y grueso, debe encontrarse dentro los limites .

especificados en la Tabla 4. =
R 80 mm. 100 100

No es necesario separar los aridos, sin embargo pueden realizarse ajustes en las 40 mm. 95-100 100

gradaciones afiadiendo arido grueso a fin de mejorar el mismo. 20 mm. 45-75 95-100

5mm. 25-45 30-50
600 pm. 8-30 10-35
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Ejecución
Fabricación:

La fabricación de las estructuras de acero deberá hacerse de acuerdo con los requerimientos del AISC (American Institute of Steel Construction).

Todos los materiales deberán cumplir como mínimo con las tolerancias de fabricación estipuladas en la norma ASTM A-6, antes de iniciar la fabricación de las estructuras.

Para todos los elementos estructurales, la distorsión lateral y la desviación con respecto a la línea recta, deberán ceñirse a lo estipulado en la norma ASTM A-6.

Una vez terminadas, todas las partes deberán quedar libres de abolladuras, torceduras, dobleces u otras deformaciones que dificulten el montaje de las estructuras.

Los cortes deberán hacerse preferiblemente con cizalla y deberán quedar limpios, sin rebabas ni bordes salientes o cortantes.

En caso de que haya necesidad de hacerse dobleces, estos deberán hacerse preferiblemente en frío. Si es necesario calentar el material para facilitar su doblez, se deberá solicitar autorización al Fiscal. Para tal efecto, se deberá controlar la temperatura de calentamiento y tener en cuenta su efecto sobre la resistencia del material.

Las superficies deberán ser uniformes, limpias y libres de cascarillas y grietas y de otros defectos que alteren la calidad o resistencia de la soldadura. La limpieza de escoria, óxido, pintura, grasa, humedad y otros materiales deberá realizarse en alguna zona comprendida en 50mm alrededor de la junta.

No se permitirá el uso de soldaduras como rellenos o suplementos, para reparar o adecuar elementos estructurales.

Los huecos deberán ser cilíndricos y perpendiculares al plano del material; podrán ser taladrados o troquelados en materiales con un espesor máximo de 3/4 “. Para materiales de espesor mayor, los huecos deberán ser hechos con taladro. No se permitirá el escarificado para corregir errores de localización y mucho menos el abrir huecos con equipo de oxicorte.

Uniones Soldadas:

Los planos de fabricación deberán contener información completa sobre localización, tipo, dimensión y longitud de todas las soldaduras, de acuerdo con los requerimientos del AWS D.1.1 (Structural Welding Code).

El Contratista deberá presentar todos los procedimientos de soldadura que pretende emplear en sus uniones de acuerdo con lo establecido por el AWS D1.1.

Los trabajos de soldadura serán ejecutados por personal calificado. Para tal efecto, El Contratista presentará la correspondiente calificación de soldadores, de acuerdo con los requerimientos de la AWS.

Especial cuidado se tendrá con el manejo del material de soldadura. Una vez removido de sus cajas deberá ser protegido o almacenado fuera de la humedad y a una temperatura constante, siguiendo las recomendaciones del fabricante del electrodo. Los electrodos que no han sido utilizados luego de dos horas de exposición a la atmósfera deberán ser sometidos a un calentamiento durante una hora antes de ser utilizados; este proceso se permitirá una sola vez, después de lo cual los electrodos deberán ser desechados.

Limpieza y Pintura en el Taller:

El Contratista debe notificar al Fiscal de obra, por escrito, por lo menos con una semana de anticipación a la fecha que han de iniciarse las operaciones de limpieza y pintura.

Después del ensamble y la inspección del taller, las estructuras se deberán limpiar y pintar como se especifica a continuación. Las superficies ya pintadas se deben proteger apropiadamente en todo momento contra abrasión o cualquier otro daño.

La aplicación de pintura deberá estar de acuerdo con la Norma SSPC-SP-6 " Steel Structures Painting Council Shop, Field and Maintenance Painting", y en particular con el procedimiento aprobado por el Fiscal de obra.

Preparación de las superficies metálicas

El aceite y la grasa de las superficies que se vayan a pintar se deben remover usando Nafta u Oxilol. La limpieza final se debe hacer con estopa y disolvente limpios. Después de la limpieza del aceite y la grasa, las superficies de las estructuras se deben despojar de trazas de óxido, salpicadura de soldadura, escamas residuales del laminado y cualquiera otra sustancia extraña mediante chorro abrasivo de arena, esmeril, cepillo de alambre o cualquier otro medio efectivo aprobado por el Fiscal de obra.

En general, se deberá efectuar de acuerdo con las normas SSPC – SP y en particular con las recomendaciones del fabricante aprobadas por el Fiscal de obra.

Si en el intervalo entre la preparación de la superficie y la aplicación de la primera capa de pintura las superficies comienzan a oxidarse o a contaminarse, se exigirá una limpieza inmediatamente anterior a la aplicación de la pintura. De todos modos las superficies deberán estar totalmente libres de humedad antes de pintarse.

Anticorrosivo de primera mano

Se utilizará anticorrosivo rojo que se aplica sobre la superficie seca y totalmente libre de polvo; el espesor de la capa de anticorrosivo debe ser como mínimo de 2.5 mils una vez seca la pintura; para aplicar otra mano de pintura debe dejarse secar por lo menos 12 horas; se recomienda su aplicación con brocha; en caso de ser necesario usar adelgazadores se requiere autorización previa y por escrito del Superviso de obra y únicamente se podrán usar los recomendados por el fabricante.

Anticorrosivo de segunda mano

Se utilizará anticorrosivo rojo. Se aplica sobre la superficie seca y libre de todo polvo; el espesor de la capa de anticorrosivo debe ser como mínimo de 2 mils, una vez seca la pintura; para aplicar otra mano de pintura, debe dejarse secar la primera por lo menos 12 horas; su aplicación puede hacerse a brocha o pistola; en caso de ser necesario usar adelgazadores, se requiere autorización escrita previa del Fiscal de obra y únicamente se podrán usar los recomendados por el fabricante de la pintura.

Acabado

Se utilizará pintura sintética, con calidad y color aprobada por el Fiscal, aplicado con brocha, pistola o rodillo sobre la superficie seca y totalmente libre de polvo, por lo menos en dos manos; el espesor de la capa de acabado (por mano) será como mínimo de 2 mils una vez seca la pintura; antes de aplicar otra mano, se dejará secar la primera por lo menos 6 horas; Las zonas que hayan sido pintadas de acuerdo con las especificaciones anteriores, pero que debido a las actividades de montaje u otro procedimiento constructivo se hayan visto deterioradas deberán limpiarse y pintarse nuevamente, igual que aquellas que demuestren defectos en el proceso de secado. Si fuere necesario usar adelgazadores, se obtendrá autorización escrita previa del Fiscal de obra, utilizando únicamente los recomendados por el fabricante.

El Contratista deberá disponer de los calibradores necesarios para la medición del espesor de las capas de pintura. Todos los materiales y equipos para este trabajo, son por cuenta del Contratista.

Montaje

Junto con los planos de fabricación, el Contratista deberá suministrar los correspondientes planos e instrucciones de montaje. En dichos planos y especificaciones se deberá mostrar la secuencia de montaje. Para tal efecto todas las piezas deberán ser despachadas debidamente marcadas con un número de identificación. Los elementos con un mismo número de montaje deben ser iguales e intercambiables.

Todos los elementos que componen la estructura metálica deben ensamblar perfectamente sin ningún tipo de precarga. Por lo tanto, no se permitirá el uso de cabrestantes, palancas o la aplicación de fuerzas indebidas para hacer llegar las piezas a su posición final.

Solo se permitirá realizar las uniones soldadas de campo indicadas en los planos de fabricación debidamente aprobados.

Los huecos de las uniones con pasadores deben ajustar perfectamente para que los pasadores entren sin ninguna dificultad y sus superficies no sufran daño. No se permitirá escarificar los agujeros para corregir defectos de localización ni mucho menos abrir huecos con equipo de oxicorte.

En caso de que haya necesidad de realizar agujeros durante el montaje, previa autorización del Fiscal de obra, solo se podrán realizar con taladro y se deberá llevar a cabo una reparación del anticorrosivo.

Inspección y Pruebas

La inspección se iniciará con la aceptación de los materiales y concluirá con la entrega de las estructuras debidamente montadas, niveladas y pintadas de acuerdo con las especificaciones.

El proceso de inspección y pruebas se realizará en forma conjunta y en coordinación con los departamentos de control de calidad de los sub-contratistas de fabricación, anticorrosivo y montaje.

Se llevará un registro completo de los controles y pruebas realizados, utilizando formatos de registro previamente establecidos para tal fin.

En los informes de Avance de Obra se deberán anexar todos los registros de los controles y pruebas realizados, debidamente aprobados y firmados por el Fiscal de obra.

El proceso de inspección y pruebas incluye como mínimo las siguientes verificaciones:

a) Materiales:

Certificados de acería.

Verificación dimensional.

b) Soldadura

Verificación del tipo de soldadura.

Verificación de almacenamiento y manejo.

c) Fabricación:

Verificación de equipos y herramientas. (Permanente)

Verificación de la habilidad de los operarios. (Permanente)

Inspección visual (100%)

Inspección dimensional (100%)

Calificación de soldadores

Calificación de procedimientos de soldadura.

Inspección visual de soldaduras (100%).

d) Transporte

Inspección del embalaje.

Verificación de cantidades.

e) Montaje

Segunda inspección de la pintura anticorrosiva.

Localización de las estructuras.

Inspección de soldaduras de campo.

Verificación de alineamiento y nivelación.

Reparación del anticorrosivo.

La cubierta de calamina galvanizada o zinc Alum, No. 28 será asegurada a las correas mediante pernos autorroscantes sistema de sujeción Hilti.

No se permitirá el uso de hojas deformadas o fisuradas por golpes o por haber sido mal almacenadas o utilizadas anteriormente.

El Contratista deberá estudiar minuciosamente los planos y las obras relativas al techo, tanto para racionalizar las operaciones constructivas como para asegurar la estabilidad del conjunto.

Al efecto se recuerda que el Contratista es el absoluto responsable de la estabilidad, calidad y compatibilidad dimensional de estas estructuras. Cualquier modificación que crea conveniente realizar, deberá ser aprobada y autorizada por el Fiscal de obra y presentada con 15 días de anticipación a su ejecución.

FORMA DE PAGO
Una vez concluida ésta actividad y aceptada y aprobada por el Fiscal de obra en su totalidad, de acuerdo con los planos, memoria y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Fiscal de obra, será pagado al precio global de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por el diseño, provisión, instalación, materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos para completar este ítem.

PROVISION E INSTALACION DE PERNOS DE ANCLAJE 

Esta actividad comprende los trabajos de provisión y colocado de pernos de anclaje de los tipo 1 y tipo 2 embebidos en Hormigón Armado

MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPOS

Se utilizaran bulones ASTM F1554 Gr.36, tuerca y contratuerca ASTM a 563-A, arandela ASTM F436.

EJECUCION

Posterior al Armado de la enferradura y encofrado, se procederá al colocado de los pernos de anclaje para lo cual se reflejara con la ayuda de una estación y nivel la posición definitiva de los pernos o bulones, estos se fijaran de manera conveniente al encofrado, previo al vaciado se volverán a verificar la posición y nivelación de los pernos generándose un registro de obra con las coordenadas lecturadas desde la estación y los niveles de acuerdo a lo que se indican en los planos, habiéndose confirmado la posición definitiva el supervisor dará su visto bueno para el inicio del vaciado, durante el proceso de vaciado se deberá tener el cuidado de evitar golpear los elementos de fijación de los pernos o bulones.

CUBIERTA DE TECHO
Este ítem se refiere a la provisión y colocación de cumbreras y debidamente pintados que servirá de soporte a dicha cubierta, de acuerdo a los planos de construcción, detalles respectivos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Fiscal de obra. 

Materiales, Herramientas Y Equipo 

La calamina para las cumbreras, deberá ser acanalada y galvanizada y el espesor de la misma deberá corresponder al calibre Nº 28 o aquél que se encuentre especificado en el formulario de presentación de propuestas. 

La soldadura a utilizarse será del tipo y calibre adecuado a los elementos a soldarse y señalados en los planos. 

Forma De Ejecución 

El techo a dos aguas llevará cumbreras de calamina plana Nº 28, ejecutadas de acuerdo al detalle especificado y/o instrucciones del Fiscal de obra; en todo caso, cubrirán la fila superior de calaminas con un traslape transversal mínimo de 25 cm. a ambos lados y 15 cm. en el sentido longitudinal. 

No se permitirá el uso de cumbreras de calamina deformadas por golpes o por haber sido mal almacenadas o utilizadas anteriormente. 

El contratista deberá estudiar minuciosamente los planos y las obras relativas al techo, tanto para racionalizar las operaciones constructivas como para asegurar la estabilidad del conjunto. 

Cualquier modificación que crea conveniente realizar, deberá ser aprobada y autorizada por el Fiscal de obra y presentada con 15 días de anticipación a su ejecución. 

4. OBRA FINA Y ACABADOS
Para los ITEMS siguientes pueden ser modificables según lo establecido en la ingeniera a Detalle las especificaciones para este contrato son enunciativos y pudiendo mejorar en beneficio de YPFB.

PISO  DE MORTERO E= 0,03 MTS CON PORCELANATO
Este ítem se refiere a la colocación de cerámica tipo porcelanato antideslizante en todos los pisos referentes al nuevo bloque de acuerdo a detalle de planos y/o instrucciones del Fiscal de obra.

 Materiales, Herramientas Y Equipo

El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Fiscal de obra.

El hormigón de cemento, arena y grava para la nivelación de los pisos será de proporción 1:3:4. Los materiales deben cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

Para la colocación de la cerámica nacional el material a emplear será en base al Cemento Cola con aditivas incorporados que garantizan su alta adherencia e impermeabilidad. 

La cerámica será del tipo PI V. Las piezas de cerámica tendrán un espesor mínimo de 7 mm, debiendo la calidad y el color de las mismas ser aprobados por el Fiscal de obra.

Forma De Ejecución

Previo al inicio de la actividad se realizará una limpieza minuciosa de la superficie a aplicar la cerámica de porcelanato, a objeto de despojarla de todo desecho, y/o desperdicio acumulado o existente, 

Así mismo y en coordinación con el Fiscal, se verificará el acabado de la carpeta de mortero  de nivelación, su nivel y horizontalidad, para posteriormente iniciar el ítem. 

El material para la colocación debe cumplir con los siguientes requisitos de adherencia:

a) Ambiente húmedo
13.5 kg/cm2

b) Ambiente cálido
20.0 kg/cm2

c) Ambiente normal
12.0 kg/cm2

Para la colocación de la cerámica nacional el material a emplear será en base al Cemento Cola con aditivas incorporados que garantizan su alta adherencia e impermeabilidad. 

Se emplearán maestras, sobre las cuales se hará co​rrer la lienza, cordel o regla metálica. El espesor máximo, incluyendo el adherente y la pieza cerámica, no será mayor a 3 cm. La fijación de las cerámicas de porcelanato se realizara empleando Cemento Cola.

Para su adecuada alineación y nivelación, se usarán guías de cordel y para mantener la separación entre piezas, pequeñas cuñas metálicas o espaciadores plásticos de espe​sor unifor​me, las mismas que serán retiradas una vez que hubiera sec​ado el adherente.

Las piezas de cerámica se cortarán empleando una amoladora de disco u una máquina de corte con diamante. Los cortes deberán ser ejecutados en forma recta.

Otros cortes requeridos en las piezas de cerámica, como aquellas para la instalación de rejillas de piso deberán planificarse de manera de no ubicar los mismos en el centro de las piezas de cerámica sino más bien en el perímetro, esto en coordinación y previa autorización del Fiscal
Una vez colocadas las piezas de cerámica se realizarán las juntas entre piezas con lechada de cemento puro y ocre de buena calidad y del mismo color de la cerámica, previamente aprobado por el Fiscal.

Así mismo y en coordinación con el Fiscal se deberá verificar el cumplimiento de pendientes en relación a la ubicación de las rejillas de piso.

El Contratista deberá tomar precauciones para evitar el tránsito sobre la cerámica recién colocada mientras no haya transcurrido el período de fraguado en su integridad.

ZOCALO DE CERAMICA

Este ítem se refiere a la colocación de zócalo interior de cerámica de acuerdo a lo indicado en planos y detalles.
Materiales, Herramientas Y Equipo.
El mortero de cemento y arena a emplearse para la colocación de las piezas de cerámica será de proporción 1:3. La cerámica será del tipo especificado en planos. Tanto la calidad como el color de las piezas de cerámica a ser empleadas deberán ser previamente aprobadas por el FISCAL. Toda posible modificación en cuanto al tipo de cualquier material a ser empleado deberá ser previamente analizada por el FISCAL quien dará su conformidad o expresará su rechazo en base a respaldo técnico conveniente; para el efecto podrá solicitar al CONTRATISTA documentos que certifiquen la calidad de cualquier material opcional que se presente como alternativa distinta a aquellos que se indican en las partes componentes del expediente técnico (planos, especificaciones técnicas).

Procedimiento Para La Ejecución.

Las piezas de cerámica con las dimensiones especificadas se colocarán empleando mortero de cemento y arena 1:3 conservando una perfecta nivelación, vertical y horizontal, sobre una superficie adecuada que deberá ser previamente verificada por el Fiscal de obra y que permita la firme adhesión de la cerámica a la base de las paredes. Los elementos empleados para materializar la separación entre piezas de cerámica serán los indicados en planos (separadores) o aquellos instruidos por el FISCAL. Una vez colocadas las piezas de cerámica se realizarán las juntas entre las mismas empleando lechada de cemento puro pudiendo ser este cemento blanco o bien ocre de buena calidad del mismo color de la cerámica o del color indicado y/o aprobado por el Fiscal de obra.
REVOQUE EXTERIOR + IMPERMEABILIZANTE

Este ítem se refiere al acabado con revoque y filos utilizando mortero 1:5 de las superficies o paramentos exteriores de muros de ladrillo, paramentos de hormigón sobre cimientos, vigas, columnas. etc. y otros que se encuentren expuestos, de acuerdo a los planos de construcción, requerimientos técnicos y/o instrucciones del Fiscal de obra.

Materiales, Herramientas Y Equipo
Este revoque se realizará con mortero de cemento - arena fina de proporción 1:5. Si el ítem es impermeabilizado se usará SIKA – 1 en proporción de 1 Kg. Por cada 10 litros de agua.

Ejecución
Previa colocación de maestras, se procederá al revoque sobre superficies apropiadas castigando la mezcla hasta conseguir superficies planas de 3 cm. de espesor.

Se deberá tener especial cuidado en la ejecución de acabados en aristas (filos de puertas, ventanas y otros vanos) logrando rectas perfectamente definidas en intersección de planos. No se aceptarán paramentos con bombeos ni depresiones, debiendo conseguir un acabado fino sin superposición de revoques ni filos. El terminado se comprobará con una regla y serán aceptados los paños que cumplan una variación máxima de 3mm en 3m. El acabado del revoque será planchado.

CIELO FALSO CON PLACAS DE YESO
Se ejecutarán en los ambientes indicados en planos, el cielo falso cielotex placa de yeso se colocará  como se indica en los planos de diseño, las placas que deben ser sustituidas por luminarias deberá cubrirse con placa acrílica apoyada en marco se aluminio T y con la placa acrílica cubrirá el foco.

Materiales
Se emplearán placas de yeso en color y textura escogido por el FISCAL en piezas de 0.61 x 0.61 con bordes de relieve y de dimensiones Standard adecuadas para evitar que se flexionen. La estructura soportante estará constituida por perfiles y/o alambre galvanizado adecuado en la ejecución de este trabajo.

Las juntas entre placas serán cubiertas con masilla de yeso u otro material impermeable adecuado para estas juntas.

Procedimiento
La estructura de soporte, constituida por perfiles y/o alambre galvanizado se armará formando un nivel homogéneo, sostenido por flejes perforados de acero galvanizado, que se sujetarán a la superficie inferior de la losa mediante tornillos y tacos de fibra o cualquier sistema de sujeción conveniente y adecuada.

Esta estructura de soporte deberá colocarse  según se indica en los planos y el contratista deberá prever que este trabajo quede impecable con los cortes que quedarán en los perímetros de la pared.

Al ejecutar este trabajo, se dejará espacios de módulos libres para la instalación de luminarias empotradas para cubrir con placa de aluminio conforme a plano de Instalación eléctrica.

Las placas una vez niveladas e instaladas, se procederán a cubrir las juntas entre placas con estuco.

PINTURA LATEX EXTERIOR E INTERIOR ANTIHUMEDAD
Referido al recubrimiento de la paredes con una película de pintura sobre los paramentos previamente revocados y enlucidos de los espacios interiores y exteriores, en conformidad con las instrucciones complementarias del Fiscal de obra y o planos arquitectónicos
Materiales, Herramientas Y Equipo

Los materiales a utilizar serán: pintura látex para interiores, de calidad aprobada y certificada por el Fiscal, suministrada en el envase original de fábrica. No se aceptara emplear pintura preparada en obra.

El contratista someterá una muestra de todos los materiales que se propone emplear a la aprobación del Fiscal de obra, con anterioridad a la iniciación de cualquier trabajo de pintura.

Así mismo se emplearán masilla, para corregir aquellos sectores que presenten irregularidades y/o ondulaciones en su superficie.

No se admitirá el empleo de pinturas espesas para tapar poros, grietas u otros defectos.

Forma De Ejecución

En todos los casos el contratista presentará a la Fiscalización el catalogo y muestras de las pinturas especificadas, para que este decida el tono a emplear.

Previo a la aplicación de la pintura, el Fiscal de obra deberá aprobar las superficies que recibirá este tratamiento.

Todas las superficies que deban pintarse se prepararán corrigiendo los defectos, manchas o asperezas que pudieran haber en revoques de muros y cielos.

No se permitirán el cierre de las ventanas y puertas antes que la pintura haya secado completamente.

Se deberá efectuar una limpieza diaria de los lugares curados o reconstruidos antes de dar inicio a la pintura. Se cuidará especialmente que el recorte quede bien limpio y perfecto con las pinturas. Donde se constate o se sospeche la presencia de hongos, la superficie será lavada con una solución de detergente y la superficie será lavada después prolijamente con agua pura.

Dentro de lo posible y si el Fiscal de obra recomienda, debe terminarse de dar una mano de pintura en toda las superficies de aplicación, antes de aplicar la siguiente.

La primera mano se imprimirá a brocha, las siguientes a rodillo con una textura granulada menuda.

Posteriormente se aplicará con brocha una solución fungicida. Una vez secadas las áreas, estas estarán en condiciones de recibir la pintura.

Será indispensable para la aprobación de los trabajos, la terminación con un acabado perfecto con la cantidad de manos de pintura necesarias, no debiendo presentar imperfecciones visuales ni pinceladas.

Se deberá aplicar como mínimo tres manos de pintura, tomando en cuenta, que estas siguen el proceso previo entre capas de pintura del lijado y masillado, dejando totalmente lisa, uniforme y homogénea la superficie pintada.

Posterior a la aplicación de pinturas, se procederá a realizar el pintado de las jambas de puertas y ventanas siguiendo el mismo proceso de pintado mencionado anteriormente.

En caso de que sea especificado en planos y/o requerido por fiscalización, podrán realizarse detalle de pinturas con otro tipo de acabado, deberán estar sujetas las pruebas correspondientes para su aprobación con Fiscalización.

El contratista deberá tomar los recaudos correspondientes a fin de no manchar otras estructuras o materiales cercanos, como vidrios, pisos, revestimientos, cielorrasos, etc., pues en caso de que esto ocurra será a su cargo y costo la limpieza y reposición de los mismos.
VENTANA DE CARPINTERIA DE ALUMINIO CON VIDRIO DE 4MM
El trabajo incluye la fabricación e instalación completa y correcta de acuerdo a los planos respectivos del proyecto, de todas las ventanas proyectantes de aluminio y vidrio indicadas en ellos.

Se someterá a revisión la información técnica debidamente identificada a ser aprobada por el Fiscal, de todos los productos necesarios para cumplir con los requisitos de esta Sección.

El contratista presentará dibujos de taller, para la aprobación por parte del Fiscal.

El contratista revisara todos los vanos, para que la instalación sea correcta.

Materiales, Herramientas Y Equipo
Fabricante 
Los que se indican y especifican en planos o equivalente El Contratista deberá someter a la aprobación del Fiscal, el nombre de los fabricantes de perfiles de aluminio y vidrio.

En donde lo indican los planos, las ventanas serán tipo de doble hoja con aislante entre ellas, según se detalla en aquellos.

Debe incluirse la provisión del vidrio respectivo a la superficie de colocación de la carpintería de aluminio.

Normalmente se exigirá que los vidrios vengan con la marca de fábrica y el tipo de vidrio. Sin embargo, en ausencia de marcas, se podrá aceptar un certificado del suministro que especifique las características del vidrio suministrado.

Existiendo una estrecha relación entre los marcos, el tipo de vidrio y la instalación, el Contratista deberá efectuar la coordinación necesaria, a fin de que los pedidos de materiales y la ejecución de la obra contemplen los requerimientos y consideren todas las limitaciones.

La instalación de los vidrios debe estar a cargo de vidrieros experimentados.

Accesorios y quincallería 

Por quincallería, se entiende todos los elementos necesarios para la fijación y/o sujeción de las carpinterías de aluminio, hierro o madera con excepción de las cerraduras. En consecuencia, la quincallería comprende entre otros: bisagras de todo tipo, cremonas, picaportes, seguros, cerrojos de presión pasadores, cerrojos imantados, goznes, articulaciones, roldanas, guías, jaladores, botones, topes, etc.

Esta sección comprende también el suministro e instalación de brazos de cierre hidráulico y frenos hidráulicos de piso, para aquellas puertas que así lo requieran

Forma De Ejecución
Instalación

El Contratista deberá instalar todas las ventanas de aluminio del proyecto, en forma nítida, de acuerdo a las indicaciones de los fabricantes y usando personal adiestrado.

Todos los componentes de las ventanas deberán asegurarse firmemente entre sí y a la vez, a la estructura del edificio.

Perimetralmente todas las ventanas deberán sellarse de acuerdo a la Sección, Selladores.

La instalación de las ventanas del proyecto deberá hacerse a nivel, a escuadra y a plomo; los herrajes deberán ajustarse para una correcta y silenciosa operación.

Vidrios

Su instalación se hará empleando el equipo recomendado por el fabricante respectivo y con mano de obra especializada.

Todos los vidrios no se colocarán hasta que los trabajos de hormigón y albañilería hayan sido totalmente terminados; esta operación se hará con el cuidado necesario para evitar rayones, rasgaduras o cualquier otra imperfección.

El Contratista deberá marcar todos los vidrios instalados, en forma tal, que la presencia de éstos sea evidente; el Contratista será responsable por los accidentes, que por su negligencia, pudieran ocurrir.

El Contratista deberá garantizar que todos los vidrios de las ventanas del proyecto tendrán propiedades ópticas perfectas, sin distorsión de ninguna naturaleza.

Se debe evitar todo contacto entre vidrio y metal u otro objeto duro. Se deben prever los espacios libres suficientes para compensar tolerancias de cortado y fabricación, para permitir la expansión del vidrio o de los marcos y para absorber las deformaciones de la estructura del edificio. En ningún caso la suma de las holguras superior e inferior o de las holguras laterales será superior a 5 mm.

Se deben usar los soportes adecuados para asegurar un buen apoyo del vidrio. Normalmente se utiliza como mínimo, dos bloques de soporte de neopreno 79 a 90 "durometer" instalados en los cuartos de la base. 

Se utilizarán sellantes apropiados que mantengan su característica a lo largo del tiempo. Queda totalmente prohibido el uso de masilla en base a tiza y aceite de linaza. 

Los marcos deben estar sujetos a la estructura de tal manera que soporten las cargas sin sufrir deflexiones superiores a 1/175 de la luz, pero no más de 2 cm., con excepción de superficies estucadas en cuyo caso la máxima deflexión deberá ser 1/360 de la luz.

Los elementos componentes del marco deben ser rígidos y planos. Los marcos deben diseñarse de manera que el agua no se acumule en los canales.

Una vez terminada la instalación de un vidrio, se debe remover el exceso de sellante y las manchas antes de que éstas hayan endurecido.

Queda prohibido el marcar los vidrios con cruces de pintura o similares. Para alertar a los trabajadores sobre los vidrios instalados se deben colocar cintas o bandas adhesivas, que luego se retiran sin dañar el vidrio.

Lubricación

Todas las partes movibles de las ventanas de aluminio, deberán lubricarse para una operación correcta y silenciosa.

Limpieza

El Contratista deberá limpiar cualquier mancha que se produzca en la superficie del aluminio, siguiendo para ello, las indicaciones al respecto del fabricante. Terminado el trabajo de instalación, todo sucio, basura o sobrantes de material deberán retirarse del sitio de trabajo.

PUERTA CHAPA BWG N°14 1mX2, 01m

El trabajo incluye la fabricación y/o instalación completa y correcta de las puertas metálicas de primera calidad y sus accesorios, de acuerdo a los cuadros de puertas indicados en los planos del proyecto: hoja, contramarco, bisagras, etc.

Se debe presentar y revisar la información debidamente identificada de todos los elementos involucrados, incluyendo especificaciones de los fabricantes e instrucciones impresas para la instalación.

El contratista deberá presentar para su revisión dibujos de taller, para aprobación por parte del Fiscal.

Se deberá revisar y verificar los vanos para una correcta instalación

 Materiales, Herramientas Y Equipo

Condiciones de terminación, acabado, funcionamiento

Terminación según dimensionamiento requerido, acabado nítido, no se aceptara acabado defectuoso aun viniendo así de fábrica. El funcionamiento será eficiente, silencioso. El terminado será total no debiendo ser necesario trabajos complementarios de acabado.

La puerta metálica consta de la siguiente materia:

Plancha metálica de espesor de 1/8”

Tubo metálico sección cuadrada de 40x40x2mm

Perfil de angular de 20x20x2.5mm

Bisagras de 1 ¼” por 4”

Para el pintado se emplearán pintura anticorrosiva, especial para metales, de marca y calidad reconocidas.

El acabado deberá ser fino sin ondulaciones u otros defectos

Forma De Ejecución

Instalación

Todas las puertas serán instaladas por el Contratista en forma nítida, empleando para ello personal capacitado y de acuerdo a los planos correspondientes del proyecto y a las indicaciones del Fiscal.

Todas las puertas de fabricación industrial deberán ser instaladas de acuerdo a las indicaciones de cada fabricante; a nivel, a escuadra y a plomo.

Dimensiones

El Contratista deberá verificar todas las dimensión es en el sitio de la obra, antes de proceder a la fabricación o a la instalación de las puertas metálicas descritas en esta Sección.

La separación entre hoja y piso tendrá un máximo de   5 mm

Protección

Hasta la entrega total del proyecto, todas las puertas metálicas deberán ser protegidas adecuadamente por el Contratista a fin de evitarles daños o maltratos, los que, en todo caso, deberán ser reparados por su cuenta a entera satisfacción del Fiscal.

Limpieza

Terminada la instalación, toda suciedad, basura o sobrantes de material, deberán retirarse del sitio de t trabajo.

Doblado de chapa metálica: será de acuerdo a detalle de los planos de arquitectura, las uniones se realizarán por soldadura a tope y serán lo suficientemente sólidas para resistir los esfuerzos consecuentes a su transporte, colocación y operación. Los restos y rebabas de soldadura se repasarán de modo de no perjudicar su aspecto, estanquidad y buen funcionamiento.

La colocación de puertas metálicas: se realizara una vez colocado los marcos metálicos. La unión de las puertas a los marcos se realizara mediante bisagras de 1 ¼” por 4” una vez colocada la hoja deberá permanecer inmóvil en cualquier posición de su recorrido.

Su colocación realizara personal calificado
 MESONES MESON DE H°A° REVESTIDO PARA COCINA Y BAÑOS PULIDO INC SOPORTE METALICO ANCHO 0.60M  

Este ítem se refiere a la provisión y colocación de mesones de granito para las áreas de cocina, cocinetas y baños, otros que sean necesarios según requerimiento y especificaciones en planos técnicos de acuerdo a lo señalado en el formulario de requerimientos técnicos y/o instrucciones del Fiscal de obra.

Materiales, Herramientas Y Equipo

El material a ser utilizado serán losas de granito en espesor mínimo de 8mm, con cortes que indique el Fiscal y medidas especificadas en planos. Las piezas deberán ser llevadas a obra cumpliendo los requerimientos en cuanto a calidad, color y diseño.

Forma De Ejecución

El colocado en obra se hará con personal calificado con experiencia específica, de manera uniforme teniendo el cuidado de no dañar el mesón al momento de ser colocado sobre un soporte metálico de angular y fierro liso.

PARRILLERO

Consiste en unaria de comedor para y este consiste en lo siguiente:

	Excavación Manual
	M3

	Relleno y compactación
	M3

	Zapata de HoAo
	M3

	Columnas de Ho Ao
	M3

	Viga Cadena de HoAo
	M2

	Piso de porcelanato
	M2

	Parrillero
	Un

	Cubierta Duralit
	GLB


PARRILLA RECOLECTOR DE GRASA
Comprende los trabajos de provisión y colocado de Parrilla de acero inoxidable para el edificio Parrilla

Materiales Herramientas Y Equipos

Todos los materiales serán de buena calidad de acuerdo a lo especificado en los planos.

Ejecución

Instalación de Parrilla de 1500 mm x 650 mm con recolector de grasa y 250mm de canto, de acuerdo a lo indicado en los planos, construidos en marco de acero inoxidable, con una malla de protección metálica inoxidable

ROPEROS EMPOTRADOS
Comprende los trabajos de provisión y colocado de Roperos empotrados en cuartos
Materiales Herramientas Y Equipos

Todos los materiales serán de buena calidad de acuerdo a lo especificado en los planos.

Ejecución

Se deberá colocar en las áreas descritas en los planos

PROV. E INSTALACION DE AIRE ACONDICIONADO
Comprende los trabajos de provisión y colocado de Aire Acondicionado en todos los ambientes necesarios de utilización

Materiales Herramientas Y Equipos

Todos los materiales serán de buena calidad de acuerdo a lo especificado en los planos, la potencia de acuerdo al área de enfriamiento dispuesto por el manual del aire

Ejecución

Se debe realizarse por un especialista en el área, con  la aprobación de la Fiscalización o YPFB
PROV.  DE LAVADORAS, CUARTO FRIO, COCINA INDUSTRIAL

Lavadoras industriales. Serán dotadas mínimamente para el lavado de 150 personas dirías, así mismo las instalaciones correspondientes en el área de lavado, las especificaciones constructivas de los materiales hormigón, muros, impermeabilización drenaje, instalaciones serán de acuerdo a los ya mencionados.

Cuarto y Frio y dotación de frigoríficos, Estos deben tener las condiciones necesarias para mantener las carnes en la correcta temperatura, así mismos las verduras y frutas las especificaciones especificas serán aprobados por YPFB mediante la ingeniería a Detalle.

Cuarto y Frio y dotación de frigoríficos, Estos deben tener las condiciones necesarias para mantener las carnes en la correcta temperatura, así mismos las verduras y frutas las especificaciones especificas serán aprobados por YPFB mediante la ingeniería a Detalle 

INSTALACIONES SANITARIAS
Para los ITEMS siguientes pueden ser modificables según lo establecido en la ingeniera a Detalle las especificaciones para este contrato son enunciativos y pudiendo mejorar en beneficio de YPFB.

CÁMARA DE INSPECCIÓN DE 60X60 CM
Este ítem se refiere al suministro de cámaras prefabricadas de Hormigón debiendo ser construidos en hormigón simple (H-20) en aquellos sitios establecidos o señalados en los planos constructivos, debiendo ser las tapas de registro en hormigón armado tipo H-20 y comprende todos los trabajos, materiales, insumos y operaciones necesarias para su instalación adecuada y satisfactoria del ítem. Todos las cámaras deben ser construidas de acuerdo con las presentes especificaciones técnicas y de conformidad a las ubicaciones según el cambio de dirección, dimensiones, alineamientos, cotas y profundidades señaladas y establecidos en los planos constructivos, el contratista deberá prever la dimensión de acuerdo la profundidad de la misma para permitir la limpieza y mantenimiento durante su vida útil de la cámara en servicio.

Materiales, Herramientas, Equipo Y Otros

El contratista proporcionará los certificados de calidad o los registros de hormigón empleado por su suministrador.

Ejecución

Siempre que los planos constructivos o el Fiscal de obras no señalen otra cosa, la base de las cámaras deberán estar construidas sobre una solera de hormigón ciclópeo o sobre ladrillo adobito con un espesor no menor a 10 cm, la base de los registros  deberán disponer de una canal de escurrimiento debidamente enlucida con cemento y formar una media caña con pared vertical en concordancia con la bajante y la pendiente del tramo y de los diámetros de las tuberías que se interconectan y en la superficie superior deberán estar orientadas con una pendiente no menor al 5% en dirección al flujo de escurrimiento. Dicho canal deberá ser de sección circular y hasta una altura igual a la cota clave de la tubería de mayor diámetro, no serán aceptadas de otra sección que no sea la establecida. Interiormente deberán estar revocadas con mortero de cemento (dosificación 1:3) y con enlucido de cemento totalmente. 

En la parte superior debe disponer de un brocal o collarín o anillo de cierra en hormigón simple, sobre el cual deberá instalarse o asentarse la tapa de sección cuadrada de dimensión variable de acuerdo a su profundidad de hormigón armado con acero de construcción de 8 mm, y cada 10 cm, además deberá disponer de un jalador circular de movimiento fácil empotrado sobre una pieza de acero el cual debe estar debidamente unidad a la armadura de la tapa a manera de argolla giratoria. La superficie superior de la cámara acabada o tapa de registro debe quedar al mismo nivel del piso acabado.

El ítem comprende la provisión de todos los materiales, accesorios, tuberías y otros imprescindibles y necesarios, correspondientes para materializar dicha la funcionalidad hidráulica de este elemento del alcantarillado sanitario
CÁMARA DESGRASADORA
Se refiere a la implementación de estos elementos de PVC o en estructura de hormigón simple sobre una cama de mortero de cemento en planta baja o empotradas en las losas en plantas, estos elementos disponen de un sello hidráulico y trampa para grasas  denominadas precisamente Desgrasadora pudiendo ser construidos en PVC DN 8 pulg, hormigón simple (H-15) y cuentan con una pantalla deflectora debiendo ser instalados estos elementos en los ambientes de la cocina y​o cafetería según indicaciones del Fiscal de obras  en aquellos sitios establecidos o señalados en los planos constructivos, comprende todos los trabajos, materiales, insumos y operaciones necesarias para la ejecución adecuada y satisfactoria del ítem.

 Todas las trampas de grasas deben ser implementadas de acuerdo con las presentes especificaciones técnicas y de conformidad a las ubicaciones señaladas y establecidos en los planos constructivos y según indicaciones del Fiscal de obras.

 Materiales, Herramientas, Equipo Y Otros

El contratista proporcionará todos los materiales, insumos, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos que deberán ser aprobados por el Fiscal de obra. Los materiales utilizados deben ser de calidad igual o superior  a la establecida en la presente especificación técnica y los documentos adjuntos a este pliego (planos).

Procedimiento Para La Ejecución

Siempre que los planos constructivos o el Fiscal de obras no señalen otra cosa, en planta baja la base de las desgrasadora deberán estar construidas sobre una solera de hormigón simple con un espesor no menor a 10 cm, al interior de los mismos  deberán disponer de una placa deflectora en lámina de PVC o pantalla de hormigón semi-sumergido, a fin de no permitir el drenaje de grasas al sistema de drenaje sanitario de las instalaciones.

En el caso de desgrasadora de hormigón prefabricado o vaciado en sitio interiormente deberán estar revocadas con mortero de cemento (dosificación 1:3) y enlucido de cemento totalmente. En la parte superior debe disponer de un brocal o collarín o anillo de cierra en hormigón simple, sobre el cual deberá instalarse o asentarse  la tapa de sección cuadrada (0,30 x 0,30) de hormigón armado con acero de construcción de 8 mm Y cada 10 cm, además deberá disponer de un jalador circular de movimiento fácil empotrado sobre una pieza de acero el cual debe estar debidamente unido a la armadura de la tapa a manera de argolla giratoria. La superficie superior de la cámara acabada o tapa de registro debe quedar al mismo nivel del piso acabado.

El ítem comprende la provisión de todos los materiales, accesorios, tuberías y otros imprescindibles y necesarios, correspondientes para materializar dicha la funcionalidad hidráulica de este elemento del alcantarillado sanitario.

Los registros  serán de una profundidad no menor a 0,30 m., con una sección de 0,20 m cuando se trate de PVC, para su instalación en plantas altas y para el caso de instalaciones en planta baja serán en estructura de hormigón simple con una  sección 0,60x0, 60x0, 60 m. 

PROVISIÓN E INSTALACION TUBERIA SANITARIA PVC ASTM 3032 DN 6 Y/O 4 PULG, TUBERIA PVC DN 2 PULG. ASTM 3032, BAJANTE SANITARIA, Y TUBERIA DE VENTILACION PVC ASTM 3032  

Comprende la provisión y colocación de tuberías de PVC, normal [presión de trabajo = 3 kg/cm2] o similares que cumplan la norma NBR 5688, en los lugares y niveles especificados por los planos hidrosanitarios. Incluye también la excavación, relleno y los accesorios de inspección, conexión, anclaje y/o revestimiento e interconexión en los lugares que fueren necesarios.

Es necesario considerar los siguientes aspectos referidos a las tuberías y accesorios en general. 

Que el suministro de materiales debe entenderse” en la obra y lugar de utilización “sin derecho a reclamo como extra ningún trabajo de acarreo, cargas o descarga.

Que, las expresiones “colocación “o" material colocado incluyan todas las operaciones que normalmente sea necesarias para la perfecta instalación de cada material elemento en la obra.

Materiales, Herramientas Y Equipo.​
Las tuberías de PVC, podrá ser de cualquier marca de la industria nacional o importada y del tipo TDC-N (normal), de espesor uniforme, con uniones del tipo junta elástica y que disponga del Certificado de Calidad emitida por IBNORCA, el cual deberá ser presentada al Fiscal de obras, para fines de autorización del uso y empleo de dichas tuberías en la obra. 

Comprende las tuberías PVC ASTM 3032 en diámetros de 6 o 4 pulg., para drenaje de aguas servidas, tuberías de ventilación y tuberías de PVC de 2 pulg., para interconexiones de los artefactos de lavamanos, lavaplatos, ducha, rejillas de piso y de cajas interceptoras serán ASTM 3032, con junta espiga/campana.

Asimismo comprende la implementación de todos los accesorios necesarios para su implementación procederán de fábrica que utilice la inyección en molde. En ningún caso se debe usar piezas estructuradas. El limpiador, el lubricante y el pegamento deben ser del tipo específico para PVC, de reconocida marca y calidad. Todos los materiales deben contar con la aprobación del Fiscal de obra, antes de su empleo en la obra. 

Los tubos de Policloruro de Vinilo no plastificados (u PVC), cumplirán los requerimientos de la última versión de la ISO 161/1 “Unplasticiséd Polyninyl Cohloride (uPVC) Pipes”, y normas relativas a ella, o normas ASTM D2241, DIN 8061,8062 y 19532, etc.

El diámetro nominal (DN) y el diámetro exterior de los tubos PN 10 para cañerías de DN de m y mayores estarán de acuerdo a la 150 161/1.

Características de tuberías de PVC rígido

	DN ( mm)
	D exterior

(mm)

	50

65

80

100

150

200

050

300
	63

75

90

110

160

225

280

315


Los tubos de DN 50 y mayores serán fabricados con uniones flexibles o con junta elástica. La espiga será cortada en ángulo recto y chaflanada. Para diámetros menores se utilizarán uniones roscadas o espiga/campana unida con pegamento. Cada barra de tubería  tendrá una longitud de 6 m.

Los tubos y accesorios se suministrarán completos con todas las juntas y sus piezas complementarias para conformar una unidad de montaje.

Accesorios

En los accesorios para DN 50 mm y mayores las juntas serán apropiadas para uniones con anillos de goma, en el caso de diámetros menores podrán ser con junta tipo espiga/campana pegada o con juntas roscadas. No deberá someterse calentamiento para la aplicación de juntas.

También serán considerados, accesorios de adaptación para la interconexión con tuberías de FG tipo espiga/rosca o campana/rosca. Las juntas serán apropiadas para uniones roscadas.

El proponente podrá proponer accesorios equivalentes.

El contratista está obligado a presentar en su propuesta, una lista de todos los agentes que sean agresivos o comprometan la resistencia y duración bajo las condiciones de uso indicadas.

Los materiales utilizados deben ser de calidad igual o superior  a la establecida en la presente especificación técnica y los documentos adjuntos a este pliego (planos).

Ejecución
Todas estas instalaciones deben ser hechas de acuerdo al Reglamento de Instalaciones Sanitarias Domiciliarias. Las bajantes deben mantener la verticalidad [verificar con plomada] debiendo ser aseguradas con abrazaderas metálicas desmontables a cada 2m. Al pie de las bajantes, el desvío debe ser logrado con accesorios especiales de gran resistencia mecánica, los cuales deben ser perfectamente asegurados, por ser estos puntos lugar donde normalmente se presentan fugas. En todos los desvíos o cambios de dirección deben ser previstos accesorios para inspección en el caso de las plantas altas. Las tuberías colgadas y las bajantes verticales no empotradas, estarán sujetadas por abrazaderas que se fijarán al techo o al muro mediante abrazaderas desmontables, espaciadas de acuerdo a la tabla de distancias máximas de los planos hidrosanitarios o indicaciones del fabricante, incluye además de cualquier accesorios (ramal o reducción).

Necesaria para la interconexión de todas las tuberías de diferentes diámetros que permitan el drenaje de las aguas servidas.

Las pendientes deben ser verificadas y respetadas, dejando marcas visibles de los niveles de referencia. No es permitido el doblado de tubos, debiendo emplearse las uniones o transiciones con el empleo de accesorios fabricados a inyección y en ningún caso elementos estructurados. 

Durante la ejecución del trabajo, los extremos libres deben taparse con tapones adecuados [PVC] y en ningún caso se permitirá el uso de papel o madera. 

Luego de realizada la instalación, es responsabilidad de la contratista la realización de la prueba hidráulica de la tubería sanitaria 

PROVISIÓN, MONTAJE E INSTALACIÓN DE PLANTA DE TRATAMIENTO DE AGUAS SANITARIAS RED FOX

La  instalación de una planta de tratamiento para los efluentes cloacales generados por 200 personas de una planta petroquímica. Se estima un caudal diario a tratar de 40 m3 Por la red colectora los efluentes llegan a la planta de tratamiento ingresando al sedimentador primario y pozo de bombeo (a construir) donde se realiza una homogeneización de tipo anaeróbico. De aquí es enviado al reactor biológico donde mediante el sistema de barros activados, es depurado por microorganismos. Luego pasa por nivel al sedimentador secundario incorporado dentro mismo módulo. El líquido una vez clarificado se desinfecta, y se dispone para su vuelco en un pluvial; canal; arroyo ó pueden ser reutilizados para riego forestal programado. 

Estas instalaciones pueden colocarse enterradas ó semi enterradas en el lugar que se indique. El equipo de aireación puede estar en las inmediaciones, dentro de un gabinete. La generación de barros biológicos en este tipo de tratamiento es muy exigua, normalmente basta con una extracción cada 18 / 24 meses de sólo una parte de los mismos, pues resultan indispensables para mantener el proceso de los barros activados. La extracción se puede realizar con bomba y disponer lodos en una playa de secado o realizarla con un transporte habilitado para tal fin 

Parámetros de diseño para esta primera etapa: 

Caudal 40 m3/día 

Tipo de efluente Cloacal común 

Caudal máx 4.33 m3/ h 

DBO ingreso < 250 gr/ m3 

DBO salida < 50 gr/m3 
DQO ingreso < 800 gr. /m3 

PH entre 6,5 y 8,5 

El líquido llega a la planta de tratamiento propiamente dicha, en donde se realiza el tratamiento biológico de depuración de los efluentes cloacales crudos, para lograr un abatimiento del DBO hasta en un 90%, con desinfección de los mismos antes del vuelco a cielo abierto. La planta tendrá una capacidad de tratamiento de hasta 40 m3 / día
Sistema de Tratamiento: 
Planta depuradora de efluentes por el proceso de Lodos Activados. 

ESQUEMA DE TRATAMIENTO 

El tratamiento consta de las siguientes etapas: sedimentación primaria; tratamiento biológico; sedimentación secundaria y cloración. 

El tablero se colocará en las inmediaciones del lugar 

El reactor se colocará enterrado ó semi enterrados sobre una platea de hormigón 

NUESTRA PROVISIÓN CONSTA DE: 

Sistema de bombeo automático (2 bombas sumergibles cloacales, de 1.5 HP c /u marca Pedrolio o similar ) 
Módulo depurador (horizontal en P.R.F.V de ,5 m x 7,5 m. de largo aproximadamente) 
Sedimentador secundario. Dentro del mismo módulo 
Sistema de recirculación de barros completo. 

Sistema de aireación. Equipo soplante con difusores de aire (turbina regenerativa de 2,9 HP) 
Tablero eléctrico con temporizadores y protecciones (Siemens o similar) 
Sistema de desinfección. Tanque de hipoclorito y bomba dosificadora 
Chapa de aforo 
Reja de retención de sólidos 
Planos de obra civil complementaria 
Adicionalmente deberán considerar:

Sedimentador primario  

Movimiento de tierra, excavación y tapada del módulo. 

Platea de apoyo para el módulo 

Conducto de llegada y salida del campamento 

Pozo de bombeo 

Laberinto de cloración 

Cámara desgrasadora si corresponde 

Cámara de Toma de Muestras y Aforo 

Instalación y puesta en marcha. De solicitarse, podrá cotizarse por separado 

Presentaciones o habilitaciones en caso que correspondiera 

Manual de operación y mantenimiento

MEMORIIA DEL SISTEMA PROPUESTO: 

Los líquidos llegan, a las siguientes etapas: 

Cámara de Sedimentación Primaria (a construir) donde se realiza una homogeneización de tipo anaeróbico y se separan los sólidos del efluente extraños al sistema (trapos, nylons), lográndose también un líquido compensado. 

 El líquido pasa al Reactor Biológico donde se realiza la digestión aeróbica por el sistema de barros activados 
Aquí se mantiene la mezcla en continua agitación y con la oxigenación necesaria lograda por la incorporación de aire por medio de un soplante o turbina, y por un sistema de difusores de neopreno, del tipo inobstruíble que dispersan la oxigenación en todo el reactor aeróbico. De ésta forma se mantiene la mezcla en agitación continua para mantener el sistema biológico en óptimas condiciones. 

El líquido tratado pasa al Sedimentador Secundario, en donde se separan los barros biológicos para su recirculación a la cámara de oxidación con un sistema de bombas neumáticas tipo air lift. 

El líquido clarificado, ya tratado, se desinfecta con una bomba dosificadora electromagnética que incorpora el hipoclorito, dejándolo actuar en la cámara de contacto, no menos de 20 minutos, que permitirá volcar el líquido tratado para reusarlo para riego programado o volcarlo en donde se disponga. 

ESQUEMA DEL MODELO PROPUESTO:
[image: image15.emf]
PROVISION E INSTALACIÓN DE ARTEFACTOS SANITARIOS PARA BAÑOS

Este ítem se refiere a la provisión y colocación de artefactos sanitarios para baños, grifería, accesorios, baterías de funcionamiento y control hidráulico de acuerdo a la ubicación y cantidad establecida en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Fiscal de obra.

Materiales, Herramientas Y Equipo
El Contratista deberá suministrar todos los materiales, accesorios, válvulas, grifos, chicotillos, accesorios como jabonero, papelero, toallero, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos.

Los artefactos sanitarios de baño y sus accesorios serán de marca reconocida, debiendo el Contratista presentar muestras al Fiscal de obra para su aprobación respectiva, previa su instalación en obra, pudiendo ser estar de color o blanco.  Los materiales utilizados deben ser de calidad igual o superior a la establecida en la presente especificación técnica y los documentos adjuntos a este pliego (planos).

Ejecución
Inodoros.- Se refiere a la provisión e instalación de inodoros de porcelana vitrificada, incluyendo su respectivo tanque bajo de bajo consumo, de acuerdo a lo establecido en los planos y/o formulario de presentación de propuestas.

La instalación de los inodoros comprenderá: la colocación del artefacto completo con su tapa y accesorios del tanque, incluyendo la sujeción al piso, conexión del sistema de agua al tanque, mediante piezas especiales flexibles cromadas (chicotillo), quedando prohibido el uso de "chicotillos de plomo", de tal modo que concluido el trabajo, el artefacto pueda entrar en funcionamiento inmediato.

En inodoros de tanque alto, el tanque será plástico de un volumen no menor a 20 lt. El cualdeberá estar instalado a una altura no menor de 1.7 mt.

La tubería y accesorios de descarga deberán ser de PVC y empotrada a la pared en el caso de construcciones nuevas y en refacciones, la tubería de descarga deberá estar fijada con flejes de pletina cada 20 cm.

Asimismo debe incluir la provisión e instalación del papelero correspondiente. La cadena para la descarga deberá ser necesariamente metálica.

Se prohíbe la instalación de inodoros con mortero, debiendo estos estar sujetos con pernos anclados al piso, salvo instrucción escrita en el libro de órdenes de parte del Fiscal de obras.

Lavamanos.- Se refiere a la provisión e instalación de lavamanos de porcelana vitrificada con sus accesorios, y grifería cromada tipo “monocomando”  de acuerdo a lo establecido en los planos y/o formulario de presentación de propuestas.

La instalación del lavamanos comprenderá: la colocación del  artefacto completo del tipo mediano, debidamente sujeta al muro con uñetas metálicas, pedestal incluido, sifón de drenaje en PVC de 1 ½ o 2 pulgada, grifería de una llave con control tipo “nomo comando” cromada, la conexión del grifo al sistema de agua potable mediante el uso de  piezas especiales adecuadas flexibles y cromadas, quedando prohibido el uso de "chicotillos de plomo".

Cuando se especifique lavamanos del tipo Ovalina, se deberá tener cuidado en su  correcta instalación al mesón correspondiente.

Bases para ducha.- Se refiere a la provisión e instalación de bases de ducha, de acuerdo al material establecido en los planos y/o formulario de presentación de propuestas.

La instalación comprenderá la colocación de la base de ducha y el sifón de 1 1/2 pulgada, teniendo cuidado de colocar previamente una impermeabilización hidrófuga.

La base de la ducha deberá ser de marca y calidad reconocida y deberá merecer la aprobación del Fiscal de obra antes de su instalación.

Duchas.- Comprende la provisión e instalación de una ducha eléctrica o simplemente una regadera de la marca o tipo establecido en el formulario de presentación de propuestas.

La colocación de la ducha comprenderá la tubería, válvula de regulación y accesorios de funcionamiento propio de la ducha como la instalación eléctrica que estarán incluida en forma implícita.

También en el presente ítem comprenderá el empleo de válvulas mezcladores de agua fría y caliente en caso de que emplee agua calentada por calefón a gas, cuyo caso el presente ítem comprende tanto las tuberías para agua fría como para agua caliente. Salvo instrucción precisa y aclaración de la Fiscalización de Obras.

Accesorios Sanitarios.- Se refiere a la provisión y colocación de accesorios, previa aprobación de muestras por el Fiscal de obra. Los colores y calidad deberán estar acordes con los de los artefactos.

Los accesorios contemplados en la instalación son los siguientes:

Jabonera mediana

Perchas y colgadores

Porta papel

Porta vaso

Toallero

Todos estos accesorios serán de porcelana vitrificada y se colocarán en los lugares determinados en los planos de detalle y/o instrucciones del Fiscal de obra, el costo de estos accesorios estarán implícitamente consideradas en el precio unitario de cada artefacto sanitario aprobado.

PROVISION E INSTALACIÓN TAP PVC 2", 1”, E-40

Este ítem comprende la provisión y el tendido de tuberías de Policloruro de Vinilo (PVC) no plastificado Esquema 40, de acuerdo a los planos constructivos y de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Fiscal de obra.

Materiales, Herramientas Y Equipo

Las tuberías, juntas y piezas especiales serán de PVC, tipo, clase, espesor y resistencia especificada en los planos de construcción o en el formulario de presentación de propuestas. 

Las tuberías de PVC y sus accesorios deberán cumplir con las siguientes normas:

Normas Bolivianas:

NB 689

Normas ASTM:

D-1785 y D-2241

Normas equivalentes a las anteriores

Las superficies externa e interna de los tubos deberán ser lisas y estar libres de grietas, fisuras, ondulaciones y otros defectos que alteren su calidad. Los extremos deberán estar adecuadamente cortados y ser perpendiculares al eje del tubo.

Los tubos deberán ser de color uniforme.

Las tuberías y accesorios (codos, tees, niples, reducciones, etc.) procederán de fábrica por inyección de molde, no aceptándose el uso de piezas especiales obtenidas mediante cortes o unión de tubos cortados en sesgo. 

Asimismo en ningún caso las tuberías deberán ser calentadas y luego dobladas, debiendo para este objeto utilizarse codos de diferentes ángulos, según lo requerido.

Las juntas serán del tipo campana-espiga, de rosca o elástica, según se especifique en el proyecto.

Las juntas tipo campana-espiga, se efectuarán utilizando el tipo de pegamento recomendado por el fabricante para tuberías de PVC.

Las tuberías y accesorios de PVC por ser livianos son fáciles de manipular, sin embargo se deberá tener sumo cuidado cuando sean descargados y no deberán ser lanzados sino colocados en el suelo.

La tubería de PVC deberá almacenarse sobre soportes adecuados y apilarse en alturas no mayores a 1.50 m., especialmente si la temperatura ambiente es elevada, pues las camadas inferiores podrían deformarse. No se las deberán tener expuestas al sol por períodos prolongados.

El material de PVC será sometido a lo establecido en la Norma Boliviana 689, preferentemente antes de salir de la fábrica o antes de ser empleado en obra, aspecto que deberá ser verificado por el Fiscal de obra, para certificar el cumplimiento de los requisitos generales y especiales indicados en dicha Norma. Los muestreos y criterios de aceptación serán los indicados en la misma Norma.

La temperatura de deformación del material bajo carga, medida de acuerdo a la Norma Boliviana NB-689, no deberá ser menor a 75 grados centígrados.

El Contratista será el único responsable de la calidad, transporte, manipuleo y almacenamiento de la tubería y sus accesorios, debiendo remplazar antes de su utilización en obra todo aquel material que presentara daños o que no cumpla con las normas y especificaciones señaladas, sin que se le reconozca pago adicional alguno.

Si la provisión fuera contraparte de alguna institución, al efectuar la recepción y durante el des carguío, el Contratista deberá revisar las tuberías y sus accesorios cerciorándose de que el material que recibe se encuentre en buenas condiciones, certificándose este aspecto en el Libro de Órdenes, incluyendo cantidades, diámetro y otros.

Si la provisión es de responsabilidad del Contratista, sus precios deberán incluir el costo que demande la ejecución de los ensayos necesarios exigibles por el Fiscal de obra de acuerdo a la Norma Boliviana NB 689.

Las llaves de paso deberán ser de aleación altamente resistente a la corrosión con rosca interna (hembra) en ambos lados. En cuanto a su acabado deberá presentar superficies lisas y aspecto uniforme, tanto externa como internamente, sin porosidades, rugosidades, rebabas o cualquier otro defecto de fabricación. 

Estas llaves de paso tipo cortina deberán ser de vástago desplazable y deberán ajustarse a las Normas ASTM B-62, ASTM B-584, DIN 2999 e ISO R-7.

La rosca interna, en ambos lados de las llaves de paso de fundición de bronce tipo cortina, deberá ser compatible con la de las tuberías. Los materiales utilizados deben ser de calidad igual o superior a la establecida en la presente especificación técnica y los documentos adjuntos a este pliego (planos).

Ejecución

Corte de tuberías.- Las tuberías deberán ser cortadas a escuadra, utilizando para este fin una sierra o serrucho de diente fino y eliminando las rebabas que pudieran quedar luego del cortado por dentro y por fuera del tubo.

Una vez efectuado el corte del tubo, se procederá al biselado, esto se efectuará mediante el empleo de una lima o escofina (dependiendo del diámetro del tubo) y en ángulo de aproximadamente 15 grados.

Podrán presentarse casos donde un tubo dañado ya tendido debe ser reparado, aspecto que se efectuará cortando y desechando la parte dañada, sin que se reconozca pago adicional alguno al Contratista.

Se deja claramente establecido que este trabajo de cortes, no deberá ser considerado como ítem independiente, debiendo estar incluido en el precio unitario del tendido.

Las partes a unirse se limpiarán con un paño limpio y seco, impregnado de un limpiador especial para el efecto (consultar con el proveedor de la tubería), a fin de eliminar todo rastro de grasa o cualquier otra impureza.

Sistemas de unión de las tuberías de PVC.- Los sistemas de unión para tuberías de PVC serán fundamentalmente los siguientes:

Unión con anillo de goma

Unión soldable

Unión a rosca

Unión con anillo de goma o junta rápida

La tubería deberá ser cortada de tal forma que la sección de corte quede perpendicular al eje de la tubería. A continuación se efectuará un biselado en la punta de la espiga con inclinación de 15 grados y un largo de 2 veces el espesor de la pared del tubo. El espesor del extremo biselado deberá quedar en la mitad aproximada del espesor de la pared original y no menor.

A continuación se marcará la longitud de la espiga que deberá introducirse en la campana de acuerdo a recomendaciones del fabricante. Luego se limpiará perfectamente las superficies de la tubería a la altura de la junta y del anillo de goma, aplicándose el lubricante recomendado por el fabricante en la parte biselada del tubo.

Se introducirá la tubería con ayuda de un tecle pequeño. También se podrá introducir aprovechando el impulso al empujar enérgicamente la tubería, girando levemente y haciendo presión hacia adentro.

Se deberá tener cuidado de que la inserción no se haga hasta el fondo de la campana ya que la unión opera también como junta de dilatación.

Es conveniente que las uniones se efectúen con dos operarios o más (dependiendo del diámetro del tubo), con el objeto de que mientras uno sostiene el extremo del tubo con campana, el otro u otros efectúen la inserción a la campana, cuidando la alineación del tubo.

Es de suma importancia observar que los tubos se inserten de forma recta cuidando la alineación.

El lubricante en ningún caso será derivado del petróleo, debiendo utilizarse solamente lubricantes vegetales.

Se deberá tener cuidado de que el extremo del tubo tenga el corte a escuadra y debidamente biselado. La no existencia del biselado implicará la dislocación del anillo de goma insertado en la campana del otro tubo.

La tubería deberá instalarse de tal manera, que las campanas queden dirigidas pendiente arriba o contrarias a la dirección del flujo.

En ningún caso se permitirá la unión de los tubos fuera

Unión Soldable

Consiste en la unión de dos tubos, mediante un pegamento que disuelve lentamente las paredes de ambas superficies a unir, produciéndose una verdadera soldadura en frío.

Este tipo de unión es muy seguro, pero se requiere mano de obra calificada y ciertas condiciones especiales de trabajo, especialmente cuando se aplica en superficies grandes tales como tubos superiores a tres pulgadas.

Antes de proceder con la unión de los tubos se recomienda seguir estrictamente las instrucciones de cortado, biselado y limpieza. De esta operación dependerá mucho la eficiencia de la unión.

Se medirá la profundidad de la campana, marcándose en el extremo del otro tubo, esto con el fin de verificar la profundidad de la inserción.

Se aplicará el pegamento con una brocha, primero en la parte interna de la campana y solamente en un tercio de su longitud y en el extremo biselado del otro tubo en una longitud igual a la profundidad de la campana.

La brocha deberá tener un ancho igual a la mitad del diámetro del tubo y estar siempre en buen estado, libre de residuos de pegamento seco.

Cuando se trate de tuberías de diámetros grandes se recomienda el empleo de dos operarios o más para la limpieza, colocado del pegamento y ejecución de la unión.

Mientras no se utilice el pegamento y el limpiador, los recipientes deberán mantenerse cerrados, a fin de evitar que se evapore el solvente y se seque el pegamento.

Se introducirá la espiga biselada en la campana con un movimiento firme y parejo, girando un cuarto de vuelta para distribuir mejor el pegamento y hasta la marca realizada.

Esta operación deberá realizarse lo más rápidamente posible, debido a que el pegamento es de secado rápido y una operación lenta implicaría una deficiente soldadura. Se recomienda que la operación desde la aplicación del pegamento y la inserción no dure más de un minuto.

Una unión correctamente realizada, mostrará un cordón de pegamento alrededor del perímetro del borde de la unión, el cual deberá limpiarse de inmediato, así como cualquier mancha que quede sobre o dentro del tubo o accesorio.

La falta de este cuidado causará problemas en las uniones soldadas. Se recomienda no mover las piezas soldadas durante los tiempos indicados a continuación, en relación con la temperatura ambiente:



De 15 a 40° C.:    30 minutos sin mover



De   5 a 15° C.:     1 hora sin mover



De -7 a   5° C.:      2 horas sin mover 

Transcurrido el tiempo de endurecimiento se podrá colocar cuidadosamente la tubería dentro de la zanja, serpenteándola con objeto de absorber contracciones y dilataciones.  En diámetros grandes, esto se logrará con cuplas de dilatación colocadas a distancias convenientes.

Para las pruebas a presión, la tubería se tapará parcialmente a fin de evitar problemas antes o durante la prueba de presión. Dicha prueba deberá llevarse a cabo no antes de transcurridas 24 horas después de haber terminado la soldadura de las uniones.

Cualquier fuga en la unión, implicará cortar la tubería y rehacer la unión.

No deberán efectuarse las uniones si las tuberías o accesorios se encuentran húmedos.

No se deberá trabajar bajo lluvia o en lugares de mucha humedad.

Se recomienda seguir estrictamente las instrucciones del fabricante, en la cantidad del limpiador y pegamento necesarios para un efectivo secado de las uniones.

Unión Rosca

Este sistema de unión es el menos adecuado para instalaciones con tuberías de PVC y peor aún en diámetros grandes, dada la fragilidad en la parte roscada.

Los extremos de los tubos deberán estar con cortes a escuadra y exentos de rebabas.

Se fijará el tubo en la prensa, evitando el exceso de presión, que pudiera causar la deformación del tubo y en consecuencia el defecto de la rosca.

Para hacer una rosca perfecta, es recomendable preparar tarugos de madera con los diámetros correspondientes al diámetro interno del tubo. Este tarugo introducido en el interior del tubo y en el punto donde actúa la presión de la tarraja, sirve para evitar la deformación del tubo.

Se encajará la tarraja por el lado de la guía en la punta del tubo, haciendo una ligera presión en la tarraja, girando una vuelta entera para la derecha y media vuelta para la izquierda.

Se repetirá esta operación hasta lograr la rosca deseada, siempre manteniendo la tarraja perpendicular al tubo.

Para garantizar una buena unión y evitar el debilitamiento del tubo, la longitud de la rosca deberá ser ligeramente menor que la longitud de la rosca interna del accesorio.

Antes de proceder a la colocación de las cuplas, deberán limpiarse las partes interiores de éstas y los extremos roscados de los tubos y luego aplicarle una capa de cinta teflón o colocarles una capa de pintura para una mejor adherencia e impermeabilidad de la unión. 

Se procederá a la instalación de la junta con herramientas adecuadas. 

Se apretará lo suficiente para evitar filtraciones de agua, pero no al extremo de ocasionar grietas en las tuberías o accesorios.

El ajustado del tubo con el accesorio deberá ser manual y una vuelta más con la llave será suficiente.

No se permitirá el uso de pita impregnada con pintura para sellar la unión, ni deberá excederse en la aplicación de la cinta teflón.

Se deberán evitar instalaciones expuestas al sol, a la intemperie y a atracciones mecánicas.

Tendido de Tubería.- El tendido se efectuará cuidando que la tubería se asiente en toda su longitud sobre el fondo de la zanja y su colocación se ejecutará:

Si el lecho es algo compresible, sobre una cama de tierra cernida, arena o          grava de 1/2" de diámetro y de aproximadamente 10 cm. de espesor en todo el ancho, autorizado previamente por el Fiscal de obra.

En casos especiales, deberá consultarse al Fiscal de obra.

Para calzar la tubería deberá emplearse sólo tierra cernida o arena. 

Se recomienda al Contratista verificar los tubos antes de ser colocados, puesto que no se reconocerá pago adicional alguno por concepto de reparaciones o cambios.

Si las tuberías sufrieran daños o destrozos, el Contratista será el único responsable.

En el transporte, traslado y manipuleo de los tubos, deberán utilizarse métodos apropiados para no dañarlos.

En general, la unión de los tubos entre sí se efectuará de acuerdo a especificaciones y recomendaciones dadas por el fabricante del material.

Para asegurar que los tubos colocados estén siempre limpios, se deberá jalar por el interior de los mismos una estopa que arrastre consigo cualquier material extraño. En caso de interrupción o conclusión de la jornada de trabajo, se deberán taponar convenientemente las bocas libres del tendido, para evitar la entrada de cuerpos extraños.

El Contratista pondrá a disposición el equipo necesario y dispositivos para el tendido y el personal con amplia experiencia en instalaciones.

Accesorios de la Red

Previa la localización de cada uno de los nudos de la red de distribución, succión o impulsión, el Contratista, con la aprobación del Fiscal de obra, procederá a la instalación de los accesorios, respetando los diagramas de nudos donde se representan todas las piezas que deberán ser instaladas.

Antes de proceder a la instalación de los accesorios, éstos deberán ser verificados. En el caso de las válvulas, éstas deberán maniobrarse repetidas veces y su cierre deberá ser hermético. 

Se revisará el empleo de teflón para uniones roscadas, si está muy reseca y no ofrece seguridad para evitar fugas, deberá ser cambiada por una nueva empaquetadura hidráulica grafitada. Cualquier fuga que se presentara durante la prueba de presión, será reparada por cuenta del Contratista.

El empleo de cualquier accesorio o válvula de control (llave de paso) será parte implícita del precio unitario del presente ítem, no pudiendo el Contratista solicitar compensación alguna por tal motivo. 

PROVISION E INSTALACIÓN DE ARTEFACTO DE LAVANDERIA DE ACERO INOXIDABLE
Este ítem se refiere a la provisión y colocación de artefactos para lavandería y sus accesorios, de acuerdo a la ubicación y cantidad establecida en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Fiscal de obra.

 Materiales, Herramientas Y Equipo
El Contratista deberá suministrar todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos.

Los artefactos de cocina y sus accesorios serán de acero inoxidable de doble posa marca reconocida, debiendo el contratista presentar muestras al Fiscal de obra para su aprobación respectiva, previa su instalación en obra. Los materiales utilizados deben ser de calidad igual o superior  a la establecida en la presente especificación técnica y los documentos adjuntos a este pliego (planos).

 Ejecución
Lavaplatos.- Comprende la provisión y colocación de lavaplatos, del material y cantidad de pozas especificadas en el formulario de presentación de propuestas.

La instalación comprenderá: la colocación del artefacto de acero inoxidable, la grifería y sopapa, un sifón o sifones para drenaje de PVC conectados al sistema de desagüe y la conexión del grifo tipo monocomando a la instalación de agua potable mediante el uso de piezas especiales adecuadas flexibles y cromadas o por conexión directa a la tubería mediante coplas de FG, quedando prohibido el uso de " chicotillos de plomo".  

El lavaplatos estará apoyado en dos muros de ladrillo de 6 huecos o ladrillo gambote con mortero de cemento 1: 5., con una altura de 80 cm. y ancho igual al del lavaplatos o en una losa de hormigón la que a su vez estará apoyada en los muros de ladrillo.

El acabado de estos muros será de acuerdo al que tengan las paredes de todo el ambiente o recomendaciones del Fiscal de obra.

5. INSTALACIONES HIDRAULICAS
PROV, CONSTRUCCION DE RED DE DISTRIBUCION DE AGUA POTABLE
La contratista deberá construir y proveer todas las instalaciones para instalación de agua potable en la que debe considerar:
a) Tuberías de agua caliente

b) Tuberías de agua fría

c) Tuberías de agua de retorno

d) Podrición y Montaje Grupo de Presión (Resistente a la intemperie) con 2 bombas centrifugas electrónicas multietapas verticales, unidad de regulación electrónica (Potencia nominal total de 2.2 kW), con depósito de 24 L

e) Instalación de y tendido de Tubería de la planta a campamento
f) Provisión de tanques de almacenamiento  aéreo según capacidad para 200 personas para distribución a la red
g) Tubería de distribución

Tuberías
Se tomara los mencionado en el ITEM  PROVISION E INSTALACIÓN TAP PVC 2", 1”, E-40, con las mejoras y accesorios particulares adicionalmente mejorando según el grado de caudal y precio necesarios,

Bombas
Serán dimensionadas según la necesidad del diseño de la red de agua potable y red contra incendios, teniendo en cuanta el dimensionamiento de ingreso de caudal por la planta de Amoniaco Y Urea
Tanques de Almacenamiento Aéreo

EL tanque de almacenamiento aereo será a Hormigón Armado mínimamente con una altura estimada de 15 mts de 32 m3 de capacidad. Las especificaciones de los materiales serán acorde a los de más ITEM de construcción respecto al hormigón.

La estructura y dimensiones estarán de acuerdo al cálculo estructural y dimensionamiento de la ingeniera a Detalle

6.  DRENAJE PLUVIAL
EL drenaje Pluvial se construirá en función de la ingeniera a Detalle, antes de la construcción la Contratista deberá verificar las condiciones del área de trabajo
Comprende la ejecución de los canales de Hormigón para recolección de las aguas pluviales del exterior según se indica en planos de la ingeniera a Detalle del campamento  del campamento. 

Materiales, Herramientas Y Equipo
Este Canal Comprende La Ejecución De Los Muros Y Soladura De Ho De 10 Cm De Espesor. Las Dimensiones Interiores Y Longitudes Del Canal Son Las Especificadas En Los Planos O De Acuerdo A Las Indicaciones Del Fiscal de obra. Incluye También La Conexión De Las Tuberías De Salida Y La Rejilla De Fierro Protegida Con Pintura Anticorrosiva Adecuada Al Uso Que Se Le Dará.
Ejecución
Serán ejecutados de acuerdo a los planos, verificando que las dimensiones y niveles de los tubos y canales de entrada y salida, sean las especificadas en los planos.

La base será una capa de Ho con espesor de 10 cm, sobre la cual se elevará los muros del mismo material. El fondo y las paredes laterales de la cámara, deberán ser revocadas con un mortero de cemento de dosificación 1:3, con un espesor mínimo de 1.5 cm y bruñidas con una mezcla de mortero 1:1. El trabajo se ejecutará en forma meticulosa, siguiendo cuidadosamente las instrucciones y recomendaciones del Fiscal de obra.

Rejillas Tipo Greating
Dichas rejillas se colocaran en los canales  donde haiga un paso de agua para el normal transito así mismo donde se vea necesario para la protección del personal y normal funcionamiento, serán descritos en la ingeniera a Detalle antes de su ejecución las dimensiones será acorde al nivel y tipo de  transito
7. INSTALACION  DE GAS
ESPECIFICACIONES TECNICAS DE LAS INSTALACIONES DEL SISTEMA DE GAS NATURAL

Sistema De Gas Natural





Toda la instalación de gas natural deberá ser ejecutada por una empresa con registro en la Nueva Agencia Nacional de Hidrocarburos, 

El alcance de este Sistema inicia en la acometida existente del ramal de aprovisionamiento de Gas Natural a la Planta que cuenta con la siguiente composición referencial:

	Componente
	% molar

	N2
	1.77

	CO2
	1.48

	C1
	91.26

	C2
	3.20

	C3
	1.36

	IC4
	0.21

	NC4
	0.41

	IC5
	0.13

	NC5
	0.12

	C6+
	0.08


MOP: 1400 psi

Para la implementación de este sistema se considerará el consumo de la cocina (cocina, horno, calefón) del campamento dejando una derivación para posibles ampliaciones a otros usuarios de este suministro.

Normas que la Empresa Contratista debe cumplir en Obra

La empresa contratista deberá cumplir estrictamente con lo establecido en la Ley de Hidrocarburos (Ley 3058), el Reglamento Ambiental para el Sector de Hidrocarburos (R.A.S.H.) y la Ley de Medio Ambiente y sus Reglamentos. Así mismo, sin ser limitativo serán documentos de cumplimiento obligatorio los siguientes:

	APROBADOS MEDIANTE DS 1996
	Reglamento de Distribución de Gas Natural por Redes

Reglamento de Diseño, Construcción y Operación para la Distribución de Redes de Gas Natural y sus respectivos anexos

	ASME 31.8
	Sistemas de tubería para transporte y distribución de gas

	NACE STD SP 0169
	Control de la corrosión externa en sistemas de tuberías metálicas enterradas o sumergidas.

	NACE STD TM0497
	Técnicas de medición relacionadas con criterios de protección catódica  para tuberías metálicas enterradas o sumergidas.

	NACE SP0 286
	Aislamiento eléctrico de protección catódica en tuberías.


Ingeniería del Sistema de Gas Natural

La ingeniería deberá contemplar mínimamente y de ser aplicable lo siguiente:

· Diseño y dimensionamiento de Distribución 

· Esquema de Operación

· Diagrama del Sistema de Regulación 

· Especificación de Materiales y equipos

· Hoja de datos de Equipos

· Arquitectura de la Red

· Seccionamiento

· Descompresión de la Red

· Trazado

· Profundidad

· Ancho de zanjas 

· Excavación

· Colocado de canalizaciones

· Conexión – Soldadura

· Plan de Prueba de Resistencia y hermeticidad

· Dimensionamiento de las canalizaciones

· Perdidas de carga admisibles en la Red

· Velocidad Admisible del Gas

· Calculo y dimensionamiento de la Red Secundaria

· Plan de Puesta en Servicio

Procedimientos de Obra

De manera previa al inicio de la obra, la empresa contratista deberá hacer entrega al supervisor de un compendio con los procedimientos de cada uno de los ítems a desarrollarse, además deberá contar con un formato de pie de página con la firma de elaboración del procedimiento y el espacio para la firma del supervisor de YPFB como aprobado, el encabezado de página deberá contener el logo de YPFB Corporación, el nombre del procedimiento, el número de página y el nombre de la empresa contratista. 

Cálculo de diseño del Puente de Regulación – Medición PRM. 

A continuación se presentan los valores referenciales para la implementación del Puente de Medición y Regulación, debiendo ser verificados y confirmados por la Empresa Adjudicada previo a la instalación del sistema:

· Caudal de gas = A ser estimado por el contratista de acuerdo al consumo de cocina 

· Presión de entrada = 1400 [psi]

· Presión a la salida del PRM = 25[psi]

· Protección Catódica

La contratista deberá realizar el diseño del sistema de gas natural incluyendo el Puente de Medición y Regulación según la normativa vigente y aplicable en Bolivia, para este tipo de instalación.

Preparación del material y montaje
Se procederá a la revisión de cada componente. Las tuberías serán cortadas uniformemente, con la finalidad de garantizar uniones perfectas.

Las válvulas y equipos serán manipulados adecuadamente principalmente las roscas de empalme. Durante el montaje del puente en las uniones embridadas se colocaran empaquetaduras de amianto grafitado y se reforzara con una capa de sellante plástico automotriz resistente a alta temperaturas y presiones.

Los espárragos y tuercas serán limpiados a fondo para posibilitar un ajuste adecuado en la junta, el apretamiento de tuercas se realizara en forma cruzada para que el ajuste en las bridas sea uniforme.

Las uniones roscadas se ejecutaran, cuidando las limpiezas de los hilos y el correcto maquinado de los mismos, como elemento sellante se utilizara cinta teflón en el fondo del roscado asegurando de esta manera su estanqueidad a la presión de servicio, acorde a las recomendaciones del Reglamento de instalaciones.

Ejecución de soldadura al arco en las juntas de las líneas de alta y baja presión.

Para las tuberías de Acero Negro SCH-40, de acuerdo a la norma API 1104 las juntas a tope, se preparan con bisel a 60º y una separación de 1.5 mm para tuberías de 1¨ SCH -40: la soldadura de raíz deberá aplicarse con electrodo de alta penetración clase AWS E-6010 con revestimiento celulósico, una vez completada la primera vuelta se procederá a un desbaste en canal con disco de amolar, con objeto de limpiar la superficie exterior del aporte revisar si existen oclusiones o burbujas, o excoriaciones por un amperaje inadecuado del arco, en caso de presentar una superficie uniforme, se aplicara un segundo cordón de soldadura con el mismo y tipo de electrodo, nuevamente este cordón será limpiado con disco abrasivo de corte para una inspección visual, finalmente el ultimo cordón se ejecutara con electrodo E-7018 para mejorar las características mecánicas de la soldadura, con un cordón de aporte uniforme y solamente será limpiado con escobilla circula de acero.

Para las tuberías de acero galvanizado, la soldadura será del tipo fuerte con varillas de bronce.

Pruebas de estanqueidad y regulación de presiones

Estas se realizaran en presencia del Supervisor o persona designada por parte de YPFB, en caso de existir observaciones, se enmendaran a satisfacción y aprobación del mismo.

Protección anticorrosiva

La aplicación de la protección anticorrosiva según normas de protección cap IV 7.2.3 todos los tramos de tuberías subterráneas será protegida con una limpieza a fondo de la superficie metálica, luego con una capa de pintura imprimante como preparación de adhesivo de la cinta plástica anticorrosiva que revestirá toda la superficie del tubo con un solape de 1¨.

Una vez instalado la parte aérea, el conjunto se procederá a la aplicación de pintura automotriz color amarillo Caterpillar, para todas las tuberías y de color gris las válvulas. Durante el desarrollo de la ingeniería se definirá la instalación de protección catódica de acuerdo a la normativa aplicable anteriormente descrita, por lo que este Item deberá verse reflejado dentro de la Propuesta del Proponente.

Obras civiles

El área donde será instalado el puente será construida con ladrillo, apoyada en cuatro soportes rígidos, bajos las condiciones de evitar la acumulación posible de agua de lluvia con cubierta y cerrada.

Componentes del PRM. El puente de regulación y medición (PRM), sin ser limitativo deberá contar con los siguientes componentes:

· Válvula Shut Off para protección de la línea principal de alimentación a la Planta de Amoniaco y Urea

· Válvulas reguladoras, esféricas de corte y bola donde sean aplicables.

· Filtro de ingreso al PRM

· Calentador catalítico de ser aplicable

· Manómetros con el rango adecuado según la Ingeniería a Desarrollar

· Termómetro con rango adecuado según la Ingeniería a Desarrollar

· Medidor de Flujo aceptado para la categoría de usuario comercial (Redes de Gas).

· Puesta a tierra

· Accesorios y fittings requeridos para la instalación

UBICACIÓN Y CARACTERISTICAS DEL RECINTO DEL PUENTE DE REGULACION.

Montaje de los equipos 

Se realizarán los siguientes trabajos:

· Ubicación de los equipos según plano del campamento permanente e inspección previa al sitio.

· Todos los trabajos mecánicos y eléctricos que se indican en los manuales de instalación de los equipos.

Sistema antiexplosivo Iluminación

La instalación de la iluminación será del tipo anti explosivo. Apta para clase 1, división 1, según norma NFPA Nº 70, y asegurara un nivel lumínico uniforme no inferior a 150 lux. Los materiales a emplear responderán a las normas UL o IRAM.

Se colocaran dos interruptores, uno junto a cada puerta de acceso, en el interior del recinto con llaves de combinación que permitan el encendido o apagado total en forma independiente.

Letreros de prevención

La puerta de acceso al recinto deberá garantizar una abertura mínima de 1100 mm x 2000 [mm], será de apertura hacia el exterior y poseerá cerradura de seguridad. El usuario podrá prever su acceso desde la Terminal al recinto mediante una puerta de menor dimensión. En la puerta de acceso para el personal de la concesionaria y optara el usuario se colocara un cartel con la leyenda “PROHIBIDO FUMAR”.

Extintor

Se deberá colocar un (1) extinguidor de fuego de polvo seco base potasita de 10 [kg] de capacidad, construido e instalado según disposiciones vigentes.

Cartel de operaciones

Se colocara un cartel de operaciones fijado en u punto que asegure su fácil lectura, en concordancia con la identificación de las válvulas.

El techo del local se construirá de material incombustible y tendrá una altura mínima de 2700 [mm].

Todos los equipos y dispositivos anteriores estarán ubicados dentro de un perímetro cerrado a la cual solo podrá acceder personal autorizado de YPFB mediante un acceso restringido.

Todos estos elementos deberán estar de acuerdo a las normas, reglamentos y especificaciones técnicas vigentes de Y.P.F.B y La Agencia Nacional de Hidrocarburos

Materiales, herramientas y equipos a usar:

EL CONTRATISTA proveerá los materiales, las herramientas y los equipos necesarios para ejecutar la instalación, los mismos que deberán ser aprobados por LA FISCALIZACIÓN de obra.

Procedimiento para la ejecución.

Se realizara la provisión e instalación de acuerdo a criterios técnicos que permitan su operación y funcionamiento adecuado. Todo el procedimiento de instalación y colocación se realizara en forma adecuada. Se utilizara mano de obra calificada.

Forma de pago.

Se PAGARÁ por el GLOBAL del ítem especificado, de acuerdo al precio unitario del formulario correspondiente, el mismo que representara una compensación total al CONTRATISTA, por herramientas y equipos, materiales, mano de obra, beneficios y cargas sociales, gravámenes e impuestos, gastos generales y administrativos, utilidad; y cualquier otro costo necesario para la ejecución del ítem.

Reguladores de segunda etapa

Regulador de segunda etapa (previo a usuario final): 

PRESION DE INGRESO: 25 [PSI].

PRESION DE SALIDA: 140 o 19 [mbar] 

CAUDAL DE GAS NATURAL: A ser estimado por el contratista de acuerdo al consumo de cocina
Así mismo, la regulación secundaria, sin ser limitativo deberá contar con los siguientes componentes:

· Válvula reguladora

· Válvulas bolas.

· Medidor de Flujo aceptado para la categoría de usuario comercial (Redes de Gas).

· Accesorios y fittings requeridos para la instalación

Tubería de distribución de gas natural





Provisión e instalación del sistema de suministro de gas natural a los diferentes usuarios y/o equipos de gas.

Estos trabajos incluirán las pruebas de hermeticidad, regulaciones y puesta en marcha de todo el equipamiento y sistemas anteriormente descritos.

El CONTRATISTA previa a la excavación de las zanjas deberá replantear la ubicación del trazo para estas instalaciones según el plano disponible del campamento permanente.  

El contratista será responsable del funcionamiento de los equipos y sistemas que instale y deberá hacer entrega de un manual de operación y mantenimiento de todo el sistema en su conjunto.

8. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS ELÉCTRICAS “CAMPAMENTO BULO-BULO”
OBJETIVO

El objeto de la presente es realizar la descripción de las consideraciones de diseño de las Instalaciones Eléctricas, Voz, TV cable y Datos, del campamento Bulo Bulo de la Planta de Amoniaco y Urea.

En este documento se describen las características del sistema de generación eléctrica, del sistema de distribución de energía en el campamento y las instalaciones eléctricas propiamente dichas, como también del sistema de Voz, TV cable y Datos.

ALCANCE

El alcance de la presente especificación es:

· Definir algunos criterios de diseño para la ingeniería de detalle del sistema eléctrico para el proyecto.

· Definir algunos criterios de diseño para la ingeniería de detalle del sistema de Voz, TV cable y Datos para el proyecto.

· Definir las características y especificaciones técnicas para la compra de los materiales y equipos.

El sistema eléctrico incluye, dentro de los límites de batería definidos en los pliegos:

· Dimensionamiento de la demanda máxima requerida.

· Dimensionamiento de la capacidad de la generación requerida.

· Dimensionamiento de la línea de transmisión desde PAU al campamento.

· Análisis de corto circuito.

· Sistema de puesta a tierra.

· Sistema de protección contra descargas atmosféricas.

· Sistema de distribución de potencia.

· Sistema de alumbrado.

· Sistema de alimentación ininterrumpida UPS

El sistema Voz, TV cable y Datos incluye, dentro de los límites de batería definidos en los pliegos:

· Dimensionamiento del sistema de Voz, TV cable y Datos.

· Distribución del puntos telefónicos, TV cable y Datos.

· Diseño de las protecciones del sistema de Voz, TV cable y Datos.

La provisión, montaje, instalación de equipos, materiales, mano de obra, excavaciones, consumibles y todo lo relacionado a la obra, debe ser necesariamente suministrado por el Contratista, el cual debe incluir en su oferta todos los costos que conlleven la ejecución de la obra.

NORMAS DE APLICACIÓN
El desarrollo de este proyecto se basa en reglamentaciones nacionales e internacionales. Las normas a considerar son las emitidas por los siguientes entes o instituciones, no siendo limitativas, ya que en caso de no haber normativa vigente se podrá adoptar otra normativa; previa aprobación de YPFB, se deben considerar las últimas ediciones vigentes.

Nacional

· Ley 1333 Ley de Medio Ambiente.
· NB 432:1981 Transformadores de potencia - Requisitos y condiciones de servicio.

· NB 433:1981 Transformadores de potencia - Terminología y definiciones.

· NB 434:1981 Transformadores de potencia - Valores o características.

· NB 435:1981 Transformadores de potencia - Derivaciones o tomas.

· NB 436:1981 Transformadores de potencia - Identificación de acuerdo al método de enfriamiento.

· NB 437:1981 Transformadores de potencia - Limites de elevación de temperatura.

· NB 438:1981 Transformadores de potencia - Niveles de aislamiento.

· NB 571:1989 Transformadores de potencia - Requisitos: placas indicadoras, diagramas vectoriales, tolerancias.

· NB 572:1989 Transformadores de potencia - Funcionamiento de los transformadores durante los cortocircuitos.

· NB 573:1989 Transformadores de potencia - Ensayos en vacío, en cortocircuito y en calentamiento.

· NB 303:1979 Símbolos gráficos electrotécnicos - Naturales de la corriente, sistemas de distribución y modos de conexión.

· NB 304:1979 Símbolos gráficos electrotécnicos - Transformadores y reguladores a inducción.

· NB 412:1981 Símbolos gráficos electrotécnicos - Generadores y motores eléctricos de corriente continua.

· NB 497:1983 Símbolos gráficos electrotécnicos - Símbolos gráficos para planos de instalación eléctrica, aplicables a viviendas unifamiliares, multifamiliares y edificaciones comerciales.

· NB 306:1978 Alambres, conductores y cables para uso eléctrico - Terminología y definiciones.

· NB 413:1981 Métodos de verificación de las características mecánicas del aislante de los conductores eléctricos.

· NB 430:1981 Alambres de cobre desnudos de sección circular para uso eléctrico.

· NB 431:1981 Muestreo, método de ensayo y embalaje de alambres de cobre desnudo de sección circular para uso eléctrico.

· NB 146001:2009 Materiales eléctricos - Ferretería y accesorios de estructuras para líneas de 14.4/24.9 kV y 19.9/34.5 kV – Especificaciones.

· NB/NM/IEC 60332-1:2009 Métodos de ensayos para cables eléctricos sometidos al fuego - Parte 1: Ensayo sobre un conductor o cable aislado vertical (Correspondiente a la norma NM/IEC 60332-2004).

· NB/NM/IEC 60332-2-23:2009 Métodos de ensayos para cables eléctricos sometidos al fuego - Parte 3-23: Ensayo de propagación vertical de la llama de cables en haces en posición vertical - Categoría B (Correspondiente a la norma NM/IEC 60332-3-23:2004).

· NB/NM/IEC 60332-3-10:2009 Métodos de ensayos para cables eléctricos sometidos al fuego - Parte 3-10: Ensayo de propagación vertical de la llama de cables en haces en posición vertical - Equipo de ensayo (Correspondiente a la norma NM/IEC 60332-3-10:2004).

· NB/NM/IEC 60332-3-21:2009 Métodos de ensayos para cables eléctricos sometidos al fuego - Parte 3-21: Ensayo de propagación vertical de la llama de cables en haces en posición vertical - Categoría A F/R (Correspondiente a la norma NM/IEC 60332-3-21:2004).

· NB/NM/IEC 60332-3-22:2009 Métodos de ensayos para cables eléctricos sometidos al fuego - Parte 3-22: Ensayo de propagación vertical de la llama de cables en haces en posición vertical - Categoría A (Correspondiente a la norma NM/IEC 60332-3-22:2004).

· NB/NM/IEC 60332-3-24:2010 Métodos de ensayos para cables eléctricos sometidos al fuego Parte 3-24: Ensayo de propagación vertical de la llama de cables en haces en posición vertical - Categoría C (Correspondiente a la norma NM/IEC 60332-3-24:2004).

· NB/NM/IEC 60332-3-25:2010 Métodos de ensayos para cables eléctricos sometidos al fuego Parte 3-25: Ensayo de propagación vertical de la llama de cables en haces en posición vertical - Categoría D (Correspondiente a la norma NM/IEC 60332-3-25:2004).

· NB/NM/IEC 60811-1-1:2010 Métodos de ensayos comunes para los materiales de aislación y de envoltura de cables eléctricos - Parte 1: Métodos para aplicación general - Sección 1: Medición de espesores y dimensiones exteriores - Ensayos para la determinación de las propiedades mecánicas (Correspondiente a la norma NM-IEC 60811-1-1:2001).

· NB/NM/IEC 60811-1-2:2010 Métodos de ensayos comunes para los materiales de aislación y de envoltura de cables eléctricos - Parte 1: Métodos para aplicación general - Sección 2: Métodos de envejecimiento térmico (Correspondiente a la norma NMIEC 60811-1-2:2001).

· NB/NM/IEC 60811-1-3:2010 Métodos de ensayos comunes para los materiales de aislación y de envoltura de cables eléctricos - Parte 1: Métodos para aplicación general - Sección 3: Métodos para la determinación de la densidad - Ensayos de absorción de agua - Ensayo de contracción (Correspondiente a la norma NMIEC 60811-1-3:2001).

· NB/NM/IEC 60811-1-4:2010 Métodos de ensayos comunes para los materiales de aislación y de envoltura de cables eléctricos y ópticos – Parte 1: Métodos para aplicación general - Sección 4: Ensayos a baja temperatura (Correspondiente a la norma NM/IEC 60811-1-4:2003).

· NB/NM/IEC 60811-2-1:2010 Métodos de ensayos comunes para los materiales de aislación y de envoltura de cables eléctricos y ópticos – Parte 2: Métodos específicos para materiales elastoméricos - Sección 1: Ensayos de resistencia al ozono, de alargamiento en caliente y de resistencia al aceite mineral (Correspondiente a la norma NM/IEC 60811-2-1:2003).

· NB/NM/IEC 60811-3-1:2010 Métodos de ensayos comunes para los materiales de aislación y de envoltura de cables eléctricos y ópticos Parte 3: Métodos de aplicación específicos para compuestos de PVC Sección 1: Ensayo de presión a altas temperaturas – Ensayos de resistencia a la fisuración (Correspondiente a la norma NM/IEC 60811-3-1:2004).

· NB/NM/IEC 60811-3-2:2010 Métodos de ensayos comunes para los materiales de aislación y de envoltura de cables eléctricos y ópticos Parte 3: Métodos de aplicación específicos para compuestos de PVC Sección 2: Ensayo de pérdida de masa - Ensayo de estabilidad térmica (Correspondiente a la norma NM/IEC 60811-3-2:2004).

· NB/NM/IEC 60811-4-1:2010 Métodos de ensayos comunes para los materiales de aislación y de envoltura de cables eléctricos Parte 4: Métodos específicos para los compuestos de polietileno y polipropileno Sección 1: Resistencia a la fisuración por acción ambiental - Ensayo de enrollamiento después del envejecimiento térmico en aire - Medición del índice de fluidez - Determinación del contenido de negro de humo y/o de cargas minerales en el polietileno (Correspondiente a la norma NM/IEC 60811-4- 1:2004).

· NB/NM 243:2010 Cables aislados con policloruro de vinilo (PVC) o aislados con compuesto termofijo elastomérico para tensiones nominales hasta 450/750 V, inclusive - Inspección y recepción (Correspondiente a la norma NM 243:2000).

· NB/NM 244:2010 Conductores y cables aislados - Ensayo de tensión en seco entre electrodos (Correspondiente a la norma NM 244:2000).

· NB/NM 247-1:2012 Cables aislados con policloruro de vinilo (PVC) para tensiones nominales hasta 450/750 V, inclusive - Parte 1 – Requisitos generales (IEC 60227-1, MOD) (Correspondiente a la norma NM 247-1:2008).

· NB/NM 247-2:2012 Cables aislados con policloruro de vinilo (PVC) para tensiones nominales hasta 450/750 V, inclusive - Parte 2 - Métodos de ensayo (IEC 60227-2, MOD) (Correspondiente a la norma NM 247- 2:2000).

· NB/NM 247-3:2010 Cables aislados con policloruro de vinilo (PVC) para tensiones nominales hasta 450/750 V, inclusive - Parte 3: Cables unipolares (sin envoltura) para instalaciones fijas (IEC 60227-3, MOD) (Correspondiente a la norma NM 247-3:2002).

· NB//NM 280:2010 Conductores de cables aislados - Secciones nominales (IEC 60228, MOD) (Correspondiente a la norma NM 280:2002) NB/NM 287-1:2010 Cables aislados con compuestos elastoméricos termofijos para tensiones nominales hasta 450/750 V, inclusive - Parte 1: Requisitos generales (IEC 60245-1:2003, MOD) (Correspondiente a la norma NM 287-1:2006).

· NB/NM 287-2:2010 Cables aislados con compuestos elastoméricos termofijos, para tensiones nominales hasta 450/750 V, inclusive - Parte 2: Métodos de ensayo (IEC 60245-2 MOD) (Correspondiente a la norma NM 287-2:2003).

· NB/NM 287-3:2010 Cables aislados con compuestos elastoméricos termofijos para tensiones nominales hasta 450/750 V, inclusive - Parte 3: Cables aislados con caucho de siliconas con trenza, resistentes al calor (IEC 60245-3 MOD) (Correspondiente a la norma NM 287- 3:2003)

· NB/NM 287-4:2010 Cables aislados con compuestos elastoméricos termofijos para tensiones nominales hasta 450/750 V, inclusive - Parte 4: Cordones, y cables flexibles (IEC 60245-4:2004 MOD) (Correspondiente a la norma NM 287-4:2006).

· NB 777:2007 Diseño y construcción de instalaciones eléctricas interiores en baja tensión.

· NB 148001-1:2008 Instalaciones eléctricas en baja tensión - Parte 1: Cajas - Especificaciones técnicas, clasificación y métodos de ensayo.

· NB 148001-2:2008 Instalaciones eléctricas en baja tensión - Parte 2: Tableros -Especificaciones técnicas, clasificación y métodos de ensayo.

· NB 148002:2008 Instalaciones eléctricas en baja tensión - Tableros de medición y protección individuales Requisitos y métodos de ensayo.

· NB 148003:2008 Instalaciones eléctricas en baja tensión - Tableros de medición y protección individuales - Recubrimiento a base de pinturas -

· Requisitos y métodos de ensayo.

· NB 148004:2004 Instalaciones eléctricas - Sistema de puesta a tierra - Glosario de términos.

· NB 148005:2004 Instalaciones eléctricas - Sistema de puesta a tierra – Conductores de protección para puestas a tierra.

· NB 148006:2004 Instalaciones eléctricas - Sistema de puesta a tierra – Electrodos para puesta a tierra.

· NB 148007:2004 Instalaciones eléctricas - Sistema de puesta a tierra – Materiales que constituyen el pozo de puesta a tierra.

· NB 148008:2004 Instalaciones eléctricas - Sistema de puesta a tierra - Medición de la resistividad del terreno y la resistencia de puesta a tierra.

· NB 148009:2004 Instalaciones eléctricas - Sistema de puesta a tierra - Criterios de diseño y ejecución de puesta a tierra.

· NB 148010:2004 Instalaciones eléctricas - Sistema de puesta a tierra - Instalación de sistemas de pararrayos.

· NB/NM-IEC 335:1:2006 Seguridad de aparatos electrodomésticos y similares - Parte 1: Requisitos generales (Correspondiente a la norma NM-IEC 335-1:96).

· NB 1412001-1:2006 Alumbrado Público – Definiciones.

· NB 1412001-2:2006 Alumbrado Público - Reglas y especificaciones técnicas.

· NB 1412001-3:2006 Alumbrado Público - Mantenimiento y depreciación de las instalaciones.

Internacional

· NEC National Electrical Code ( ver NFPA 70 )

· ANSI American National Standard Institute.

· IEEE Institute of Electrical and Electronic Engineers.

· NEMA National Electrical Manufacturers Association.

· IEC International Electrotechnical Commission.

· NFPA National Fire Protection Association.

· API American Petroleum Institute.

· UL Underwriters Laboratories.

· NESC National Electric Safety Code

· OSHA Occupational Safety and Health Act

· SAMA PMC 33.1 Electromagnetic susceptibility of process control instrumentation.

Comite Consultatif International des Radiocommunications (CCIR)

International Telecomunications Union (ITU)

Electronic Industry Association (EIA).

· ANSI/EIA/TIA-568-A Norma para construcción comercial de cableado de telecomunicaciones.

· ANSI/EIA/TIA-569-A Norma de construcción comercial para vías y espacios de telecomunicaciones.

· ANSI/EIA/TIA-606 Norma de administración para la infraestructura de telecomunicaciones en edificios comerciales.

· ANSI/EIA/TIA-607 Requisitos de aterramiento y protección para telecomunicaciones en edificios comerciales.

· ISO/IEC 11801 Generic Cabling for customer premises.

· IEEE 802.1

· IEEE 802.2

· IEEE 802.3

· IEEE 802.4

· IEEE 802.5

Cuando exista conflicto entre estas especificaciones (en caso de que no se aclare el uso de alguna norma en particular), prevalecerá la más exigente.

SISTEMA DE SUMINISTRO ELÉCTRICO

Ninguna actividad eléctrica, no debe, ni puede ser realizada en circuitos energizados, en partes vivas, bajo tensión o voltaje, no se permite bajo ningún concepto este tipo de actividades; todas las actividades, SIEMPRE deben ser ejecutadas sin presencia de voltaje.

Se debe realizar el listado de cargas eléctricas.

El campamento consta de un tanque de almacenamiento de agua, que viene de la PAU, dos bombas para el llenado del tanque y dos bombas para alimentar al campamento desde la planta de tratamiento de agua potable, como también una Planta de tratamiento de efluentes, iluminación vial, iluminación ornamental, comedor, gimnasio, 180 habitaciones, oficinas, áreas de recreación. Toda la instalación debe tener cable de puesta a tierra. 

El suministro eléctrico proviene de la Planta de Amoniaco y Urea, mediante línea eléctrica aérea en media tensión, 34,5 kV-50 Hz, con cable ACSR N° 2 Sparrow, aproximadamente un (01) kilómetro de longitud, con un transformador de rebaje en el campamento, de 34,5 kV a 380/220 VAC. Además, el sistema de suministro eléctrico contará con un sistema de generación de emergencia, mediante un grupo generador a gas natural – 380/220 VAC – 50 Hz.

El Contratista debe tener una oficina técnica de ingeniería eléctrica, que inicialmente debe realizar la revisión y validación de la ingeniería entregada por el Contratante, posteriormente, debe notificar al Contratante sobre las modificaciones que considere necesarias, y, previa aprobación del Contratante se procede a la actualización de dicha documentación y también debe realizar las modificaciones a la documentación de ingeniería de obra.

Se aclara que todos los consumibles (cintas aislantes y otros) están dentro del alcance de la Contratista.

INGENIERÍA DE DETALLE

Comprende, entre otros:

Levantamiento de datos de campo (topografía de línea eléctrica, resistividad del suelo, etc.).

Corridas de software.

Memorias de cálculos.

Especificaciones de materiales.

Emisión de documentación (planos, etc.)

LÍNEA DE TRANSMISIÓN

Línea aérea en 34,5 kV – 50 Hz,  con cable ACSR N° 2 Sparrow (3 fases – 4 hilos), aproximadamente un (01) km de longitud, con postes de concreto. Se deben elaborar las respectivas hojas de estacado con la planimetría correspondiente, como también el cálculo mecánico de la línea, para determinar el vano máximo, vano viento, etc.

SUBESTACIÓN DE REBAJE

Alberga al transformador de rebaje, grupo generador a gas natural y puente de medición de gas natural.

Debe tener un cerramiento con malla olímpica para el transformador de rebaje, de dimensiones adecuadas, alambre N° 10, rombo de 5 cm x 5 cm, con puerta de ingreso peatonal y otra de ingreso para equipos y grúa, el piso de la subestación de rebaje debe ser de hormigón H25, con cámara para drenaje de aceite del transformador (en caso de derrame), conforme la normativa, con rieles para deslizar el transformador para mantenimiento.

Para el grupo generador de emergencia, a gas natural 380/220 VAC – 50 Hz, se debe construir un tinglado de dimensiones adecuadas, al lado de la subestación de rebaje, con muro de separación entre el transformador y el grupo, de tal manera de tener una barrera física entre ambos. El tinglado debe tener altura y espacio suficientes para el ingreso del camión grúa para mantenimiento del generador.

Se debe considerar el espacio suficiente y necesario para el puente de medición de gas natural, conforme la normativa vigente, también bajo el tinglado. Dicho puente de medición de gas debe ser construido bajo normativa; además, aguas abajo del puente de medición, se debe instalar una derivación con válvula, que alimentará de gas natural al campamento.

TRANSFORMADOR DE POTENCIA

El transformador debe ser montado en el piso de la subestación de rebaje, al aire libre. 

El transformador contará con relés de protección según las recomendaciones del fabricante, la refrigeración del transformador debe ser natural, ONAN.

El grupo de conexionado del transformador debe ser Dyn11-34,5/0,380/0,220 kV – 50 Hz.

Debe ser instalado con las protecciones que corresponden (protecciones atmosféricas, sobre corriente, etc.).

TABLEROS

El tablero principal debe ser de chapa, de aplicar a pared o auto portantes, con puertas ciegas sin ningún elemento de accionamiento a la vista. En su interior debe tener un panel desde el cual se podrá accionar el equipamiento, pero no se podrá acceder a partes con tensión.

En el tablero principal deben instalarse los interruptores principales de potencia (el principal aguas abajo del transformador de potencia, el del grupo generador de emergencia y el de transferencia), todos accionados con bobina y regulables, corriente de cortocircuito 35 kA/380 VCA. El sistema de transferencia debe ser automático.

Los interruptores termo magnéticos (instalados en el tablero principal), de los alimentadores a los diferentes módulos o cargas deben ser de 25 kA de Icc en 380 VCA.

En los tableros secundarios, instalados en los diferentes módulos o lugares de la carga, deben ser de Icc 25 kA/380 VCA, similar a los instalados en el tablero principal, además, en estos tableros secundarios, deben instalarse interruptores diferenciales y demás equipamientos, según se indique en los esquemas unifilares correspondientes a cada tablero.

En todos los tableros (principales y secundarios), cada salida debe estar cableada a una bornera frontera (utilizando riel DIN), de manera de conectar los conductores y no realizar trabajos dentro del tablero.

En el tablero principal debe instalarse el sistema de medición de energía, mediante un relé multifunción (kW, kVA, kVAR, kWh, kVAh, kVARh, cos fi, A por línea, Voltaje fase-fase y fase neutro, etc.). 

CANALIZACIONES

Las canalizaciones (cañeros o bandejas) serán de distintos tipos según el sector donde se apliquen. Prefiriéndose para el tendido de cables de fuerza motriz el uso de bandejas.

En los sectores donde haya facilidad (por ejemplo cerchas), se empleará bandejas porta cables de manera de utilizar la estructura o los soportes para suspender y/o apoyar las bandejas. Las bandejas se soportaran mediante ménsulas o soportes (cristos) diseñados para esa función. Serán metálicas, galvanizadas en caliente, tipo escalera o chapa perforada; debe haber separación física entre cables del sistema de electricidad y cables del sistema de Voz, TV cable y Datos, con esta finalidad se utilizarán bandejas independientes y separadas entre sí no menos de 30 cm en todas las direcciones.

Las canalizaciones de ambos sistemas, mediante bandejas, deben llevar cable de aterramiento, cable de cobre desnudo de 35 mm2, en todo su recorrido, teniendo un bajante de cable de cobre desnudo de 35 mm2, conectado a la malla de puesta a tierra, cada 30 metros.

En el interior de los edificios, en los lugares donde no se pueda utilizar bandejas, se debe utilizar tubo PVC esquema 40, cuyo diámetro mínimo será  ¾”.

Las canalizaciones enterradas se realizarán con conduit metálico esquema 40, recubiertos de hormigón pobre como protección mecánica, y se considerará cuando sea necesario la instalación de puntos de halado aéreos (cámaras de halado). Para el caso de cruce de calles, los conduits deben ser recubiertos con hormigón armado H21 en su totalidad y cámara a ambos lados de la calle con tapa, evitando el ingreso de agua y roedores.

Las canalizaciones aéreas en zonas con riesgo de explosión deben ser del tipo conduit de acero galvanizado, sin costura, con rosca apta para uso en área clasificada y accesorios aptos para uso en área clasificada (prensacables, etc.). Los conduits se soportarán mediante grapas tipo “U bolt”.

Las uniones entre caños se realizaran con cuplas roscadas, no permitiéndose el uso de cuplas a presión.

Las instalaciones eléctricas en áreas clasificadas serán efectuadas siguiendo lineamientos de la Norma IEC y todos los materiales componentes de la instalación contarán con certificados de aprobación de dicha norma.

Toda canalización (bandeja, conduit, etc.) debe tener una sección disponible una vez instalado los cables, del 40% de sección libre.

CONDUCTORES

Los cables serán de cobre, con aislación resistente a los hidrocarburos, no propagante de llama, con reducida emisión de gases tóxicos y gases corrosivos, baja emisión de humos opacos, unipolares o multipolares y relleno de material extruido no higroscópico, con aislación de PVC para todas las instalaciones interiores, para las exteriores  enterradas serán cables armados con aislación de polietileno reticulado XLPE.

Los cables acometerán a los motores desde bandejas o mediante caños conduits desde el piso a las cajas de conexiones o botonera de arranque-parada, acometiendo a éstas con accesorios y prensa cables para área clasificada cuando sea necesario.

El código de colores a utilizar debe ser:


Fase R color marrón.


Fase S color negro.


Fase T color rojo.


Neutro color celeste.


Tierra color verde/amarillo.

Todos los cables deben estar debidamente identificados, incluidas las cámaras de derivación y/o cajas de paso

ILUMINACIÓN

Los niveles de iluminación serán los recomendados por las normativas vigentes y respaldadas con cálculo luminotécnico. Este cálculo debe tener como objetivo verificar que el sistema de alumbrado garantiza los niveles mínimos de iluminación establecidos en la sección 7 de la norma API RP 540 (Electrical Installation in Petroleum Processing Plants) para las diferentes áreas del campamento.

Para el tendido del cableado de alimentación de energía de la iluminación de áreas exteriores, en general debe optarse por lo descrito en el ítem CONDUCTORES.

La iluminación de los pasillos y áreas comunes, debe ser mediante artefactos con tubos fluorescentes de 2x36W con balasto electrónico, con filtro de armónicos y para las habitaciones con lámparas de bajo consumo de 22 W. Para la iluminación vial se utilizarán luminarias de vapor de sodio de alta presión de 70 W, instaladas en postes de 9 m de altura con oreja para PAT.

El nivel de iluminación promedio mínimo a nivel de piso será de 500 lux.

LUCES DE EMERGENCIA

En los siguientes sitios, se deben instalar lámparas de seguridad alimentadas a 220 VAC, con batería de respaldo incorporada:

Todos los pasillos de los diferentes bloques.

En el tinglado del generador.

Edificio Comedor.

Edificio Gimnasio.

La señalización de emergencia se debe realizar con indicadores luminosos de “salida”, ubicados convenientemente en las puertas de acceso.

DISTRIBUCIÓN EN BAJA TENSIÓN

Las placas para empotrar deben ser marca KALOP, color a definir con YPFB; las cajas rectangulares 2”x4”, octogonales  4”x4” y las de paso, deben ser marca TIGRE, tanto para el sistema eléctrico como para el sistema de Voz, TV cable y Datos. La altura de montaje de los interruptores debe ser a 1,5 m del nivel del piso terminado, instalados de forma vertical, y, los tomacorrientes a 0,30 m del nivel del piso terminado e instalados de forma horizontal, así mismo las tomas de Voz y Datos, excepto las de TV cable, que deben tener su respectiva tomacorriente a una altura a definir en campo.

Todos los tomacorrientes deben tener toma de puesta a tierra y todos deben ser dobles (plano/redondo); así mismo, todos los circuitos de tomacorrientes deben tener diferencial de capacidad adecuada y 30 mA de sensibilidad.

Los tableros deben tener reserva equipada igual al 20% del total de interruptores termo magnéticos, como así mismo, una reserva del 20% en dimensiones, también deben tener barra de puesta a tierra; todos los circuitos deben estar claramente identificados.

Compréndase los puntos desde la salida del panel de distribución local hasta los puntos finales (interruptores y lámparas) y acceso (tomacorrientes, tomas de Voz, TV cable y Datos).
EQUIPOS DE AIRE ACONDICIONADO

En todos los dormitorios, gimnasio y oficinas.

TERMOTANQUES

Un equipo para dos habitaciones.

DETECTORES DE HUMO

En todos las habitaciones, gimnasio, sala de juegos y oficinas.

Detector de humo fotoeléctrico de techo 12 VDC, 4 hilos, para uso con centrales de incendio; con todos los accesorios correspondientes para la habilitación en la central de incendio.

Central de incendio con certificación UL, alimentación 220 VAC – 50 Hz, instalar de acuerdo a  NFPA 72, en tablero independiente.

Sirena, con certificación UL, con base.

Para el cableado desde la central de alarma hasta la sirena, ubicada en Recepción,  utilizar cable 5 x 2,5 mm2  y ducto de 1.

PUESTA A TIERRA

El sistema de puesta a tierra debe ser diseñado teniendo en consideración la seguridad y protección del personal y de las instalaciones contra fallas del sistema eléctrico. Por ello todos los equipos eléctricos estarán conectados a la red de puesta a tierra. Además se deben conectar todas las estructuras y equipos metálicos no eléctricos a esta malla con el fin de equipotencializar todo el campamento.

La malla de PAT debe estar formada por conductores de cobre desnudo instalados a una profundidad entre 0,80 y 1,20 m y jabalinas de cobre de Ø ¾” y longitud 3 m. Los conductores serán de calibre 70 mm2 para la malla principal y 35 mm2 para las derivaciones.

Todas las conexiones enterradas serán tipo Cadweld y las aéreas serán del tipo compresión.

En cañeros o trincheras de cables se debe disponer a todo lo largo del recorrido un conductor de puesta a tierra desnudo, en calibre 70mm2 que necesariamente debe formar parte de la red de PAT.

Para el caso de la subestación de rebaje, se debe tener especial atención en los valores de Tensión de Paso y Tensión de Contacto. El neutro y la carcasa del transformador deben unirse a la malla de Puesta a Tierra mediante cable de cobre desnudo de 70 mm2, cada uno de forma independiente.

El sistema de puesta a tierra para los sistemas de Voz, TV cable y Datos, se realizará con tres electrodos independientes. El sistema debe conectarse a la malla general de tierra del campamento en un punto solo con una conexión removible en una barra de tierra.

Los equipos que no posean conexionado de PAT se les soldaran una oreja de PAT de material inoxidable.

Todo el sistema de puesta a tierra se debe dimensionar en base a una Memoria de Cálculo de Puesta a Tierra, en la que se verifica la sección de los conductores, y se debe calcular el valor total de la resistencia de puesta a tierra de todo el sistema (debe ser menor o igual a 5 ohm), y también se debe verificar que las tensiones de paso y de contacto estén por debajo de los máximos admisibles. Para estos cálculos se deben seguir las recomendaciones del Estándar 80 de la IEEE – “Guide for Safety in AC Substation Grounding”.

PROTECCIÓN CONTRA DESCARGAS ATMOSFÉRICAS

La ingeniería de detalle debe contemplar el diseño del sistema de protección contra descargas atmosféricas, el cual incluye una planimetría de clasificación de zonas de protección y el dimensionamiento de los descargadores de sobretensión (SPD), a instalar en las barras del sistema a ser protegidas.

El sistema de protección contra descargas atmosféricas debe ser diseñado teniendo en consideración la seguridad y protección del personal, de las instalaciones del campamento y la reducción de interferencias sobre cables eléctricos y del sistema de Voz, TV cable y Datos.

Para su diseño se seguirán los criterios establecidos en las normas IEC-62305 – “Protection Against Lightning” y la NFPA 780 – “Standard for the Installation of Lightning Protection Systems”.

Para la instalación de los mismos se utilizan los postes de iluminación vial cuando resulte conveniente o bien las estructuras de edificios donde se alojen los tableros eléctricos y también se deben instalar estructuras metálicas adecuadas para su instalación; toda bajante de pararrayo debe tener su propia malla de PAT.

Las bajantes de cada pararrayo se deben realizar con cable de cobre desnudo de 70 mm2 y contador de rayos, además dispondrá de la cantidad de jabalinas necesarias hasta obtener un valor de resistencia de PAT menor o igual a 5 ohmios, estas bajantes serán vinculadas a la malla general de tierra en un punto.

El cable de bajante debe estar aislado de toda estructura cercana, empleando para ellos aisladores adecuados; así mismo, el soporte del pararrayo debe ser el recomendado por el fabricante.

La zona de protección se establecerá utilizando el método de la esfera rodante con un radio de 20m (Nivel de Protección I).

También se debe realizar la protección secundaria contra rayos para el sistema de Voz, TV cable y Datos, de tal manera de proteger a los equipos.

CLASIFICACIÓN DE ÁREAS Y SELECCIÓN DE EQUIPOS

Clasificación de áreas


Sobre la Planimetría General del campamento, se debe mostrar la localización de las fuentes potenciales de fuga de gases de vapores explosivos, la extensión de las áreas peligrosas, el grado de peligro y la clasificación resultante.


La clasificación de áreas peligrosas debe ser elaborada de acuerdo con la última edición de la norma API-RP 500 (Recommended Practice for Classification of locations for Electrical Installation at Petroleum Facilities Classified as Class I, Division 1 and Division 2).


La selección de materiales y equipos debe estar de acuerdo con lo establecido en la norma API RP-540 (Electrical Installation in Petroleum Processing Plants) y artículos 500 & 501 del NEC (Nacional Electrical Code).

Selección de equipos y materiales


Las características mecánicas de los encerramientos y sistemas de protección para los componentes eléctricos y materiales en áreas clasificadas serán así:

a) Con relación a la clasificación de áreas


Motores


Clase 1 Div. 1
A prueba de explosión (Explosión Proof, Flame Proof, E Exd) aprobados para el Grupo de gases o vapores presentes.


Clase 1 Div. 2
Los mismos aprobados para Clase 1 Div. 1, TEFC con Clasificación de Temperatura Superficial NEC/API y elementos no productores de chispa (non-sparking: E Ex-n), Seguridad Incrementada (Increased Safety: E Ex-e), aprobados para el Grupo de gases o vapores presentes.


Encerramientos para equipos Productores de Arco y Chispa


Clase 1 Div. 1
A prueba de explosión (EEx-d)


Clase 1 Div. 2
A prueba de explosión (EEx-d)


Encerramientos para Equipos no Productores de Chispa


Clase 1 Div. 1
A prueba de explosión (EEx-d)


Clase 1 Div. 2
Encerramiento con límite de temperatura como se indica en los motores.


Luminarias


Clase 1 Div. 1
A prueba de explosión (EEx-d)


Clase 1 Div. 2
Tipo no productor de chispa (EEx-n) con temperatura límite del 80% de la temperatura de ignición del gas circundante asociado.


Conduit Aéreo


Clase 1 Div. 1
Sistema de conduits galvanizado rígido (Galvanized Rigid Steel Conduit)


Clase 1 Div. 2
Sistema de conduits galvanizado rígido (Galvanized Rigid Steel Conduit)


Conduit Subterráneo


Sistema de conduit galvanizado tipo rígido (Galvanized Rigid Steel Conduit), para el sistema de fuerza motriz, para el alumbrado exterior y perimetral.

b) Requerimientos Particulares

Teniendo en cuenta el ambiente tropical, los siguientes requerimientos particulares deben ser considerados:

La superficie interna de los encerramientos se debe pintar con pintura especial no higroscópica y a prueba de hongos.

Los equipos instalados en exteriores tendrán drenajes y aireación para eliminar la eventual condensación de agua en el interior de los mismos.

Se preverá protección para evitar la entrada de insectos y animales pequeños.

Las canalizaciones eléctricas sobre módulos de equipos en áreas clasificadas se realizarán por medio de caños conduit metálicos, para conducir a los cables hasta sus puntos de acometida.

Todas las acometidas a cajas, motores y tableros tanto eléctricos como de instrumentación en áreas clasificadas se realizarán por medio de cables no armados en conduits metálicos y sellos cortafuego con sus accesorios, respetando las recomendaciones de la NFPA 70 (NEC artículo 500).

CÁLCULOS ELÉCTRICOS

Los cálculos eléctricos deben ser realizados fundamentalmente por el programa “ETAP Power Station 7.5”, que es un programa de computador para estudios eléctricos de sistemas de potencia.

La información básica de entrada para los cálculos es:


- Listado de Cargas Eléctricas


- Diagrama Unifilar


- Datos principales del proyecto y características de los equipos.

Al final de cada emisión debe entregarse a YPFB los archivos magnéticos de las simulaciones.

a) Balance de carga


Con base en la información del listado de Cargas Eléctricas teniendo en cuenta la potencia “normal”, “particular” y de “diseño” se debe efectuar el balance de cargas para las diferentes barras del sistema eléctrico.

 
La combinación de los datos del Balance de carga permite el dimensionamiento de los equipos.

b) Cálculos de Corto Circuito


Los cálculos de corto circuito son efectuados utilizando un programa de computador ETAP Power Station 7.5. Los cálculos se basan en los datos del Diagrama Unifilar, en la carga sobre cada barra, motores conectados, estado de los interruptores (abiertos o cerrados). Los resultados son las corrientes subtransitorias y transitorias de corto circuito (valores pico y RMS) en cualquier parte de la red para un corto circuito sólido en cualquier barra. Los datos obtenidos de la peor condición son usados para la determinación de los niveles de corto circuito de los equipos.

c) 
Capacidad de corto circuito:


Todo el equipamiento del sistema eléctrico debe ser adecuado para soportar los esfuerzos dinámicos, térmicos y eléctricos debidos a las corrientes de cortocircuito.


Los estudios de corto circuito, deben estar en concordancia con las normas ANSI C37.010 y ANSI C37.013, deben mostrar niveles mínimos y máximos de corrientes ante eventuales fallas trifásicas, bifásicas y a tierra.


Los siguientes parámetros deberán ser mostrados:

a) Corriente inicial simétrica de corto circuito I”k.

b) Corriente de pico de corto circuito Ip

c) Corriente de corto circuito de régimen estacionario Ik


Los estudios deben demostrar que los parámetros de arriba están dentro de la capacidad del equipamiento. Estos cálculos se realizan usando el software ETAP Power Station 7.5.

d) Flujo de Carga


Sobre la misma base de la información de los cálculos de corto circuito (diagrama unifilar, carga en cada una de las barras y estado de los interruptores) y utilizando un programa de computador se elabora el análisis de flujo de carga. 


Se debe analizar el flujo de potencia, corrientes y tensiones, a través de la línea de interconexión y alimentadores, como así también la carga del transformador y generador en  diferentes condiciones de operación. Estos cálculos se realizaran usando el software ETAP Power Station 7.5.

e) Arranque de motores


Se debe calcular la caída de tensión al momento del arranque del motor más grande, para poder determinar las tensiones iníciales en el transformador de potencia del sistema eléctrico. Estos cálculos se realizaran usando el software ETAP Power Station 7.5.

f) Dimensionamiento de cables


Los cálculos de cables se deben efectuar, de forma que sea claro de observar el procedimiento de cálculo usado.


Se debe considerar para el cálculo:


- La capacidad de corriente de carga.


- La caída de tensión tanto en operación normal como en condiciones de arranque de motores.


Los cálculos de capacidad de corriente deben tener en cuenta las condiciones normales y de emergencia, condiciones de instalación, agrupamiento y temperatura ambiente, igualmente los estimativos de carga inicial y crecimiento de carga previsible. Los alimentadores deben tener una reserva igual al 20% de la demanda máxima calculada.


La verificación de caída de tensión debe ser basada en las características eléctricas de los cables seleccionados, la corriente de carga en condiciones normales y en condiciones transitorias durante el arranque de motores, y la caída de tensión permisible en los terminales de la carga.


Los cálculos de la capacidad de corriente se deben realizar de acuerdo al NEC, artículo 310.


Las caídas de tensión admisibles son:


Motores eléctricos:


Corriente: corriente nominal del motor


Caída de tensión a plena carga: 3%


Caída de tensión al arranque: 15%


Cargas varias:


Corriente: corriente nominal


Caída de tensión: 5%


Alimentadores a paneles locales, de alumbrado y tomas de servicio:


Corriente: carga instalada


Caída de tensión: 2%


Luminarias y tomas de servicio (desde el panel local):


Corriente: corriente nominal


Caída de tensión: 3%

Cálculos de niveles de iluminación


Este cálculo debe tener como objetivo verificar que el sistema de alumbrado garantiza los niveles mínimos de iluminación establecidos en la sección 7 de la norma API RP 540 (Electrical Installation in Petroleum Processing Plants) para las diferentes áreas del campamento, tanto externas como internas.

Estudio de selectividad de protecciones


Se debe realizar un estudio de selectividad de protecciones, considerando todos los interruptores principales, relés electrónicos, relés de protección de generador, etc. De forma tal de disponer de parámetros de ajustes adecuados para el sistema de protecciones eléctricas de toda la instalación.


Estos cálculos se realizaran usando el software ETAP PowerStation 7.5.

Estudio de armónicos

Se debe realizar un estudio de armónicos.

Estos cálculos se realizaran usando el software ETAP PowerStation 7.5.


Como también se deben implementar las mejoras para evitar las interferencias.

SISTEMA DE MONITOREO Y CONTROL DE LA RED ELÉCTRICA

En PAU se encuentra el interruptor de partida que alimenta al campamento, el sistema eléctrico debe ser monitoreado y controlado desde la sala de control de PAU, básicamente relacionado al estado en caso de falla de las protecciones, voltaje, corriente, frecuencia, etc., actuando sobre el interruptor de partida de alimentación a la línea aérea en 34,5 kV.

Localmente, en la sala de tableros del campamento, debe instalarse un interruptor principal, aguas abajo del trasformador de 2 KVA, como también debe instalarse un interruptor principal entre el tablero de transferencia del transformador y el grupo generador a gas natural; este sistema debe actuar al instante de detectar la falta de voltaje en barras del tablero principal del transformador.

Tablero de transferencia: Estado de los interruptores (abierto-cerrado o mantenimiento), disparo de interruptor por protecciones, estado operación manual – automático – semiautomático o mantenimiento, estado de selección de generador, frecuencia y tensión.

Estado de generador en marcha, stand by o mantenimiento, estado de interruptor de transferencia (abierto-cerrado), disparo de interruptor por protecciones.

SISTEMA DE ALIMENTACIÓN ININTERRUMPIDA (UPS)

Un sistema UPS redundante, de capacidad adecuada, debe ser provisto para alimentar principalmente las siguientes cargas:

- Sistema de Voz, TV cable y Datos.

La UPS será estática, con entrada/salida trifásica en 380/220 VCA-50Hz. Debe estar equipada con sus bloques de rectificadores, inversores, banco de baterías, llave de transferencia estática, transformador de aislamiento a la entrada y su tablero de distribución correspondiente.

Considerar dependiendo de la cantidad y tipo de baterías requeridas la necesidad de un cuarto de baterías independiente (debido a la producción de hidrogeno de las mismas ver API-RP500).

LUGAR DE EJECUCIÓN

El proyecto se ejecuta en la localidad de Bulo Bulo, municipio de entre Ríos, provincia Carrasco, Departamento de Cochabamba.

CAMARAS PREFABRICADAS DE HORMIGÓN 

Este ítem se refiere al suministro de cámaras prefabricadas de Hormigón debiendo ser construidos en hormigón simple (H-21) en aquellos sitios establecidos o señalados en los planos constructivos, debiendo ser las tapas metálicas, de tal manera de impedir el ingreso de agua y/o roedores, comprende todos los trabajos, materiales, insumos y operaciones necesarias para su instalación adecuada y satisfactoria del ítem. Todos las cámaras deben ser construidas de acuerdo con las presentes especificaciones técnicas y de conformidad a las ubicaciones según el cambio de dirección, dimensiones, alineamientos, cotas y profundidades señaladas y establecidos en los planos constructivos, el contratista debe prever la dimensión de acuerdo la profundidad de la misma para permitir la limpieza y mantenimiento durante su vida útil de la cámara en servicio.

SISTEMA DE VOZ, TV CABLE Y DATOS

Debe instalarse central telefónica con capacidad suficiente para todos los ambientes, con una reserva del 20%, incluidos además de las habitaciones, a manera de ejemplo: sala de estar, comedor, oficinas, recepción, gimnasio, etc. De tal manera que se puedan realizar llamadas entre habitaciones y mediante central telefónica hacia afuera del campamento.

De igual manera la distribución de puntos de TV cable, similar a los puntos de voz, y, también de forma similar la instalación de puntos de datos.

Instalar los tableros necesarios y con el espacio suficiente para el cableado, instalación de borneras, etc., con una reserva del 20%, tanto en dimensiones como en cantidad de puntos.

Utilizar cable UTP CAT 5E; mientras que para TV cable utilizar cable Coaxial 75 ohmios, doble malla y cable multipar apantallado para telefonía. Todos los cables deben estar debidamente identificados, tanto en las cámaras de derivación como en las cajas de paso.

El sistema de internet debe ser WI FI, garantizando la calidad de la señal en todas las habitaciones; reduciendo así el cableado hacia cada habitación. Realizar el cableado en los lugares donde no se active el WI FI y donde sea estrictamente necesario.

Se deben instalar las antenas parabólicas necesarias para este sistema, garantizando la calidad del servicio en todo momento, considerar también las obras civiles correspondientes, todos los accesorios, equipos y cableados necesarios para esta finalidad.

CARGAS ADICIONALES


Se consideran cargas adicionales para la capacidad del transformador y de esa manera dimensionar, cables, protecciones, etc.

Las cargas adicionales son:

Cancha de futbol

Cancha multifuncional

Cancha Racquet Ball

ANEXOS

A continuación se presenta la lista de los anexos de este documento, que se presentan adjunto:

· Anexo A (Requisitos SMS)

· Anexo B (Requisitos de Calidad)

· Anexo C (Lista de Cantidades de obra)

· Anexo D (Planos Civiles)

9.  INSTALACION DE EXTERIORES
PAVIMENTO DE HORMIGÓN.
Consiste en la construcción de pavimento de hormigón, con o sin refuerzo; e incluye las operaciones de explotación de agregados, dosificación del hormigón, mezclado, transporte, vaciado, vibrado, acabado y curado del hormigón para pavimentos de acuerdo a los alineamientos y dimensiones indicadas en los planos.

El hormigón será elaborado mezclando cemento Pórtland, agregados gruesos, agregados finos, agua y aditivos cuando sean requeridos, en proporciones adecuadas.

Antes del colocado del pavimento debe realizase un plataforma con un material A-2, A-1 con una densidad máxima de 95% al proctor modificado, altura a definición de la  ingeniería a detalle

Los materiales para este trabajo son los siguientes.

· Cemento Portland

· Agregado grueso y Fino

· Agua y Aditivo, cuando sean requeridos en proporciones adecuadas.

· Manta Asfáltica

· Angular de 2”  x ¼”  y Pletina de 2”x1/4”

· Acero de Construcción Ø 6 mm.

· Pintura para pavimento
Una vezo colocado todo el pavimento para se procederá con el pintado, colocado de señalización, para la aprobación de la fiscalización.
EL preparado del pavimento será plasmado en el procedimiento de pavimento, este estará bajo la norma de la ABC o AASTHO.

CERCO PERIMETRAL
 EL cerco Perimetral está considerado las siguientes dimensiones

	Excavacion Manual para postes de H°
	m3
	25,73

	Bases de H° para Postes 
	m3
	25,73

	Poste de H° Pretensado
	PZA
	268,00

	Provision y colocacion malla olimpica
	m2
	2.100,00

	Provison y colocacion de alambre de puas
	Ml
	620,00

	Provison y colocacion de porton de acceso
	m2
	13,65

	provision y montaje de puerta metalica de acceso personal
	m2
	3,15


Constituye todo el enmallado perimetral al rededor del campamento.
· BASE DE HORMIGÓN PARA POSTES 

Este ítem se refiere al vaciado de dados de Hormigón simple dosificación 1:5, que servirá de fundación para los postes de enmallado. Con una sección de 40 x 40 cm de área y una altura de 50 cm y/o instrucciones del Fiscal de obra. 

Materiales, Herramientas Y Equipo 

El cemento y los áridos deberán cumplir con los requisitos de calidad exigidos para los hormigones. 

El hormigón pobre se preparará con un contenido mínimo de cemento de 200 kilogramos por metro cúbico de hormigón. 

El agua debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción". 

Forma De Ejecucion 

Una vez limpia el área respectiva, se efectuará el vaciado del hormigón pobre en un espesor o altura e≤5 cm. 

El hormigón se deberá compactar con barretas o varillas de fierro. 

Efectuada la compactación se procederá a realizar el enrasado y nivelado mediante una regla de madera, dejando una superficie lisa y uniforme. 

Medicion 

La base de hormigón pobre se medirá en metros cúbicos, teniendo en cuenta únicamente los volúmenes ejecutados. 

Forma De Pago 

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Fiscal de obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.

· POSTE DE Hº PRETENSADO 

Este Ítem se refiere a la provisión y colocado de Postes de Hº pretensado, prefabricado (armado en la sección trapezoidal, que se utilizará como soporte para la malla olímpica en el Enmallado con malla olímpica de acuerdo a las dimensiones descritas en materiales y/o instrucciones del Fiscal de obra. 

Materiales, Herramientas Y Equipos 

Los postes prefabricados deberán ser curvos en la parte superior. Sus dimensiones son: 

a = 300 cm 

b = 11 cm 

c = 10 cm 

d = 8 cm

FORMA DE EJECUCION [image: image16.emf]
Los postes deberán fundarse en una altura mínima de 50 cm. Serán colocados a una distancia no mayor a los 3.00 cm, para lograr una buena tensión en la malla de cerramientos. No se debe dejar una distancia mayor a los 30m sin el uso del pie de amigo, se colocara una pieza a cada lado del poste, para lograr la estabilidad de todo el cerramiento. 

En la parte superior tendrá una curva de 50 cm para 3 filas de alambre de púas. 

Medicion 

Este ítem se por pieza, tomando en cuenta el número de postes colocados. 

Forma de pago 

El trabajo ejecutado con materiales aprobados y en un todo de acuerdo con estas especificaciones, medido según lo previsto en el punto anterior, será pagado al precio de la propuesta aceptada. Dicho precio será la compensación total por todos los trabajos, materiales, herramientas, equipo y mano de obra que incidan en su construcción.

· PROV. Y COLOC MALLA OLIMPICA GALVANIZADA 7x7 CM Nº 12 

Este Ítem se refiere a la ejecución de cercos de protección con malla olímpica, de acuerdo al diseño dimensiones y sectores singularizados en los planos y/o instrucciones del Fiscal de obra 

Materiales, Herramientas Y Equipos 

Los postes de sujeción a emplearse serán de tubería de fierro galvanizado del diámetro indicado de 2”. 

La malla olímpica será de alambre galvanizado No 10 con triple torsión y con aberturas en forma rómbica 2 ½ x 2 ½ pulgadas, alambres de sujeción y perfiles metálicos T o L. 

Equipo de soldadura y herramientas como corta alambre, sierras metálicas, alicates y similares. 

Forma De Ejecucion 

Los postes en la parte inferior irán partidos en una longitud de 15cm a manera de anclaje y para evitar su arrancamiento.

El extremo superior de la tubería deberá llevar una tapa para evitar el ingreso de humedad al interior de la tubería y llevara soldada el perfil para la sujeción de los alambres de púas. 

La malla olímpica ira sujeta a la tubería mediante amarres con alambres galvanizados o soldadura y tener cinco puntos de sujeción como mínimo por poste. Asimismo en su instalación se deberá tener cuidado de que este correctamente tesado. Se dejara el espacio indicado en los planos para la puerta de ingreso. 

Medicion 

Este ítem se medirá en metros cuadrados, tomando en cuenta la superficie neta colocada. 

Forma De Pago 

El trabajo ejecutado con materiales aprobados y en un todo de acuerdo con estas especificaciones, medido según lo previsto en el punto anterior, será pagado al precio de la propuesta aceptada. Dicho precio será la compensación total por todos los trabajos, materiales, herramientas, equipo y mano de obra que incidan en su construcción. 

PROV. Y COLOC. ALAMBRE DE PUAS 
Este ítem se refiere a la ejecución de alambre de púas, de acuerdo al diseño y dimensiones establecidas en los planos de detalle y/o instrucciones del Fiscal de obra. 

Materiales, Herramientas Y Equipo 

Los parantes a emplearse serán de 2,7 m de largo por 10 cm de diámetro (4"). Dichos parantes deberán estar debidamente estacionados. 

El alambre de púas deberá ser confeccionado con alambre galvanizado. 

Forma De Ejecucion 

El alambre de púas será instalado en el número de hileras o filas establecido en los planos, sujetas a los postes mediante alambre galvanizado o grapas confeccionadas especialmente para el efecto. 

Medición 

Los alambres de púas serán medidas en metros lineales, considerando únicamente las longitudes o superficies netas ejecutadas.

Forma De Pago 

Este ítem ejecutado de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo previsto y aprobado por el Fiscal de obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales; mano de obra, herramientas, equipo, y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos. 

· PROV. Y COLC. DE PORTON DE ACCESO Y PUERTA METÁLICA ACC. PERSONAL 

El presente ítem se refiere a la colocación en obra de la puerta de malla olímpica: una pieza de puerta de acceso para vehículos y otra de acceso peatonal, material de quincallería y elementos que se indican en el plano del cerco de malla olímpica, comprende todos los trabajos y operaciones necesarias para completar adecuada y satisfactoriamente este ítem. Incluye la fabricación en taller especializado y transporte al sitio de la obra. 

Se ejecutara según su ubicación, forma y medidas indicadas en los planos y detalles. Este Ítem se refiere a la construcción metálica con tubería de FG 2” y malla olímpica similar al Ítem N° 4. 

Materiales, Herramientas Y Equipos 
El contratista deberá proveer la puerta de malla olímpica de acuerdo a planos de detalle, marco de tubería FG, bisagras, cadena y todos los materiales de quincallería necesarias y proveer el equipo de soldadura para ejecución del ítem. 

Forma De Ejecucion 
Cualquier variación o modificación será bajo aprobación escrita del Fiscal. 

El marco de la puerta lo conformaran los postes de FG 2”, del cerco de la malla olímpica, ubicadas según lo mostrado en los planos de detalle, manteniendo la abertura para facilitar el abatimiento de la puerta incluyendo las bisagras metálicas 

Las uniones de las puertas serán tipo soldada a arco, controlando la perfecta escuadra. Se entregara en obra los correspondientes protectores exteriores y protegidos con pintura anticorrosiva. El parante principal de abatimiento y las bisagras deberán ser lubricadas con material grasa especial.

Al momento de colocar las bisagras se deberá comprobarse la verticalidad y escuadra de la puerta, con ayuda de plomada. Se controlara principalmente la calidad de la soldadura 

Medicion 
La medición de la puerta se realizara por m2 de obra terminada. 

Forma De Pago 
El trabajo ejecutado con materiales aprobados y en un todo de acuerdo con estas especificaciones, medido según lo previsto en el punto anterior, será pagado al precio de la propuesta aceptada. Dicho precio será la compensación total por todos los trabajos, materiales, herramientas, equipo y mano de obra que incidan en su construcción.

INGRESO CAMPAMENTO - CASETA DE CONTROL

Para la construcción del ingreso a campamento caseta de control se deberá considerar como mínimo las siguientes cantidades.

	Excavación Manual
	M3
	6,50

	Relleno y compactación
	M3
	1,25

	Hormigón de limpieza
	M3
	0,35

	Hormigón Armado
	M3
	7,50

	Muro de bloque de Hormigón
	M2
	25,00

	PUERTA CHAPA BWG N°14 1mX2,01m
	Ud.
	1,00

	PERSIANA DE CHAPA GALV. N°18 67x67cm
	Ud.
	1,00

	REJILLA DE VENTILACION CH. 20x20 cm
	Ud.
	1,00

	CONTRAPISO
	m2
	19,27

	REVOQUE EXTERIOR/INTERIOR DE MORTERO DE CEMENTO SOBRE MURO+IMPERMEABILIZANTE
	m2
	49,34

	PINTURA LATEX INTERNA
	m2
	24,67


· MURO DE BLOQUES DE HORMIGON 19x19x39

Las columnas que se construirán entre paños de mampostería, estarán conformadas con bloques comunes de cemento de dimensiones: 0,19 m x 0,19 m x 0,39m, tipo fenoblock o similar, a la vista, con junta tomada, armadura de refuerzo colocada en los huecos de los bloques, según detalle plano del proyecto e irán rellenos con hormigón.

Este sistema tendrá por finalidad cumplir con una doble función: estructural y de cierre. La armadura y hormigón de relleno actúan monolíticamente para resistir los refuerzos exteriores, se establece de esta manera, un elemento estructural heterogéneo similar al hormigón armado.

Materiales Herramientas Y Equipos

La mampostería reforzada de bloques de hormigón está constituida por la combinación de los siguientes elementos:

1. Bloques de hormigón

2. Mortero

3. Hormigón de relleno

4. Armadura de refuerzo

Dimensiones: las dimensiones de las piezas deberán ser modulares y su tolerancia dimensional será de más de 1,6 mm.

Aspecto visual: no presentarán fisuras ni saltaduras en las esquinas.

Resistencia a la comprensión: promedio mayor de 65 kg/cm2 y mínimo 55 kg/cm2.

Estos valores de tensión de rotura fijados por la norma son los mínimos admisibles para el trabajo de la mampostería portante, lo que no implica una limitación.

Absorción: no mayor de 10 % de su peso.

Ejecucion

Los bloques de cemento serán colocados en hiladas perfectamente horizontales y a plomada, asentándolas sobre una capa de mortero de un espesor mínimo de 1.0 cm. Una de las caras será vista, por lo tanto las juntas deberán ser uniformes. 

Se debe emplear bloques cortados a la mitad realizados en fábrica para evitar desperdicios y malos empalmes en los muros. 

Se cuidará muy especialmente de que los bloques tengan una correcta trabazón entre hilada y en los cruces entre muro y muro ó muro y tabique. 

Los ladrillos colocados en forma inmediata adyacentes a elementos estructurales de hormigón armado, (columnas, etc.) deberán ser adheridos a los mismos para lo cual, previa a la colocación del mortero, se picara adecuadamente la superficie de los elementos estructurales del hormigón armado de tal manera que se obtenga una superficie rugosa que asegure una buena adherencia. 

Con el fin de permitir el asentamiento de los muros y tabiques colocados entre losa y viga de hormigón armado sin que se produzca daños o separaciones entre estos elementos y la albañilería, no se colocará la hilada de ladrillos final superior continua a la viga hasta que haya transcurrido por lo menos 7 días de fraguado de los elementos estructurales, 

Una vez que el muro o tabique haya absorbido todos los asentamientos posibles, se rellenará este espacio acuñando los bloques correspondientes a la hilada superior final. 

El mortero de cemento y arena en la proporción 1:5 será mezclado en las cantidades necesarias para su empleo inmediato. Se rechazará todo mortero que tenga 30 minutos o más a partir del momento de mezclado. 

El mortero será de una consistencia tal que se asegure su trabajabilidad y la manipulación de masas compactas, densas y con aspecto y coloración uniformes. 

No se elaborara más mezcla de la que pueda usarse en el día o dentro de la media jornada de su elaboración. Se desechara toda mezcla que hubiese secado. 

Los espesores de los muros y tabiques deberán ajustarse estrictamente a las dimensiones indicadas en los planos respectivos, a menos que el Fiscal de obra instruya por escrito expresamente otra cosa. 

A tiempo de construirse los muros y tabiques, en los casos en que sea posible, se dejarán las tuberías para los diferentes tipos de instalaciones, al igual que cajas, tacos de madera, etc. que pudieran requerirse.

Medición

La unidad de Medida es en M2.

Forma de pago

El precio unitario cubrirá todos los costos directos e indirectos necesarios para ejecutar el trabajo en la forma especificada.
PUERTA CHAPA BWG N°14 1mX2, 01m

Unidad: PIEZA

Descripción

El trabajo incluye la fabricación y/o instalación completa y correcta de las puertas metálicas de primera calidad y sus accesorios, de acuerdo a los cuadros de puertas indicados en los planos del proyecto: hoja, contramarco, bisagras, etc.

Se debe presentar y revisar la información debidamente identificada de todos los elementos involucrados, incluyendo especificaciones de los fabricantes e instrucciones impresas para la instalación.

El contratista deberá presentar para su revisión dibujos de taller, para aprobación por parte del Fiscal.

Se deberá revisar y verificar los vanos para una correcta instalación

Materiales, Herramientas Y Equipo

Condiciones de terminación, acabado, funcionamiento

Terminación según dimensionamiento requerido, acabado nítido, no se aceptara acabado defectuoso aun viniendo así de fábrica. El funcionamiento será eficiente, silencioso. El terminado será total no debiendo ser necesario trabajos complementarios de acabado.

La puerta metálica consta de la siguiente materia:

Plancha metálica de espesor de 1/8”

Tubo metálico sección cuadrada de 40x40x2mm

Perfil de angular de 20x20x2.5mm

Bisagras de 1 ¼” por 4”

Para el pintado se emplearán pintura anticorrosiva, especial para metales, de marca y calidad reconocidas.

El acabado deberá ser fino sin ondulaciones u otros defectos

Forma De Ejecución

Instalación

Todas las puertas serán instaladas por el Contratista en forma nítida, empleando para ello personal capacitado y de acuerdo a los planos correspondientes del proyecto y a las indicaciones del Fiscal.

Todas las puertas de fabricación industrial deberán ser instaladas de acuerdo a las indicaciones de cada fabricante; a nivel, a escuadra y a plomo.

Dimensiones

El Contratista deberá verificar todas las dimensión es en el sitio de la obra, antes de proceder a la fabricación o a la instalación de las puertas metálicas descritas en esta Sección.

La separación entre hoja y piso tendrá un máximo de   5 mm

Protección

Hasta la entrega total del proyecto, todas las puertas metálicas deberán ser protegidas adecuadamente por el Contratista a fin de evitarles daños o maltratos, los que, en todo caso, deberán ser reparados por su cuenta a entera satisfacción del Fiscal.

Limpieza

Terminada la instalación, todo sucio, basura o sobrantes de material, deberán retirarse del sitio de t trabajo.

Doblado de chapa metálica: será de acuerdo a detalle de los planos de arquitectura, las uniones se realizarán por soldadura a tope y serán lo suficientemente sólidas para resistir los esfuerzos consecuentes a su transporte, colocación y operación. Los restos y rebabas de soldadura se repasarán de modo de no perjudicar su aspecto, estanquidad y buen funcionamiento.

La colocación de puertas metálicas: se realizara una vez colocado los marcos metálicos. La unión de las puertas a los marcos se realizara mediante bisagras de 1 ¼” por 4” una vez colocada la hoja deberá permanecer inmóvil en cualquier posición de su recorrido.

Su colocación realizara personal calificado

Medición

Los trabajos de puerta metálicas se medirán y cancelarán por pieza instalada. 

Forma De Pago

En el costo, el Contratista incluirá todos los materiales, mano de obra y equipos requeridos de acuerdo a lo descrito y a lo señalado en los planos y/o Formulario de Presentación de Propuestas.

PERSIANA DE CHAPA GALV. N°18 67x67cm

Unidad: PIEZA

Descripcion

Comprende los tabajos de provisión y colocado de Persianas de chapa galv. N°18 67x67cm

Materiales Herramientas Y Equipos

Todos los materiales seran de buena calidad de acuerdo a lo especificado en los planos.

Ejecucion

Instalación de Persianas, pintada con anticorrosivo. Al momento de la construcción el Contratista suministrarán e instalará las Persianas, de acuerdo a lo indicado en los planos, construidos en marco de chapa galvanizada, con una malla de protección metálica inoxidable

Medicion

La unidad de medida por pieza (Pza)

Forma De Pago

El precio unitario cubrirá todos los costos directos e indirectos necesarios para ejecutar el trabajo en la forma especificada.

 REJILLA DE VENTILACION CH. 20x20 cm

Unidad: PIEZA

Descripcion

Comprende los trabajos de Provisión y colocado de rejillas de ventilación de 20x20cm.

Materiales Herramientas Y Equipos

Todos los materiales serán de buena calidad de acuerdo a lo especificado en los planos.

Ejecucion

REJILLAS DE VENTILACION

Instalación de rejillas metálicas para ventilación, pintada con anticorrosivo. Al momento de la construcción el Contratista suministrarán e instalará las rejillas, de acuerdo a lo indicado en los planos, construidos en marco de chapa galvanizada, con una malla de protección metálica inoxidable

Rejillas De Piso

Instalación de rejillas metálicas para las trincheras y cámaras ubicadas al interior de las salas.

Medicion

La unidad de medida por pieza (Pza)

Forma De Pago

El precio unitario cubrirá todos los costos directos e indirectos necesarios para ejecutar el trabajo en la forma especificada.
GRAVA EXTERIOR

Se colocara gravas de gradación Aprobadas por el Fiscal en las áreas designadas por la Fiscalización y estas deben están de acuerdo al criterio de operación y comodidad del personal.
Toda colocada debe estar de acuerdo a la ingeniera a detalle o en los lugares necesariamente estrictos.

COLOCACIÓN DE GRAMA  JARDINERÍA INCLUYE  PLANTINES
Descripcion

Este ítem comprende todos los trabajos de provisión y colocado de tepes de Cesped para las canchas deportivas.  

Materiales Herramientas Y Equipos

El material comprende una capa superficial de tierra negra y Cesped en tepes el cual debe ser apropiado para resistir actividad deportiva y alto tráfico.

Las herramientas y equipo serán también adecuadas para el colocado de los tepes y serán descritos por el CONTRATISTA y usados previa aprobación por parte del FISCAL.

Ejecucion

Luego de realizada la nivelación del terreno, se procederá a la colocación de una capa de tierra negra de aproximadamente 3 a 5 cm.

Posteriormente se colocará los tepes de césped dejando las holguras suficientes para el crecimiento lateral de los mismos.

Esta actividad debe ser supervisada por personal especializado en colocación de estos tipos de materiales.

CONTRAPISO DE HORMIGON SIMPLE

Comprende las actividades de nivelación y compactación del terreno y terminado con una capa de hormigón simple H-15 según se detalla en los planos.

Materiales Herramientas Y Equipos
Se utilizaran herramientas adecuadas, los materiales para la preparación del hormigón seran de acuerdo a lo establecido en las especificaciones de Hormigones.

Ejecucion
Se procederá a la Nivelado y compactado del terreno de asiento, posteriormente se dejaran dados con el espesor de la losa de acuerdo a lo indicado en los planos, el hormigón a utilizar sera tipo H-25

11 RED CONTRA INCENDIOS
La red contra incendio debe ser definido en la siguiente secuencia.
Criterio de Diseño: Donde se dimensionara la capacidad de la red contra Incendio, La contratista deberá presentar el Isométrico para interconexión a la planta de Amoniaco Y Urea.

Todo diseño de la red contra incendio debe estar de acuerdo a la NFTA 10, NFTA 13, NFTA 24, NFTA 20

EL sistema contra incendios mínimamente debe contar:
	Rociadores para el área de Cocina Y Comedor
	Glb
	1

	Conexión por tubería
	Un
	1

	Accesorios para puesta en marcha
	Un
	1

	Tanque de almacenamiento mínimo de 15000 lts
	Un
	1


12 AREAS DE EXPARCIMIENTO

12.1  CANCHA DE FUTBOL 5  DE HORMIGON SIMPLE

Se constituye una cancha polifuncional  de  dimensiones 18x30 metros, se debe considerar las siguientes actividades y dimensiones

	Relleno y compactado
	m3
	270,00

	Carpeta de Hormigón de 10 cm :
	m3
	54,00

	Pintura :
	m2
	540,00

	Gradas metálicas con tablones M.O. y Mat.
	gbl
	1

	 Arcos con aros de basquet
	Pza
	2


· RELLENO Y COMPACTADO:

Deberá seguir lo especificado en ITEM anteriores de este documento

· CARPETA DE HORMIGON DE 10 CM. 18x30

Deberá seguir lo especificado en ITEM de hormigones, así mismo la contratista deberá garantizar la no rajadura de dicha carpeta de Hormigón, 

· PROVISION Y MONTAJE DE ARCOS Y GRADERIAS DE CANCHAS DEPORTIVAS

Este ítem comprende todos los trabajos de montaje de arcos y graderías de las canchas deportivas, así como la instalación de accesorios deportivos en estos.

Materiales, Herramientas, Equipo Y Otros

El contratista proporcionará todos los materiales, herramientas, los mismos que deberán ser aprobados por el Fiscal de obra.

Ejecución

El contratista deberá adecuar el área donde se montaran los arcos y graderías de las canchas deportivas, empleando perfileria o tubería metálica y siguiendo la especificación de estructuras metálicas, indicadas en los puntos anteriores a este documento.

También La CONTRATISTA, tendrá a su cargo la provisión e instalación de los accesorios deportivos estas canchas (Mallas de arco, Aros y tableros de Básquet, etc.), los cuales serán presentados al Fiscal para su aprobación.

Medición

El presente ítem será cancelado en forma global y una vez que todas las toneladas de peso los arcos y graderías se encuentren montadas y que el Fiscal de obras verifique la funcionalidad de los mismos a su entera satisfacción.

FORMA DE PAGO 

Se PAGARÁ el ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones e indicaciones de la Fiscalización.

Dicho precio unitario será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo, pruebas, y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución del trabajo.

PINTURA ANTIDERRAPE EN PISOS DE HORMIGON.

Descripción

Referido al recubrimiento de los pisos de hormigón con una película de pintura en espacios interiores y exteriores, en conformidad con las instrucciones complementarias del Fiscal de obra y o planos arquitectónicos.

Materiales, Herramientas Y Equipo

Los materiales a utilizar serán: pintura antiderrape para exteriores, de calidad aprobada y certificada por el Fiscal, suministrada en el envase original de fábrica. No se aceptara emplear pintura preparada en obra.

El contratista someterá una muestra de todos los materiales que se propone emplear a la aprobación del Fiscal de obra, con anterioridad a la iniciación de cualquier trabajo de pintura.

No se admitirá el empleo de pinturas espesas para tapar poros, grietas u otros defectos.

12.2 CANCHA DE FUTBOL 7

Se constituye una cancha de futbol 7 de  dimensiones 50x30 metros, se debe considerar las siguientes actividades y dimensiones

	Perfilado y nivelación de terreno
	m2
	1.500,00

	Relleno y compactado
	m3
	600,00

	Tepes de Cesped
	m2
	1.500,00

	Gradas metálicas con tablones M.O. y Mat.
	Tn
	0,29

	Arcos
	Tn
	0,14

	Artefactos de Iluminación
	Ud.
	6,00

	Postes de Iluminación
	Ud.
	6,00

	Tableros generales y térmicas
	Ud.
	1,00

	Instalación Tendido Eléctrico y Tableros
	Ud.
	1,00


Perfilado y nivelado, relleno y compactado debe realizarce conforme a lo especificado en los anteriores ITEMS, asi mismo debe tener la altura o agotamiento necesaria para evitar inundaciones en el área de la cancha.

Las Graderías debe seguir lo especificado en el ITEM anterior Gradas metálicas con tablones M.O. y Mat.

Las instalaciones eléctricas deben seguir el estipulado en la parte de instalación eléctrica.

12.3  CANCHA DE RAQUET/WALLY

La Construcción de la Cancha de Raqueta/Wali debe tener como mínimo las siguientes especificaciones:

Dimensiones mínimas: 12.19 m de largo x 6.09 mts. de ancho x6.09 mts.de alto 

	Nº
	Descripción
	Und
	Cantidad

	1
	EXCAVACION MANUAL 
	M3
	25,92

	2
	ZAPATAS DE HO AO + FIERRO TIPO "A"
	M3
	6,53

	3
	COLUMNAS DE HO AO + FIERRO TIPO "A"
	M3
	6,64

	4
	CIMIENTOS DE HO CO 50% P.D. TIPO "B"
	M3
	12,39

	5
	SOBRECIMIENTOS HO CO TIPO "B" 50% P.D.
	M3
	5,23

	6
	IMPERMEABILIZACION DE SOBRECIMIENTOS
	M2
	17,42

	7
	MURO LADRILLO 6H E=15 CM.
	M2
	162

	8
	MURO DE BLOQUE DE CEMENTO (20X40X20 CM)
	M2
	36

	9
	VIGA CADENA DE HºAº
	m³
	7,35

	10
	LOSA ALIV H=10 VIGUETA PRET C/PLASTOF.
	M2
	100

	11
	CIELO RASO BAJO LOSA
	M2
	100

	12
	REVOQ. CAL - CEMENTO S/MURO BLOQUES DE CEMENTO INT
	M2
	324

	13
	REVOQ. INT. DE YESO S/MURO DE LADRILLO
	M2
	72

	14
	REVOQ. CAL - CEMENTO S/MURO BLOQUES DE CEMENTO EXT
	M2
	120

	15
	PISO DE CEMENTO+EMPED. E=7.5 CM TIPO "B"
	M2
	120

	16
	ZOCALO DE CEMENTO EXTERIOR
	M2
	9

	17
	ZOCALO DE CEMENTO INT+ENLUCID CON OCRE
	M2
	6,72

	18
	PISO PARQUET MADERA TAJIBO S/PISO
	M2
	90

	19
	PISO DE PORCELANATO
	M2
	18

	20
	PROV Y COLOC DE VIDRIO TEMPLADO DE 10 MM
	m²
	15

	21
	PUERTA DE MADERA ROBLE TIPO TABLERO
	M2
	4,88

	22
	VENTANA DE ALUMINIO  
	M2
	13,5

	23
	BOTAGUAS DE LADRILLO GAMB E=12 CM C/REV.
	ML
	13,5

	24
	PINTURA LATEX INTERIORES
	M2
	396

	25
	PINTURA LATEX EXTERIORES
	M2
	396

	26
	INSTALACION ELECTRICA TOMACORRIENTE
	PTO
	10

	27
	ILUMINACION FLUORESCENTE (2X40 W)
	PTO
	18

	28
	MEDIDOR DE ENERGIA 3F 400V 5A
	pza
	1


Los ITEM excavación, hormigones, muros, pinturas, eléctricos, y los ya especificados en los otros ITEMs se mantendrán las especificaciones de este documento.

PROVISIÓN Y COLOCACIÓN DE VIDRIO TEMPLADO
Este Ítem se refiere a la provisión y colocación de vidrios acuerdo a los tipos, espesores y sectores singularizados en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Fiscal de obra.

Materiales, Herramientas Y Equipo

Los vidrios serán de primera calidad y sin defectos, debiendo el Contratista presentar muestras de cada uno de los tipos a emplearse al Fiscal de obra para su aprobación expectativa.

La masilla  a utilizarse será hecha en base de aceite de linaza  importado y tiza en polvo de marca garantizada.
Los vidrios a emplearse podrán ser: simples (2.2 a 2.6 mm. de espesor), dobles (2.9 a 3.4 m. de espesor), triples, catedral, esmerilados, ahumados, templados y de seguridad, de acuerdo a los espesores establecidos en los planos y en el formulario de presentación de propuestas.

El Contratistas será el único responsable por la calidad del vidrio suministrado, en consecuencia deberá efectuar el reemplazo de los vidrios defectuosos o mal confeccionados.

Procedimiento Para La Ejecución 

La instalación de los vidrios deberá estar a cargo de mano de obra especializada.

El Contratista será responsable por las roturas de vidrios que se produzcan durante el transporte, ejecución y entrega de la obra. En consecuencia, deberá cambiar todo vidrio roto o dañado sin costo adicional algún, mientras  no se efectúe la recepción definitiva de la obra.

El Contratista deberá tomar todas las previsiones para evitar daños a las superficies de los vidrios después de la instalación. Estas previsiones se refieren principalmente a trabajos de soldadura o que requieren calor, trabajos de limpieza de vidrios y traslado de materiales y equipo.

El Contratista deberá garantizar la instalación de manera que no permita ingreso de agua o aire por fallas de instalación o uso de sellantes inadecuados y deberá arreglar los defectos sin costo adicional alguno.
Todos los vidrios deberán disponerse de manera que realmente "queden flotando en la abertura".

Se deberán prever los espacios libres suficientes para compensar tolerancias de cortado y fabricación, para permitir la expansión del vidrio o de los marcos y para absorber las deformaciones de la estructura de la obra. En ningún caso la suma de las holguras superior e inferior de las holguras laterales será mayor a 5 mm.

Medición

La provisión colocación de vidrios será medida en metros cuadrados, tomando en cuenta las dimensiones de las ventanas sin considerar los marcos.

En el caso de puertas vidrieras será medida en metros cuadrados, tomando en cuenta solamente  el paño o paños de vidrios instalados.

Forma De Pago

Este Ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Fiscal de obra, será pagado a los precios unitarios de la propuestas aceptada.

Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.
CARPINTERÍA DE MADERA

Este Ítem comprende la fabricación de elementos tales como, marcos de puertas y ventanas, puertas, ventanas, barandas, pasamanos, escaleras, tarimas, escotillas, closets, cajonerías de mesones, gabinetes para cocinas, mamparas, divisiones, cerramientos, mesones, repisas, tapajuntas, jambas, etc., de acuerdo al tipo de madera y diseños establecidos en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Fiscal de obra.

Materiales, Herramientas Y Equipo

Si en los planos de detalle y/o en el formulario de presentación de propuestas, no hubiese indicación especifica sobre el tipo de madera que debe emplearse, se usará madera mara de primera calidad, según la catalogación del mercado local.

En general, la madera deberá estar bien estacionada, seca, sin defectos como nudos, astilladuras, rajaduras y otras irregularidades. El contenido de humedad no deberá ser mayor al 15 %.
Procedimiento Para La Ejecución 

El Contratista antes de proceder a la fabricación de los elementos, deberá verificar cuidadosamente las dimensiones reales en obra, sobre todo aquellas que están referidas a los niveles de pisos terminados.

La madera en bruto deberá cortarse en las escuadrías indicadas para los diferentes elementos, considerando que las dimensiones que figuran en los planos son las de piezas terminadas, por consiguiente, en el corte se deberá considerar las disminuciones correspondientes al cepillado y lijado.
Las piezas cortadas, antes del armado, deberán estacionarse el tiempo necesario para asegurar un perfecto secado.

Conseguido este objetivo, se procederá al cepillado y posteriormente se realizarán los cortes necesarios para las uniones y empalmes.

Los elementos de madera que formen los montantes o travesaños de puertas serán de una sola pieza en toda su longitud. Los travesaños inferiores deberán tener uno a dos centímetros más en su ancho, con objeto de permitir su rebaja en obra.

Los encuentros entre molduras se realizarán a inglete (45 grados) y no por contraperfiles.

Las uniones se ejecutarán conforme a lo indicado en los planos de detalle. Cuando precisen el empleo de falsas espigas, estas se confeccionarán de madera dura.
Solamente se admitirá la ejecución de los siguientes tipos de uniones:

a)
A caja y espiga, ajustada con ayuda de clavijas de madera seca y dura, con una holgura entre espiga y fondo de 1.5 mm. como máximo.

b)
Uniones a espera, de ranuras suficientemente profundas. En piezas de gran sección, las uniones serán con doble ranura.
c)
Uniones encoladas, para lo cual se usarán colas termoplásticas

Los bordes y uniones aparentes serán desbastados y terminados de manera que no quedan señales de sierra ni ondulaciones.

El fabricante de este tipo de carpintería, deberá entregar las piezas correctamente cepilladas, labradas, enrasadas y fijadas. No  se admitirá la corrección de defectos de manufactura mediante el empleo de masillas o mastiques.
No se aceptarán las obras de madera maciza cuyo espesor sea inferior o superior en dos milímetros al prescrito.

Las partes móviles deberán practicarse sin dificultad y unirse entre ellas o con partes fijas con una holgura que no exceda de 1 mm. una vez estabilizada la madera.

La colocación de las piezas se realizará con la mayor exactitud posible, a plomada y niveladas en el emplazamiento definitivo fijado en los planos.

En caso de especificarse puertas placa, los bastidores serán de madera mara de primera calidad cubiertos por ambas caras con placas de madera del espesor  establecido en los planos. En la ejecución de estas puertas no se permitirá la utilización de clavos, debiendo realizarse todo encuentro mediante ensambles.

Previa aceptación del Fiscal de obra, podrán utilizarse puertas placa fabricadas industrialmente de marca y calidad reconocidas.

Previa aceptación del Fiscal de obra, podrán utilizarse puertas placa fabricadas industrialmente de marca y calidad reconocidas.

Los marcos de puertas se deberán colocar paralelamente a la elevación de los muros, a objeto de lograr el correspondiente ajuste entre estos y los muros. Los marcos irán sujetos a los paramentos con clavos de 4", cruzados para mayor firmeza y dispuestos de tal manera que no dañen el muro. El número mínimo de empotramientos será de 6 con 3 clavos de 4" por cada empotramiento.

Las hojas de puertas se sujetarán al marco mediante un mínimo de tres bisagras dobles de 4" con sus correspondientes tornillos. Los picaportes y erraduras deberán colocarse en las hojas inmediatamente después de haber ajustado estas a sus correspondientes marcos.
La hojas de ventanas se sujetarán a los marcos mediante un mínimo de dos bisagras simples 3" (para hojas de alturas hasta 1.50 mts., para mayores alturas se emplearán tres bisagras) con sus correspondientes tornillos. Los picaportes y cerraduras deberán colocarse en las hojas inmediatamente después de haber ajustado estas a sus marcos. Salvo indicación contraria, señalada en los planos y/o en el formulario de presentación de propuestas.
Las hojas  de ventanas deberán llevar los correspondientes botaguas con su lacrimal respectivo en la parte inferior, a objeto de evitar el ingreso de aguas pluviales.

Otros elementos de carpintería se regirán estrictamente a lo especificado en los planos de detalle y/o formulario de presentación de propuestas.
Reparación y/o reposición de ventanas y puertas y otros elementos

Se refiere a la reparación de todas aquellas ventanas y puertas que se encuentren en mal estado, pero que son susceptibles de arreglo mediante una reparación adecuada, empleando mano de obra especializada y de acuerdo a lo especificado en el formulario de presentación de propuestas, planos de detalle y/o instrucciones del Fiscal de obra.
Los trabajos de arreglo y reparación correspondientes, se deberán realizar siguiendo las recomendaciones y procedimientos establecidos y señalados anteriormente.

Medición

La carpintería de madera de puertas y ventanas será medida en metros cuadrados, incluyendo los marcos y tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas.

Los elementos de marcos tanto de puertas como de ventanas, cuando se especifiquen en forma independiente en el formulario de presentación de propuestas, serán medidos en metros lineales, tomando en cuenta únicamente las longitudes netas ejecutadas y asimismo serán canceladas independientemente.

Las repisas, jambas, tapajuntas, barandas y pasamanos se medirán en metros lineales, tomando en cuenta únicamente las longitudes netas ejecutadas.

Otros elementos de carpintería de madera de acuerdo a la unidad especificada en el formulario de presentación de propuestas.

Forma De Pago

Este Ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Fiscal de obra, será pagado a los precios unitarios de la propuesta aceptada.

Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra (incluyendo el costo de la instalación de las piezas de quincallería), herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.
BOTAGUAS DE HORMIGÓN Y LADRILLO

Este Ítem se refiere a la construcción de botaguas armado o de ladrillo (gambote cerámico, gambote rústico-adobito y otros) en el antepecho del muro hacia la fachada, de acuerdo a las dimensiones y diseño determinados en los planos de construcción, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Fiscal de Obra.

El acabado de los botaguas de ladrillo podrá ser de ladrillo visto o bruñido con mortero de cemento, de acuerdo a lo especificado en los planos y/o en el formulario de presentación de propuestas.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El cemento Portland a emplearse deberá ser fresco y de calidad probada.

El cemento se deberá almacenar en condiciones que lo mantengan fuera de la intemperie y la humedad. El almacenamiento  deberá organizarse en forma sistemática, de manera de evitar que algunas bolsas se usen con mucho retraso y sufran un envejecimiento excesivo. Por lo general no se deberán almacenar más de 10 bolsas una encima de la otra.
El hormigón se preparará con cemento Portland, arena media y grava en la proporción 1: 3: 3 en volumen de materiales sueltos y con un contenido mínimo de cemento de 280 kilogramos por metro cúbico de hormigón.

El agua a emplearse en la preparación del hormigón deberá ser limpia y libre de sustancias nocivas para el hormigón. No se permitirá el uso de aguas estancados  provenientes de pequeñas lagunas  aquellas que provengan de alcantarillas y de pantanos o ciénagas.
En general los agregados deberán ser limpios y estar exentos de materiales tales como escorias, cartón, yeso, pedazos de madera o materias orgánicas.

Si fuera necesario efectuar el lavado de los agregados para cumplir con las condiciones anteriores, el mismo correrá por cuenta  del contratista.
El acero de construcción deberá ser del tipo corrugado. Los ladrillos serán de las dimensiones señaladas en el formulario de presentación de propuestas, admitiéndose una tolerancia de 0.5 cm. en cualquiera de sus dimensiones. Se podrá aceptar tolerancias mayores, siempre y cuando estén debidamente justificadas en forma escrita por el Fiscal de Obra. 

Los ladrillos serán de buena calidad y toda partida deberá merecer la aprobación del Fiscal de Obra. Deberán estar bien cocidos, emitiendo al golpe un sonido metálico, tener un color uniforme y estarán libres de cualquier rajadura o desportilladura. Serán completamente macizos o podrán llevar perforaciones (21 huecos, 18 huecos, botaguas cerámicos, etc.).

PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN 

Botaguas de ladrillo

El mortero se preparará con cemento Portland y arena fina en la proporción 1:5, con un contenido mínimo de cemento de 335 kilogramos por metro cúbico de mortero. Los ladrillos se mojarán abundantemente antes de su colocación.

La altura de las botaguas estará determinada en los planos  de diseño y/o formulario de presentación de propuestas y se colocarán desde el nivel interior de los muros con una pendiente de 5 %.

Los ladrillos se colocarán en un hilada con la altura y pendiente indicada y espaciamientos de 1.5 cm., unidos con mortero de cemento Portland y arena fina 1:5 a lo largo de toda la ventana.

Los botaguas de ladrillo tendrán un acabado de juntas vistas entre ladrillo y ladrillo, el cuál deberá ser ejecutado en forma meticulosa y con un emboquillado a media caña, debiendo obtenerse líneas de juntas paralelas.
Cuando se utilice  ladrillo gambote cerámico con perforaciones o ladrillo gambote estructura, los extremos de las botaguas deberán  acabarse convenientemente de acuerdo a instrucciones del Fiscal de Obra.

Si el formulario de presentación de propuestas señalara que dichas botaguas deberán ser revocadas, se aplicará un revoque con mortero de cemento Portland y arena fina en proporción 1:3, acabando la superficie con bruñido de cemento puro.
Goterones  o lacrimanes

Comprende la construcción de goterones o lacrimanes en los sectores singularizados en los planos de detalle y/o  de acuerdo  a las instrucciones del Fiscal de Obra.

MEDICIÓN

Los botaguas se medirán en metros lineales, tomando en cuenta únicamente las longitudes netas ejecutadas. Los Goterones o lacrimanes se medirán en metros lineales, si éstos se encontrarán señalados en forma separada en el formulario de presentación  propuestas, caso contrario, deberán estar incluidos en la medición de los botaguas.

FORMA DE PAGO

Este Ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Fiscal de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución del trabajo. Las Goterones y lacrimanes serán cancelados de forma separada, si los mismos se encuentran señalados en forma también separada en el formulario de presentación de propuestas.
12.4 PISCINA
La Piscina debe mínimamente debe contener las siguientes dimensiones:
[image: image17.png]



Las actividades necesarias para construcción de la PISICNA Campamento Bulo –Bulo

	1
	EXCAVACION MANUAL

	2
	RELLENO Y COMPACTADO MANUAL INCL. MATERIAL DE RELLENO

	3
	HORMIGON POBRE E=5CM

	4
	VIGA  FUNDACION DE HØAØ

	5
	LOSA LLENA DE Hº Aº

	6
	MURO DE Hº Aº

	7
	CARPETA DE HºSº  E=10CM   (CANALES)

	8
	CONTRAPISO DE CASC. DE LADRILLO   E=5 CM

	9
	PISO DE CERAMICA ROJA (DE PARTIR)

	10
	REVOQUE DE CEMENTO CON SIKA 1

	11
	REVESTIMIENTO DE AZULEJO S/LADRILLO (A verificación)

	12
	PROV E INSTALADO  BOMBA DE AGUA 2HP (A verificación)

	13
	PROVISION Y TENDIDO TUBERIA PVC D=1 1/2" E-40 (A verificación)

	14
	PROVISION Y TENDIDO TUBERIA DE DESAGÜE PVC D=2" (A verificación)

	15
	PROV.COLOC. LLAVE DE PASO 1 1/2" (A verificación)

	16
	LLAVE DE PASO DE TIPO CORTINA 2" PROVISION Y COLOCACION (A verificación)

	17
	PROV. E INSTALACIÓN TUBERIA 4" DESAGUE (A verificación)

	18
	REJILLA METALICA B=30 CM (A verificación)


Los Ítems de Excavación, Hormigones, Impermeabilizantes serán los utilizados en los demás ITEMS.
LOSA LLENA DE H°A°
Este ítem se refiere a la construcción de losas de hormigón armado indicadas en los planos estructurales del proyecto.

Las losas de hormigón armado deberán ser construidas de estricto acuerdo con las líneas, cotas, niveles, rasantes y tolerancias señaladas en los planos, de conformidad con las presentes especificaciones.

El trabajo incluirá la ejecución de aberturas para instalaciones, juntas, acabados, remoción de encofrados y cimbras, además de otros detalles requeridos para su satisfactorio cumplimiento.

El hormigón a utilizarse tendrá resistencia caracte​rística en compresión a los 28 días de 210 Kg/cm2 y un contenido de cemento no menor a 350 Kg/m3.

Materiales, Herramientas Y Equipo

El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Fiscal de Obra.

Forma De Ejecución

Preparación, colocación, compactación y curado.

Dosificación de materiales

Para la fabricación del hormigón, se recomienda que la dosificación de los materiales se efectúe en peso.

Para los áridos se aceptará una dosificación en volumen, es decir transformándose los pesos en volumen aparente de materiales sueltos.

Se empleara cemento embolsado, la dosificación se hará por número de bolsas de cemento quedando prohibido el uso de fracciones de bolsa.

La medición de los áridos en volumen se realizará en recipientes aprobados por el Fiscal de Obra.

Clasificación de los hormigones

El hormigón será diseñado para obtener las resistencias características de 21 MPa a compresión a los 28 días como indica las normas.

	Tipo del hormigón
	Tamaño máximo del agregado
	Resistencia (fck)

kg/cm2 (28 días)
	Peso aprox. Cem. Kg/m3

	Tipo “P” 350 o mayor
	1”
	350
	450

	Tipo “A” 210
	1” – 11/2”
	210
	350

	Tipo “B” 180
	1” – 11/2”
	180
	300

	Tipo “C” 160
	1” – 11/2”
	160
	250

	Tipo “D” 130
	2”
	130
	230

	Tipo “E” 110
	2” – 2 ½”
	110
	225


Los hormigones de los tipos A y B serán empleados según los diseños o instrucciones de Fiscal de Obra. El contratista no podrá alterar las dosificaciones sin autorización expresa del Fiscal de Obra debiendo adoptar las medidas necesarias para mantenerlas. La operación para la medición de los componentes de la mezcla podrá realizarse “en peso” o "volumen" mediante instalaciones gravimétricas. Excepcionalmente el Fiscal de Obra y para obras de menor importancia podrá autorizar el control por volumen, en cuyo caso deberán emplearse cajones de madera o de metal, de dimensiones correctas, indeformables por el uso y perfectamente identificadas de acuerdo al diseño fijado. En las operaciones de rellenado de los cajones, el material no deberá rebasar el plano de los bordes, lo que se evitara enrasando sistemáticamente las superficies finales.

Deberá ponerse especial atención en la medición del agua de mezclado, debiendo preverse un dispositivo de medida capaz de garantizar la medición del volumen de agua con un error al 3% del volumen fijado en la dosificación.

Preparación

El hormigón deberá ser mezclado mecánicamente, para lo cual:


• Se utilizarán una o más hormigoneras de capacidad adecuada y se empleará personal capacitado para su manejo.



• Periódicamente se verificará la uniformidad del mezclado.

El tiempo de mezclado, contando a partir del momento en que todos los materiales hayan ingresado, no será inferior a 1 ½ minutos (noventa segundos), pero no menor al necesario para obtener una mezcla uniforme. No se permitirá un mezclado excesivo que haga necesario agregar agua para mantener la consistencia adecuada.

Mediante el Cono de Abraham se establecerá la consistencia de los hormigones, recomendándose el empleo de hormigones de consistencia plástica cuyo asentamiento deberá estar comprendido entre 3 a 5 cm.

Colocación

La colocación del hormigón solo podrá iniciarse mediante autorización del Fiscal de Obra. Será necesario, asimismo, verificar si la armadura está colocada en su posición exacta, si los encofrados de madera, están suficientemente humedecidos y si de su interior han sido removidas la viruta, aserrín y demás residuos de las operaciones de carpintería. 

No se permitirá la colocación del hormigón desde una altura superior a dos metros, ni la acumulación e grandes cantidades de mezcla en un solo lugar para su posterior esparcido. Las bateas, tubos o canaletas usadas como, auxiliares para la colocación del hormigón, deberán disponerse y utilizarse de manera que no provoque segregación de los agregados. Todos los tubos, bateas y canaletas deberán mantenerse limpios y sin recubrimientos de hormigón endurecido, lavándolos intensamente con agua después de cada trabajo.

La colocación del hormigón bajo agua, deberá realizarse únicamente bajo la Fiscalización directa el Fiscal de Obra. Para evitar la segregación de los materiales, el hormigón se colocara cuidadosamente en su posición final, en una masa compacta, mediante un embudo o un cucharón cerrado de fondo movible o por otros medios aprobados, y no deberá disturbarse después de haber sido depositado. Se deberá tomar un cuidado especial para mantener el agua quieta en el lugar de la colocación del hormigón. Este no deberá colocarse directamente en contacto con el agua en circulación. El método para depositar el hormigón debe regularse de modo que se obtenga capas aproximadamente horizontales. 

Cuando el hormigón se coloque en tiempo frío, y exista la posibilidad de que la temperatura baje a menos de 4 ºC, la temperatura del aire alrededor del hormigón deberá mantenerse  a 10 ºC, o a más, por un periodo de 5 días después del vaciado del hormigón. El contratista será responsable de la protección del hormigón colocado en tiempo frío, y todo hormigón perjudicado por la acción de las heladas será removido y reemplazado por cuenta del Contratista. Bajo ninguna circunstancia las operaciones de  colocación del concreto podrán continuar cuando la temperatura del aire sea inferior a 4 ºC, bajo cero. 

Durante la colocación y compactación del hormigón se deberá evitar el desplazamiento de las armaduras.

Las zapatas deberán hormigonarse en una operación continua.

Vibrado

Las vibradoras serán del tipo de inmersión de alta frecuencia y deberán ser manejadas por obreros capacitados. Los vibradores se introducirán lentamente y en posición vertical o ligeramente inclinada. El tiempo de vibración dependerá del tipo de hormigón y de la potencia del vibrador.

Protección y curado

Tan pronto el hormigón haya sido colocado de efectos perjudiciales. El tiempo de curado será de 7 días mínimos consecutivos, a partir del momento en que se inició el endurecimiento

El curado se realizará por humedecimiento con agua, mediante riego aplicado directamente sobre las superficies de las estructuras las veces necesarias que se vea opaca la superficie.

Ensayos de resistencia 

Los ensayos necesarios para determinar las resistencias de rotura se realizaran sobre probetas cilíndricas normales de 15cm de diámetro y 30cm de altura, en un laboratorio de reconocida capacidad. Durante la ejecución de la obra se realizaran ensayos de control, para verificar la calidad y uniformidad del hormigón.

Al iniciar la obra y durante los primeros días se tomarán cuatro probetas diarias, dos para ser ensayadas a los 7 días y dos a los 28 días. Los ensayos a los 7 días permitirán corregir la dosificación en caso necesario.

Durante el transcurso de la obra se tomarán por lo menos tres probetas en cada vaciado y cada vez que así lo exija el Fiscal  de Obra, pero en ningún caso el número de probetas deberá ser menor a tres por cada 25 m3 de concreto.

Queda establecido que es obligación del Contratista realizar ajustes y correcciones en la dosificación, hasta obtener los resultados que correspondan. En caso de incumplimiento el Fiscal de Obra dispondrá la paralización inmediata de los trabajos

Encofrados y cimbras

Podrán ser de metal, madera o de cualquier material suficientemente rígido. Deberán tener la resistencia y estabilidad necesaria, para lo cual serán convenientemente arriostrados.

Previamente a la colocación del hormigón se procederá a la limpieza y humedecimiento de los encofrados.

Si se desea pasar con aceite en las caras interiores de los encofrados deberá realizarse previa a la colocación de las armaduras y evitando todo contacto con la misma.

Remoción de encofrados y cimbras

Los encofrados se retirarán progresivamente, sin golpes, sacudidas ni vibraciones.

Durante el periodo de construcción, sobre las estructuras no apuntaladas, queda prohibido aplicar cargas, acumular materiales o maquinarias en cantidades que pongan en peligro su estabilidad.

Los plazos mínimos para el desencofrado se especifican en el CBH – 87 Boliviano.

Juntas de dilatación
Se evitará la interrupción del vaciado de un elemento estructural. 

Las juntas se situarán en dirección normal a los planos de  tensiones de compresión o allá donde su efecto sea menos perjudicial. 

Si una viga transversal intercepta en este punto, se deberá  recorrer la junta en una distancia igual a dos veces el ancho de la viga. 

No se ejecutarán las juntas sin previa aprobación del Fiscal de Obra. 

Antes de iniciarse el vaciado de un elemento estructural, debe definirse el volumen correspondiente a cada fase del hormigonado, con el fin de preverse de forma racional la posición de las juntas.

Antes de reiniciar el hormigonado, se limpiará la junta, se  dejarán los áridos al descubierto para dejar la superficie rugosa que asegure una buena adherencia entre el hormigón viejo y el nuevo, esta superficie será humedecida antes del vaciado del nuevo mortero.

La superficie se limpiará con agua y se echará una lechada de cemento y un mortero de arena de la misma dosificación y relación  A/C del hormigón. 

Queda prohibida la utilización de elementos corrosivos para la limpieza de las juntas.     

Elementos embebidos
Se deberá prever la colocación de los elementos antes del  hormigonado.     

Se evitará la ruptura del hormigón para dar paso a conductos o  cañerías de descarga de aguas servidas.      

Sólo podrán embeberse elementos autorizados por el Fiscal de Obra.                     

Las tuberías eléctricas tendrán dimensiones y serán colocadas de tal forma, que no reduzcan la resistencia del hormigón.             

En ningún caso el diámetro del tubo será mayor a 1/3 del espesor del elemento y la separación entre tubos será mayor a 3 diámetros.  

Reparación del hormigón armado
El Fiscal de Obra podrá aceptar ciertas zonas defectuosas siempre que su importancia y magnitud no afecten la resistencia y estabilidad de la obra.      

Los defectos superficiales, tales como cangrejeras, etc., serán reparados en forma inmediata al desencofrado previa autorización por el Fiscal.  

El hormigón defectuoso será eliminado en la profundidad necesaria sin afectar la estabilidad de la estructura.              

Cuando las armaduras resulten afectadas por la cavidad, el  hormigón se eliminará hasta que quede un espesor mínimo de 2.5 cm alrededor de la barra.  

La reparación se realizará con hormigón cuando se afecten las armaduras, en todos los demás casos se utilizará mortero.           

Las rebabas y protuberancias serán totalmente eliminadas y las superficies desgastadas hasta condicionarlas con las zonas vecinas. 

La mezcla de parchado deberá ser de los mismos materiales y proporciones del hormigón excepto que será omitido el agregado grueso y el mortero deberá constituir de no más de una parte de cemento y una o dos partes de arena. 

El área reparada deberá ser mantenida húmeda por siete días.   

MURO DE H°A°
Este ítem comprende la construcción de estructuras de Hormigón Armado - Muros H21, transporte, colocación, vibrado, protección y curado del hormigón en los moldes o encofrados con estructura de fierro.

Todos los trabajos señalados deberán ser ejecutados de acuerdo a las dosificaciones y resistencias establecidas en los planos, formulario de presentación de propuestas  y/o instrucciones del Fiscal y en estricta sujeción con las exigencias y requisitos establecidos en la Normas Boliviana del Hormigón Armado CBH – 87.

MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Fiscal de Obra.

 
FORMA DE EJECUCIÓN

Preparación, colocación, compactación y curado.

Dosificación de materiales

Para la fabricación del hormigón, se recomienda que la dosificación de los materiales se efectúe en peso.

Para los áridos se aceptará una dosificación en volumen, es decir transformándose los pesos en volumen aparente de materiales sueltos.

Se empleara cemento embolsado, la dosificación se hará por número de bolsas de cemento quedando prohibido el uso de fracciones de bolsa.

La medición de los áridos en volumen se realizará en recipientes aprobados por el Fiscal de Obra.

 Clasificación de los hormigones

El hormigón será diseñado para obtener las resistencias características de 21 MPa a compresión a los 28 días como indica las normas.

	Tipo del hormigón
	Tamaño máximo del agregado
	Resistencia (fck)

kg/cm2 (28 días)
	Peso aprox. Cem. Kg/m3

	Tipo “P” 350 o mayor
	1”
	350
	450

	Tipo “A” 210
	1” – 11/2”
	210
	350

	Tipo “B” 180
	1” – 11/2”
	180
	300

	Tipo “C” 160
	1” – 11/2”
	160
	250

	Tipo “D” 130
	2”
	130
	230

	Tipo “E” 110
	2” – 2 ½”
	110
	225


Los hormigones de los tipos A y B serán empleados según los diseños o instrucciones de Fiscal de Obra. El contratista no podrá alterar las dosificaciones sin autorización expresa del Fiscal de Obra debiendo adoptar las medidas necesarias para mantenerlas. La operación para la medición de los componentes de la mezcla podrá realizarse “en peso” o "volumen" mediante instalaciones gravimétricas. Excepcionalmente el Fiscal de Obra y para obras de menor importancia podrá autorizar el control por volumen, en cuyo caso deberán emplearse cajones de madera o de metal, de dimensiones correctas, indeformables por el uso y perfectamente identificadas de acuerdo al diseño fijado. En las operaciones de rellenado de los cajones, el material no deberá rebasar el plano de los bordes, lo que se evitara enrasando sistemáticamente las superficies finales.

Deberá ponerse especial atención en la medición del agua de mezclado, debiendo preverse un dispositivo de medida capaz de garantizar la medición del volumen de agua con un error al 3% del volumen fijado en la dosificación.

Preparación

El hormigón deberá ser mezclado mecánicamente, para lo cual:


• Se utilizarán una o más hormigoneras de capacidad adecuada y se empleará personal capacitado para su manejo.



• Periódicamente se verificará la uniformidad del mezclado.

El tiempo de mezclado, contando a partir del momento en que todos los materiales hayan ingresado, no será inferior a 1 ½ minutos (noventa segundos), pero no menor al necesario para obtener una mezcla uniforme. No se permitirá un mezclado excesivo que haga necesario agregar agua para mantener la consistencia adecuada.

Mediante el Cono de Abraham se establecerá la consistencia de los hormigones, recomendándose el empleo de hormigones de consistencia plástica cuyo asentamiento deberá estar comprendido entre 3 a 5 cm.

Colocación

La colocación del hormigón solo podrá iniciarse mediante autorización del Fiscal de Obra. Será necesario, asimismo, verificar si la armadura está colocada en su posición exacta, si los encofrados de madera, están suficientemente humedecidos y si de su interior han sido removidas la viruta, aserrín y demás residuos de las operaciones de carpintería. 

No se permitirá la colocación del hormigón desde una altura superior a dos metros, ni la acumulación e grandes cantidades de mezcla en un solo lugar para su posterior esparcido. Las bateas, tubos o canaletas usadas como, auxiliares para la colocación del hormigón, deberán disponerse y utilizarse de manera que no provoque segregación de los agregados. Todos los tubos, bateas y canaletas deberán mantenerse limpios y sin recubrimientos de hormigón endurecido, lavándolos intensamente con agua después de cada trabajo.

La colocación del hormigón bajo agua, deberá realizarse únicamente bajo la Fiscalización directa el Fiscal de Obra. Para evitar la segregación de los materiales, el hormigón se colocara cuidadosamente en su posición final, en una masa compacta, mediante un embudo o un cucharón cerrado de fondo movible o por otros medios aprobados, y no deberá disturbarse después de haber sido depositado. Se deberá tomar un cuidado especial para mantener el agua quieta en el lugar de la colocación del hormigón. Este no deberá colocarse directamente en contacto con el agua en circulación. El método para depositar el hormigón debe regularse de modo que se obtenga capas aproximadamente horizontales. 

Cuando el hormigón se coloque en tiempo frío, y exista la posibilidad de que la temperatura baje a menos de 4 ºC, la temperatura del aire alrededor del hormigón deberá mantenerse  a 10 ºC, o a más, por un periodo de 5 días después del vaciado del hormigón. El contratista será responsable de la protección del hormigón colocado en tiempo frío, y todo hormigón perjudicado por la acción de las heladas será removido y reemplazado por cuenta del Contratista. Bajo ninguna circunstancia las operaciones de  colocación del concreto podrán continuar cuando la temperatura del aire sea inferior a 4 ºC, bajo cero. 

Durante la colocación y compactación del hormigón se deberá evitar el desplazamiento de las armaduras.

Las zapatas deberán hormigonarse en una operación continua.

 Vibrado

Las vibradoras serán del tipo de inmersión de alta frecuencia y deberán ser manejadas por obreros capacitados. Los vibradores se introducirán lentamente y en posición vertical o ligeramente inclinada. El tiempo de vibración dependerá del tipo de hormigón y de la potencia del vibrador.

Protección y curado

Tan pronto el hormigón haya sido colocado de efectos perjudiciales. El tiempo de curado será de 7 días mínimos consecutivos, a partir del momento en que se inició el endurecimiento

El curado se realizará por humedecimiento con agua, mediante riego aplicado directamente sobre las superficies de las estructuras las veces necesarias que se vea opaca la superficie.

Ensayos de resistencia 

Los ensayos necesarios para determinar las resistencias de rotura se realizaran sobre probetas cilíndricas normales de 15cm de diámetro y 30cm de altura, en un laboratorio de reconocida capacidad. Durante la ejecución de la obra se realizaran ensayos de control, para verificar la calidad y uniformidad del hormigón.

Al iniciar la obra y durante los primeros días se tomarán cuatro probetas diarias, dos para ser ensayadas a los 7 días y dos a los 28 días. Los ensayos a los 7 días permitirán corregir la dosificación en caso necesario.

Durante el transcurso de la obra se tomarán por lo menos tres probetas en cada vaciado y cada vez que así lo exija el Fiscal  de Obra, pero en ningún caso el número de probetas deberá ser menor a tres por cada 25 m3 de concreto.

Queda establecido que es obligación del Contratista realizar ajustes y correcciones en la dosificación, hasta obtener los resultados que correspondan. En caso de incumplimiento el Fiscal de Obra dispondrá la paralización inmediata de los trabajos

 Encofrados y cimbras

Podrán ser de metal, madera o de cualquier material suficientemente rígido. Deberán tener la resistencia y estabilidad necesaria, para lo cual serán convenientemente arriostrados.

Previamente a la colocación del hormigón se procederá a la limpieza y humedecimiento de los encofrados.

Si se desea pasar con aceite en las caras interiores de los encofrados deberá realizarse previa a la colocación de las armaduras y evitando todo contacto con la misma.

3.9 Remoción de encofrados y cimbras

Los encofrados se retirarán progresivamente, sin golpes, sacudidas ni vibraciones.

Durante el periodo de construcción, sobre las estructuras no apuntaladas, queda prohibido aplicar cargas, acumular materiales o maquinarias en cantidades que pongan en peligro su estabilidad.

Los plazos mínimos para el desencofrado se especifican en el CBH – 87 Boliviano.

Juntas de dilatación
Se evitará la interrupción del vaciado de un elemento estructural. 

Las juntas se situarán en dirección normal a los planos de  tensiones de compresión o allá donde su efecto sea menos perjudicial. 

Si una viga transversal intercepta en este punto, se deberá  recorrer la junta en una distancia igual a dos veces el ancho de la viga. 

No se ejecutarán las juntas sin previa aprobación del Fiscal de Obra. 

Antes de iniciarse el vaciado de un elemento estructural, debe definirse el volumen correspondiente a cada fase del hormigonado, con el fin de preverse de forma racional la posición de las juntas.

Antes de reiniciar el hormigonado, se limpiará la junta, se  dejarán los áridos al descubierto para dejar la superficie rugosa que asegure una buena adherencia entre el hormigón viejo y el nuevo, esta superficie será humedecida antes del vaciado del nuevo mortero.

La superficie se limpiará con agua y se echará una lechada de cemento y un mortero de arena de la misma dosificación y relación  A/C del hormigón. 

Queda prohibida la utilización de elementos corrosivos para la limpieza de las juntas.     

3.11 Elementos embebidos
Se deberá prever la colocación de los elementos antes del  hormigonado.     

Se evitará la ruptura del hormigón para dar paso a conductos o  cañerías de descarga de aguas servidas.      

Sólo podrán embeberse elementos autorizados por el Fiscal de Obra.                     

Las tuberías eléctricas tendrán dimensiones y serán colocadas de tal forma, que no reduzcan la resistencia del hormigón.             

En ningún caso el diámetro del tubo será mayor a 1/3 del espesor del elemento y la separación entre tubos será mayor a 3 diámetros.  

3.12 Reparación del hormigón armado
El Fiscal de Obra podrá aceptar ciertas zonas defectuosas siempre que su importancia y magnitud no afecten la resistencia y estabilidad de la obra.      

Los defectos superficiales, tales como cangrejeras, etc., serán reparados en forma inmediata al desencofrado previa autorización por el Fiscal.  

El hormigón defectuoso será eliminado en la profundidad necesaria sin afectar la estabilidad de la estructura.              

Cuando las armaduras resulten afectadas por la cavidad, el  hormigón se eliminará hasta que quede un espesor mínimo de 2.5 cm alrededor de la barra.  

La reparación se realizará con hormigón cuando se afecten las armaduras, en todos los demás casos se utilizará mortero.           

Las rebabas y protuberancias serán totalmente eliminadas y las superficies desgastadas hasta condicionarlas con las zonas vecinas. 

La mezcla de parchado deberá ser de los mismos materiales y proporciones del hormigón excepto que será omitido el agregado grueso y el mortero deberá constituir de no más de una parte de cemento y una o dos partes de arena. 

El área reparada deberá ser mantenida húmeda por siete días.   

REVOQUE DE CEMENTO CON SIKA 1
Este ítem se refiere al acabado de las superficies de muros, ladrillo, (muros) y otros, de acuerdo al formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Fiscal Obra.

Materiales, Herramientas Y Equipo

El mortero de cemento y arena fina a utilizarse será en la proporción 1: 3 (cemento y arena), salvo indicación contraria señalada en el formulario de presentación de propuestas y/o en los planos.

El cemento será del tipo Pórtland, fresco y de calidad probada.

El agua deberá ser limpia, no permitiéndose el empleo de aguas estancadas provenientes de pequeñas lagunas o aquellas que provengan de alcantarillas, pantanos o ciénagas.

En general los agregados deberán estar limpios y exentos de materiales tales como arcillas, barro adherido, escorias, cartón, yeso, pedazos de madera o materias orgánicas.

El Contratista deberá lavar los agregados a su costo, a objeto de cumplir con las condiciones anteriores

En caso de emplearse color en los acabados, el ocre a utilizarse será de buena calidad.

El revoque impermeable se utilizará SIKA 1, aprobado por el Fiscal de Obra.

También se podrá  utilizar como impermeabilizante SIKA TOP 144  u otro producto similar, previa consideración y aprobación del Fiscal de Obra, debiendo suministrarse el mismo en su envase original.

Procedimiento Para La Ejecución

De acuerdo al tipo de revoque especificado en el formulario de presentación de propuestas se seguirán los procedimientos de ejecución que a continuación se detallan:

En el caso de muros de otro tipo de material, igualmente se limpiará los mimos en forma cuidadosa, removiendo aquellos materiales extraños de morteros.

Se colocarán maestras a distancias no mayores a dos (2) metros, cuidando de que éstas, estén perfectamente niveladas entre sí, a fin de asegurar la obtención de una pareja y uniforme en toda la extensión de los parámetros.

Revoque de cemento enlucido con impermeabilizante

El procedimiento será el mismo que el especificado para los revoques de cemento enlucido, con la diferencia de que el agua a emplearse tanto en la elaboración del mortero de cemento para el revoque grueso como de la pasta con cemento puro se mezclará con un aditivo impermeabilizante Sika 1 u otro similar) en las proporciones indicadas por el fabricante.

Al día siguiente de realizada la ejecución del revoque grueso, se aplicará a esta superficie un enlucido con la pasta de cemento puro de 2 a 3 mm.  de espesor.

A fin de evitar el cuarteo de las superficies revocadas  y enlucidas por desecación, se recomienda tenerlas estas superficies siempre mojada y a la sombra.

Recubrimiento impermeable con Sika top 144 u otro producto similar

Este tipo de recubrimiento impermeable con Sika Top u otros productos similares, se aplicará sobre revestimientos con enlucido de pasta de cemento puro. Para el efecto, una vez efectuada una limpieza minuciosa de los paramentos y estando completamente, siguiendo las instrucciones y recomendaciones correspondientes señaladas por el fabricante.

Se recomienda aplicar el recubrimiento señalado, cuando las superficies enlucidas se encuentren perfectamente secas y el proceso de fraguado haya concluido totalmente.

Medición
Los revoques de las superficies de muros en sus diferentes tipos se medirán en METROS CUADRADOS (M2), tomando en cuenta únicamente las superficies netas del trabajo ejecutado.  En la medición se descontarán todos los vanos puertas, ventanas y otros, pero si se incluirán las superficies netas de las jambas.  

Forma De Pago
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Fiscal de Obra, será pagado a los precios unitarios de la propuesta aceptada.

Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y oros gastos que sean necesarios para l adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

REVESTIMIENTO DE AZULEJO S/LADRILLO
Este ítem se refiere al acabado de las superficies de muros y tabiques de ladrillo, y de otros materiales en los ambientes interiores o exteriores de las construcciones, de acuerdo a lo establecido en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Fiscal de Obra.
Materiales, Herramientas Y Equipo 
Los morteros de cemento y arena a utilizarse serán en las proporciones 1:3 y:5 (cemento y arena), dependiendo el caso.

El cemento será del tipo Pórtland, fresco y de calidad probada.

El agua deberá se limpia, no permitiéndose el empleo de aguas estancadas provenientes de pequeñas lagunas o aquellas que provengan de alcantarillas, pantano o ciénagas.

En general, los agregados deberán estar limpios y exentos de materiales tales como arcillas, barro adherido, escorias, cartón, yeso, pedazos de madera o materias orgánicas.

El Contratista deberá lavar los agregados a su costo, a objeto de cumplir con las condiciones anteriores.

En caso de emplearse color en los acabados, el ocre a utilizarse será de buena calidad.

Cuando se especifique revoque impermeable se utilizará SIKA 1 u otro producto similar.

Se utilizará azulejo cerámico blanco, de color o decorado según esté especificado por el Fiscal de obra. Las piezas serán de forma cuadrada de 15 x 15 cm  de lado, con un espesor entre 5 a 7 mm Sus características deberán ajustarse a las especificadas por la Norma Boliviana N.B 2.5 – 003, para la primera clase.

Los mosaicos o cerámicas serán de las dimensiones indicadas en los planos de detalle y tendrán un espesor no menor de 2.0  cm  para los mosaicos y 5 mm para las cerámicas, debiendo el Contratista presentar muestras al Fiscal de Obra para su aprobación.

Procedimiento Para La Ejecución  

De acuerdo al tipo de revestimientos especificados en el formulario de  presentación de propuestas, se seguirán los procedimientos de ejecución que a continuación se detallan:

En forma general para el caso de revestimientos sobre muros de adobe, previamente se hundirán las juntas entre adobes y se limpiará la superficie de todo material suelto. Luego se colocará una malla de alambre tejido de 3/4“, asegurada firmemente con clavos de 1 1/2” y maestras colocadas a distancias no mayores de dos metros, cuidando de que éstas estén perfectamente niveladas entre sí.

En el caso de muros de otro tipo material, igualmente se limpiará en forma cuidadosa, removiendo aquellos materiales extraños o residuos de morteros, colocándose maestras de la misma manera que para el caso de muros de adobe.

Revestimiento de azulejos
Antes de la colocación de las piezas, estas deberán remojarse, a fin  de quedar saturadas de agua.

Asimismo deberán regarse las superficies a revestir.

Una vez ejecutado el revoque grueso, se colocarán los azulejos con mortero de cemento y arena fina, en proporción 1:3. También  podrán utilizarse colas, mastiques y resinas sintéticas, cuya composición esté garantizada para este uso por el fabricante.

A objeto de obtener una adecuada alienación y nivelación se colocarán las respectivas maestras y se utilizarán guías de cordel y clavos de 1/2“ a 1/2“ para mantener la separación entre piezas, los mismos que serán retirados una vez que hubiera fraguado el mortero.

Concluida la operación del colocado, se aplicará una lechada de cemento blanco para cubrir las juntas, limpiándose  luego con un trapo seco la superficie obtenida.

Para la colocación de azulejos por medio de pegamento sintético, previamente deberá efectuarse un revoque de cemento similar al especificado para interiores y una vez que dicho revoque esté completamente seco, se aplicará la pasta adhesiva, tal como es suministrada por el fabricante, mediante una espátula de dientes.

Los azulejos se colocarán sin necesidad de mojarlos previamente, aplicándolos directamente de la caja a la pared y en cuanto al rellenado de juntas, se efectuará con cemento blanco o mastiques plásticos adecuados e impermeables, blancos de color.

Reparación de revestimientos.
Se refiere a la sustitución de todos aquellos revestimientos que se encuentren en mal estado, pero que son susceptibles de arreglo mediante una reparación adecuada, empleando mano de obra especializada y de acuerdo a lo especificado en los planos de detalle y/o instrucciones del Fiscal de Obra.

Se retirará con sumo cuidado aquellos revestimientos que a criterio del Fiscal de Obra se encuentren en mal estado, evitando dañar aquellos que se encuentren en buen estado.

Luego se procederá a aplicar los revestimientos correspondientes, siguiendo los procedimientos establecidos y señalados anteriormente, teniendo cuidado de obtener una unión o ligazón perfecta entre los revestimientos antiguos y los nuevos, sin que presenten irregularidades, desniveles ni rebabas.

Medición

Los revestimientos interiores y exteriores se medirán en METROS CUADRADOS (M2), tomando en cuenta únicamente el área del trabajo ejecutado. En la medición se descontarán todos los vanos de puertas, ventanas y otros, pero sí  se incluirán las superficies netas de las jambas.

Forma De Pago

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Fiscal de Obra, será pagado a los precios unitarios de la propuesta aceptada.

Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

PROV E INSTALADO  BOMBA DE AGUA 1HP
Este ítem se refiere a la Provisión e Instalación de equipos de bombeo eléctrico que serán utilizados para la captación de las aguas de niveles inferiores, de acuerdo a lo establecido en los planos de construcción, formulario de presentación de propuestas y/o indicaciones del Fiscal.  

Tipo De Materiales, Herramientas Y Equipo
Todos los materiales, herramientas y equipos necesarios para la provisión e instalación de los equipos de bombeo deberán ser proporcionados por el contratista, los cuales son:

Bomba centrifuga.- La bomba debe ser centrifuga horizontal multietapa, provisto con un motor de 1 HP  (acoplado) para línea monofásica,  con todos sus accesorios como ser: tablero de control con protección de sobrecarga, con funciones automático y manual, flotadores , y dispositivo de control para programación de funcionamiento.

Las cajas metálicas empotradas fijamente en muro deberá ser mínimamente de 50X40X25 mm de marca reconocida, capaz de albergar todos los disyuntores, térmicos, conectores, luces de señalización, botoneras de mando, bornes universales de potencia y control, llave selectora de modo Manual  o Automático.

Los materiales y suministros en general deben ser certificados por alguna entidad correspondiente del fabricante, que verifique la calidad exigida de acuerdo a la normativa vigente en la medida en que se introduzca en el país la obligatoriedad de la certificación de calidad, todos los materiales que se utilice deberán contar con su correspondiente certificado, además de la verificación escrita del Fiscal de Obra.

Procedimiento Para La Ejecución
El Contratista debe verificar que la bomba cumpla con las condiciones de operación como altura dinámica total de bombeo, caudal requerido, tensión de servicio, longitud de columna de bomba, estas características deben ser las mismas que las especificadas en el  formulario de propuestas.

El Contratista está obligado a entregar a la Fiscal el material descriptivo del equipo instalado, redactado en castellano consignando lo siguiente: 

Especificaciones Técnicas de diseño, construcción y material de todos los componentes del equipo.

Curvas características certificadas de la electrobomba a suministrar: Caudal vs. Presión, eficiencia, potencia y NPSH. 

Características como marca, modelo, potencia, velocidad, ciclaje, dimensiones, altura dinámica total, velocidad de giro, aislamiento.

El Contratista debe presentar la garantía por parte del proveedor, por el lapso de  dos años mínimo. 

El Fiscal, debe verificar todos los componentes necesarios para el buen funcionamiento de las bombas además de que los componentes y las bombas sean de marcas reconocidas debiendo emitir la autorización para su instalación. 

El Contratista proveerá de personal calificado y con experiencia para la instalación de la bomba. 

Medición
La provisión e instalación del los equipos de bombeo eléctrico serán medidos por PIEZA (PZA.)  debidamente instalada, verificada y aprobada en forma escrita por el Fiscal.

Forma De Pago
El pago será realizado una vez verificado el cumplimiento de todos los trabajos para la ejecución del ítem cualitativa y cuantitativamente. La verificación debe ser realizada en forma conjunta por el Contratista  y el Fiscal.

PROVISION Y TENDIDO TUBERIA DE DESAGÜE PVC D=2"

Este ítem se refiere a la provisión, colocación y conexión de llaves de paso tipo cortina 1”, de acuerdo a la ubicación, diseño y dimensiones establecidas en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o indicaciones del FISCAL..

Tipo De Materiales, Herramientas Y Equipo

Las llaves de paso y accesorios colocados serán de reconocida marca y calidad. En caso de diámetros mayores a 1" serán de bronce, robustas y de primera calidad. Todos los materiales deben contar con la aprobación del FISCAL, el cual se reserva el derecho de rechazar materiales que no cumplan con la calidad requerida. Incluye también los accesorios de conexión, anclaje y todos aquellos necesarios para su buen funcionamiento.

Procedimiento Para La Ejecución

[1] Todas estas instalaciones deben ser hechas de acuerdo al Reglamento de instalaciones sanitarias domiciliarias. 

[2] El CONTRATISTA, con la aprobación del FISCAL procederá a la instalación de las llaves de paso, colocando los accesorios respectivos.

Medición

La medición se hará por PIEZA (PZA.) tomando en cuenta el presupuesto, los materiales, el trabajo ejecutado y la aprobación del FISCAL.

Forma De Pago

El pago será realizado una vez verificado el cumplimiento de todos los trabajos para la ejecución del ítem cualitativa y cuantitativamente. La verificación debe ser realizada en forma conjunta por el CONTRATISTA y el FISCAL.

PROVISION Y TENDIDO TUBERIA PVC D=1 1/2" E-4
Este ítem comprende la provisión e instalación de todo el sistema de alimentación y distribución de agua fría desde la acometida, de acuerdo a los planos respectivos y/o instrucciones del FISCAL, cuyos trabajos específicos se detallan a continuación:

a) Provisión e instalación de tuberías de alimentación y de distribución.

b) provisión e instalación de accesorios en PVC, codos, tees, coplas, niples, uniones    

          universales, válvulas de retención, reducciones, flotadores y otros.

c) Anclajes de tuberías horizontales y verticales mediante dispositivos apropiados. 

d) Instalación de accesorios para el paso de tuberías a través de tabiques o   

          elementos estructurales.

e) Ejecución de pruebas de aceptación del sistema (pruebas hidráulicas).

Tipo De Materiales, Herramientas Y Equipo

[1] El contratista proporcionara todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el FISCAL. Los materiales a emplearse serán tuberías PVC esquema 40, deben garantizar una presión de trabajo no menor a 1,2 MPa (120m.c.a.). Los accesorios como codos, tees, uniones y otros, serán de FG o PVC.

[2] Además, deberán cumplir con los siguientes requisitos generales: material homogéneo, sección constante, espesor uniforme, dimensiones, pesos y espesores de acuerdo con los requerimientos señalados en los planos y estar libres de grietas, abolladuras, aplastamientos y otros.

[3] El CONTRATISTA estará obligado a reemplazar cualquier pieza que no se encuentre en perfectas condiciones, sin que pueda servir de justificación las causas que hubieran determinado el daño.

Procedimiento Para La Ejecución

[1] Las instalaciones del sistema de alimentación y distribución de agua potable deberán ser ejecutadas siguiendo el diseño señalado en los planos correspondientes y las instrucciones que en su caso sean impartidas por el FISCAL, respetando las especificaciones presentes.

[2] Los trabajos se consideraran concluidos, cuando el resultado de las pruebas de presión sean satisfactorias, momento desde el cual comenzara a computarse el periodo de conservación. 

[3] Todo el trabajo debera ser ejecutado por personal especializado y con amplia experiencia en el ramo. El CONTRATISTA deberá incluir en sus precios todos los materiales necesarios para una adecuada instalación que garantice su perfecto funcionamiento. Hasta el montaje de los artefactos, todos los extremos libres de las tuberías deberán llevar tapones roscados, quedando prohibido el uso de papel o madera para tal objeto. Las piezas de conexión a ser utilizadas, deberán ser de FG o PVC y de características acordes con las mismas.

Medicion

La provisión y el tendido de la tubería de agua potable se medirá por METRO LINEAL      (ML) ejecutado y aprobado por el FISCAL (incluye pruebas hidráulicas).

Forma De Pago

El pago será realizado una vez verificado el cumplimiento de todos los trabajos para la ejecución del ítem cualitativa y cuantitativamente. La verificación debe ser realizada en forma conjunta por el CONTRATISTA y el FISCAL
PROV.COLOC. LLAVE DE PASO 1 1/2"
Este ítem se refiere a la provisión, colocación y conexión de llaves de paso tipo cortina 1”, de acuerdo a la ubicación, diseño y dimensiones establecidas en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o indicaciones del FISCAL..

Tipo De Materiales, Herramientas Y Equipo
Las llaves de paso y accesorios colocados serán de reconocida marca y calidad. En caso de diámetros mayores a 1" serán de bronce, robustas y de primera calidad. Todos los materiales deben contar con la aprobación del FISCAL, el cual se reserva el derecho de rechazar materiales que no cumplan con la calidad requerida. Incluye también los accesorios de conexión, anclaje y todos aquellos necesarios para su buen funcionamiento.

Procedimiento Para La Ejecución
[3] Todas estas instalaciones deben ser hechas de acuerdo al Reglamento de instalaciones sanitarias domiciliarias. 

[4] El CONTRATISTA, con la aprobación del FISCAL procederá a la instalación de las llaves de paso, colocando los accesorios respectivos.

Medición
La medición se hará por PIEZA (PZA.) tomando en cuenta el presupuesto, los materiales, el trabajo ejecutado y la aprobación del FISCAL.

Forma De Pago
El pago será realizado una vez verificado el cumplimiento de todos los trabajos para la ejecución del ítem cualitativa y cuantitativamente. La verificación debe ser realizada en forma conjunta por el CONTRATISTA y el FISCAL
16. HORMIGON SIMPLE DE RESISTENCIA ESPECIFICADA EN LOS PLANOS

Este ítem comprende la fabricación, transporte, colocación, compactación, protección y curado del hormigón simple o armado para las siguientes partes estructurales de una obra:

a) zapatas, losas de fundación, vigas de fundación, columnas, vigas, pórticos, muros de contención, muros, cajón del ascensor, losas, canales, parapetos, escaleras, parasoles, cáscaras y otros elementos, ajustándose estrictamente al trazado, alineación, elevaciones y dimensiones señaladas en los planos y/o instrucciones del Fiscal de obra.

b) Cimientos y sobre cimientos corridos, cadenas u otros elementos de hormigón armado, cuya función principal es la rigidización de la estructura o la distribución de cargas sobre los elementos de apoyo como muros portantes o cimentaciones.

Todas las estructuras de hormigón simple o armado, ya sea construcciones nuevas, reconstrucción, readaptación, modificación o ampliación deberán ser ejecutadas de acuerdo

Con las dosificaciones y resistencias establecidas en los planos, formulario de presentación de propuestas y en estricta sujeción con las exigencias y requisitos establecidos en la Norma

Boliviana del Hormigón Armado CBH-87.

Material, Herramientas Y Equipo
Todos los materiales, herramientas y equipo a emplearse en la preparación y vaciado del hormigón serán proporcionados por el Contratista y utilizados por éste, previa aprobación del

Fiscal de obra y deberán cumplir con los requisitos establecidos en la Norma Boliviana del Hormigón Armado CBH-87 Sección 2-Materiales.

CEMENTO

Para la elaboración de los hormigones se debe hacer uso sólo de cementos que cumplan las

Exigencias de las NORMAS BOLIVIANAS referentes a cementos Portland (N.B. 2.1-001 hasta N.B. 2.1 - 014).

En ningún caso se debe utilizar cementos desconocidos o que no lleven el sello de calidad Otorgado por el organismo competente (IBNORCA).

En los documentos de origen figurarán el tipo, la clase y categoría a que pertenece el cemento, así como la garantía del fabricante de que el cemento cumple las condiciones exigidas por las N. B. 2.1-001 hasta 2.1 - 014.

El fabricante proporcionará, si se lo solicita, copia de los resultados de análisis y ensayos correspondientes a la producción de la jornada a que pertenezca la partida servida." (N.B. CBH - 87 Pág. 13).

Se podrá utilizar cementos de tipo especial siempre que su empleo esté debidamente justificado y cumpla las características y calidad requeridas para el uso al que se destine y se lo emplee de acuerdo a normas internacionales y previamente autorizados y justificados por el Fiscal de obra.

El cemento deberá ser almacenado en condiciones que lo mantengan fuera de la intemperie y la humedad. El almacenamiento deberá organizarse en forma sistemática, de manera de evitar que ciertas bolsas se utilicen con mucho retraso y sufran un envejecimiento excesivo. En general no se deberán almacenar más de 10 bolsas una encima de la otra.

Un cemento que por alguna razón haya fraguado parcialmente o contenga terrones, grumos, Costras, etc. será rechazado automáticamente y retirado del lugar de la obra.

AGREGADOS

Los áridos a emplearse en la fabricación de hormigones serán aquéllas arenas y gravas obtenidas de yacimientos naturales, rocas trituradas y otros que resulte aconsejable, como consecuencia de estudios realizados en laboratorio.

Los áridos para morteros y hormigones, deben cumplir en todo con las Normas Bolivianas N.B. 596-91, N.B. 597-91, N.B. 598-91, N.B. 608-91, N.B. 609-91, N.B. 610-91, N.B. 611-91, N.B. 612-91 las cuales han sido determinadas por el IBNORCA. 

La arena o árido fino será aquél que pase el tamiz de 5 mm De malla y grava o árido grueso el que resulte retenido por dicho tamiz.

El 90% en peso del árido grueso (grava) será de tamaño inferior a la menor de las dimensiones siguientes:

a) Los cinco sextos de la distancia horizontal libre entre armaduras independientes, si es que dichas aberturas tamizan el vertido del hormigón o de la distancia libre entre una armadura y el paramento más próximo.

b) La cuarta parte de la anchura, espesor o dimensión mínima de la pieza que se hormigones. 

c) Un tercio de la anchura libre de los nervios de los entrepisos.

d) Un medio del espesor mínimo de la losa superior en los entrepisos. Con el objeto de satisfacer algunas de las normas requeridas con anterioridad, se extractan algunos requerimientos de "ARIDOS PARA MORTEROS Y HORMIGONES GRANULOMETRIA"(N.B. 598-91).
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TABLA 1 - Granulometria del arido grueso (N.B. 598-91)
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TABLA 1 - Granulometria del arido grueso (N.B. 598-91)

Page:8of 52 | Words:0 | English (United States) | EEE





Árido Total

La granulometría de mezclas de árido fino y grueso, debe encontrarse dentro los límites especificados en la Tabla 2.
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- exceda el 5 % se aceptara que tiene dicha granulometria.
Esta tolerancia no debe aplicarse al porcentaje que pasa por cualquier otro tamafio de tamiz
- sobre el limite superior de la granulometria | 6 el limite superior de la granulometria IV; asi
como esta tolerancia no debe aplicarse al porcentaje que pasa por el tamiz N. B. 600 pm.
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de los limites de cualquier granulometria paniculér én una :‘amidad total que no exceda el 5 %
se aceptara que tiene dicha granulometria.

Esta tolerancia no debe aplicarse al porcentaje que pasa por cualquier otro tamafio de tamiz
sobre el limite superior de la granulometria | ¢ el limite superior de la granulometria IV; asi
como esta tolerancia no debe aplicarse al porcentaje que pasa por el tamiz N. B. 600 um.

PORCENTAJE QUE PASA EN PESO

5mm 90-100 90-100 90-100 95-100
2.36 mm 60-95 75-100 85-100 95-100
1.18 mm 30-70 5-90 75-100 90-100
600 pm 15-34 3-59 60-79 80-100
300 pm 5-20 3-30 12-40 15-0
150 ym 0-10 0-10 0-10 0-10

Extractado de N.B. 598 - 91.

Para arenas de trituracion, la tolerancia en el limite superior para el tamiz N.B. 150 ym se
aumenta a 20 %. Esto no afectara a la tolerancia del 5 % permitido para otros tamafios de
tamices.

El @rido fino no debe tener mas del 45 % retenido entre dos tamices consecutivos de los
indicados en la tabla 1, y su médulo de finura no debe ser menos de 2.3 ni mayor de 3.1.





No es necesario separar los áridos, sin embargo pueden realizarse ajustes en las gradaciones añadiendo árido grueso a fin de mejorar el mismo.

Árido Fino
La Granulometría del árido fino debe encontrarse dentro de los límites especificados en la tabla 1 y registrarse como árido fino de granulometría I, II, III ó IV. Cuando la granulometría se salga de los límites de cualquier granulometría particular en una cantidad total que no exceda el 5 % se aceptará que tiene dicha granulometría.

Esta tolerancia no debe aplicarse al porcentaje que pasa por cualquier otro tamaño de tamiz sobre el límite superior de la granulometría I o el límite superior de la granulometría IV; así como esta tolerancia no debe aplicarse al porcentaje que pasa por el tamiz N. B. 600 µm.
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claramente especificadas en los correspondientes envases o en los documentos de

presentacion de pro;;ueetas y capaces de asegurar la proteccion de las armaduras.
N suministro.

En ningun caso las cantidades de cemento para hormigones de tipo normal seran menores
que:

25 CARACTERISTICAS DEL HORMIGON

. I 5 Resistencia cil a los 28 dias
a) Contenido unitario de cemento Cantidad minima de

APLICACION cemento por m* Con control Sin control
i En general, el hormigdn contendra la cantidad de cemento que sea necesaria para obtener [FEIEEE [P
mezclas compactas, con la resistencia especificada en los planos o en el formulario de Kg. Kg.Jem? Kg.em?
N presentacion de propuestas y capaces de asegurar la proteccion de las armaduras.

Hormigén Pobre -

En ningun caso las cantidades de cemento para hormigones de tipo normal seran menores

Hormigén Ciclépeo
- que: ig 6ps

Pequefias Estructuras

Estructuras Corrientes

Estructuras Especiales

A5 INFORMACIONES DE ESTE DOCUMENTO SON PROPIEDAD DE PETROBRAS BOLIVIA S A SIENDO PROHIBIDA LA UTILZACION FUERA BE SU FINALIDAD.
FORMULARIO PADRONIZADO POR LA NORMA PETROBRAS N-0321 REV.F.

2.5.1 Ensayos de control
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Extractado de N.B. 598 - 91.

Para arenas de trituración, la tolerancia en el límite superior para el tamiz N.B. 150 μm se

Aumenta a 20 %. Esto no afectará a la tolerancia del 5 % permitido para otros tamaños de

Tamices.

El árido fino no debe tener más del 45 % retenido entre dos tamices consecutivos de los

Indicados en la tabla 1, y su módulo de finura no debe ser menos de 2.3 ni mayor de 3.1.

AGUA

El agua a emplearse para la mezcla, curación u otras aplicaciones, será razonablemente limpia y libre de aceite, sales, ácidos, álcalis, azúcar, materia vegetal o cualquier otra sustancia perjudicial para la obra.

No se permitirá el empleo de aguas estancadas procedentes de pequeñas lagunas o aquéllas que provengan de pantanos o desagües.

Toda agua de calidad dudosa deberá ser sometida al análisis respectivo y autorizado por el

Fiscal de obra antes de su empleo.

La temperatura del agua para la preparación del hormigón deberá ser superior a 5°C.

El agua para hormigones debe satisfacer en todo a lo descrito en las N.B. 587-91 y N. B. 588 - 91.

 FIERRO: ACERO DE CONSTRUCCION "BARRAS CORRUGADAS DE ACERO PARA EL REFUERZO DE HORMIGON, EN LOS GRADOS 60 Y 40” Fy = 4200 KG/CM².

Este ítem comprende el suministro, cortado, doblado, colocación y armado de la enferradura de refuerzo para las estructuras de hormigón armado, la misma que se colocará en las cantidades, clase, tipo, dimensiones y diámetros establecidos en los planos de diseño, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Fiscal de obra y de acuerdo a las exigencias y requisitos establecidos en la Norma Boliviana del Hormigón Armado CBH-87.

Los materiales a emplearse serán proporcionados por el Contratista, así como las herramientas y equipo necesario para el cortado, amarre y doblado del fierro.

Este material a utilizarse en las estructuras, deberá satisfacer los requisitos de las especificaciones proporcionadas por la ASTM en sus grados intermedio y mínimo, con límites de fluencia mínimas de 4200 Kg. /cm2. Respectivamente, según las normas A615; "Barras corrugadas de acero para el refuerzo de hormigón, en los grados 60 y 40".

En la prueba de doblado en frio no deben aparecer grietas; dicha prueba consiste en doblar las barras con diámetro 3/4" o inferior en frio a 180° sobre una barra con diámetro 3 ó 4 veces mayor al de la prueba, si es lisa o corrugada respectivamente.

Para barras con diámetro mayor a 3/4" el ángulo de doblado será de 90°.

No debe tener compuestos orgánicos.

Los aceros de distintos diámetros y características se almacenarán separadamente, a fin de evitar la posibilidad de intercambio de barras.

Queda terminantemente prohibido el empleo de aceros de diferentes tipos en una misma sección.

GENERALIDADES

Las barras de fierro se cortarán y doblarán ajustándose a las dimensiones y formas indicadas

En los planos y las planillas de fierros, las mismas que deberán ser verificadas por el Fiscal de obra antes de su utilización.

El doblado de las barras se realizará en frío, mediante el equipo adecuado y velocidad limitada, sin golpes ni choques.

Queda terminantemente prohibido el cortado y el doblado en caliente.

Las barras de fierro que fueron dobladas no podrán ser enderezadas, ni podrán ser utilizadas nuevamente sin antes eliminar la zona doblada.

El radio mínimo de doblado, salvo indicación contraria en los planos será:

- Acero 2400 Kg/cm2 (fatiga de fluencia): 10 veces el diámetro

- Acero 4200 Kg/cm2 (fatiga de fluencia): 13 veces el diámetro

- Acero 5000 Kg/cm2 o más (fatiga de fluencia): 15 veces el diámetro

La tendencia a la rectificación de las barras con curvatura dispuesta en zona de tracción, será evitada mediante estribos adicionales convenientemente dispuestos.

Ninguna varilla parcialmente ahogada en el hormigón podrá doblarse en la obra, a menos, que lo permita el FISCAL.

En ningún caso se admitirá desdoblar varillas para conseguir la configuración deseada.

LIMPIEZA Y COLOCACION

Antes de introducir las armaduras en los encofrados, se limpiarán adecuadamente mediantes

Cepillos de acero, librándolas de polvo, barro, grasas, pinturas y todo aquello que disminuya la adherencia.

Si en el momento de colocar el hormigón existieran barras con mortero u hormigón endurecido, éstos se deberán eliminar completamente.

Todas las armaduras se colocarán en las posiciones precisas establecidas en los planos estructurales.

Para sostener, separar y mantener los recubrimientos de las armaduras, se emplearán soportes de mortero (galletas) con ataduras metálicas que se construirán con la debida anticipación, de manera que tengan formas, espesores y resistencia adecuada. Se colocarán

En número suficiente para conseguir las posiciones adecuadas, quedando terminantemente

Prohibido el uso de piedras como separadores.

Se cuidará especialmente que todas las armaduras queden protegidas mediante los recubrimientos mínimos especificados en los planos.

La armadura superior de las losas se asegurará adecuadamente, para lo cual el Contratista

Tendrá la obligación de construir caballetes en un número conveniente pero no menor a 4 piezas por m2.

La armadura de los muros se mantendrá en su posición mediante fierros especiales en forma de S, en un número adecuado pero no menor a 4 por m2, los cuales deberán agarrar las barras externas de ambos lados.

Todos los cruces de barras deberán atarse en forma adecuada.

Previamente al vaciado, el Fiscal de obra deberá verificar cuidadosamente la armadura y autorizar mediante el Libro de Órdenes, si corresponde, el vaciado del hormigón.

EMPALMES

Queda prohibido efectuar empalmes en barras sometidas a tracción.

Si fuera necesario realizar empalmes, éstos se ubicarán en aquellos lugares donde las barras tengan menores solicitaciones.

En una misma sección de un elemento estructural solo podrá aceptarse un empalme cada cinco barras.

La resistencia del empalme deberá ser como mínimo igual a la resistencia que tiene la barra.

Se realizarán empalmes por superposición de acuerdo al siguiente detalle:

a) Los extremos de las barras se colocarán en contacto directo en toda su longitud de empalme, los que podrán ser rectos o con ganchos de acuerdo a lo especificado en los planos, no admitiéndose dichos ganchos en armaduras sometidas a compresión.

b) En toda la longitud del empalme se colocarán armaduras transversales suplementarias para mejorar las condiciones del empalme.

c) Los empalmes mediante soldadura eléctrica, solo serán autorizados cuando el Contratista demuestre satisfactoriamente mediante ensayos, que el acero a soldar reúne las características necesarias y su resistencia no se vea disminuida, debiendo recabar una autorización escrita de parte del Fiscal de obra.

COLOCACIÓN Y SUJECIÓN

En la colocación de los refuerzos se observarán estrictamente las dimensiones y disposiciones indicadas en los planos de detalle. La condición especial a observar será que las barras de refuerzo una vez colocadas mantengan rigurosamente el espaciamiento calculado y formen un conjunto rígido sin que puedan moverse ni deformarse al vaciar el hormigón y apisonarlo entro de los encofrados.

La colocación y fijación de los refuerzos e cada sección de la obra deberán ser aprobadas por el FISCAL antes de que se proceda al vaciado del hormigón.

ADITIVOS 

Se podrán emplear aditivos para modificar ciertas propiedades del hormigón en caso de que sean requeridos en los planos o que sean expresamente aprobados por el Fiscal de obra.

Como el modo de empleo y la dosificación deben ser de estudio adecuado, debiendo asegurarse una repartición uniforme de aditivo, este trabajo deberá ser encomendado a personal calificado y preferentemente bajo las recomendaciones de los fabricantes de los aditivos.

Tanto la calidad como las condiciones de almacenamiento y utilización deberán aparecer claramente especificadas en los correspondientes envases o en los documentos de suministro.

CARACTERISTICAS DEL HORMIGON

a) Contenido unitario de cemento

En general, el hormigón contendrá la cantidad de cemento que sea necesaria para obtener

Mezclas compactas, con la resistencia especificada en los planos o en el formulario de presentación de propuestas y capaces de asegurar la protección de las armaduras.
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ANTEPROYECTO A DISENO FINAL DEL EDIFICIO DE YPFB-VPACF-VILLA MONTES

Como norma general, y salvo justificacion especial, no se utilizaran hormigones de
consistencia fluida, recomendéndose los de consistencia plastica, compactados por vibrado.
- En elementos con funcién resistente, se prohibe la utilizacién de hormigones de consistencia
liquida. Se exceptua de lo anterior el caso de hormigones fluidificados por medio de un super
plastificante. La fabricacién y puesta en obra de estos hormigones, deberé realizarse segin
- reglas especificas. Para los hormigones corrientes, en general se puede admitir los valores
aproximados siguientes:

—— e

fluida, recomendandose los de consistencia plastica, compactados por vibrado. En elementos
con funcién resistente, se prohibe la utilizacién de hormigones de consistencia liquida. Se
exceptua de lo anterior el caso de hormigones fluidificados por medio de un super plastificante.
La fabricacion y puesta en obra de estos hormigones, debera realizarse segun reglas
especificas.

Para los hormigones corrientes, en general se puede admitir los valores aproximados
siguientes:

Asentamiento en el cono de Abrams Categoria de Consistencia

0a2cm Ho. Firme
3a7cm. Ho. Plastico

8ai15cm. Ho. Blando

No se permitira el uso de hormigones con asentamiento superior a 16 cm.
Relacién Agua - Cemento (en peso)

La relacién agua - cemento se determinara en cada caso basandose en los requisitos de
resistencia y trabajabilidad, pero en ningun caso debera exceder de:

Condiciones de

exposicion

~Hormigon sumergido | - Hormigon en ~Hormigon expuesto a
en medio agresivo contacto conaguaa | laintemperie




En ningún caso las cantidades de cemento para hormigones de tipo normal serán menores que:

En el caso de depósitos de agua, cisternas, etc. la cantidad mínima de cemento será de 350 Kg/m3.Para Hormigones expuestos a la acción de un medio agresivo 380 Kg/m3 y para hormigones a vaciarse bajo agua 400 Kg/m3.

b) Tamaño máximo de los agregados

Para lograr la mayor compacidad del hormigón y el recubrimiento completo de todas las armaduras, el tamaño máximo de los agregados no deberá exceder de la menor de las siguientes medidas:

i) 1/4 de la menor dimensión del elemento estructural que se vacíe.

ii) La mínima separación horizontal o vertical libre entre dos barras, o entre dos grupos de barras paralelas en contacto directo o el mínimo recubrimiento de las barras principales.

En general el tamaño máximo de los agregados no deberá exceder de los 3 cm.

Resistencia mecánica del hormigón

La calidad del hormigón estará definida por el valor de su resistencia característica a la compresión a la edad de 28 días.

Los ensayos necesarios para determinar las resistencias de rotura se realizarán sobre probetas cilíndricas normales de 15 cm. de diámetro y 30 cm. de altura, en un laboratorio de reconocida capacidad.

El Contratista deberá tener en obra las probetas necesarias y/o solicitadas por el Fiscal de obras con las dimensiones especificadas.

Ensayos de control

Durante la ejecución de la obra se realizarán ensayos de control, para verificar la calidad y uniformidad del hormigón.
Consistencia del hormigón

La consistencia de la mezcla será determinada mediante el ensayo de asentamiento, empleando el cono de Abrams. El Contratista deberá tener en la obra el cono estándar para la medida de los asentamientos en cada vaciado y cuando así lo requiera el Fiscal de obra.

Como regla general, se empleará hormigón con el menor asentamiento posible que permita un llenado completo de los encofrados, envolviendo perfectamente las armaduras y asegurando una perfecta adherencia entre las barras y el hormigón.

Se recomienda los siguientes asentamientos:

-Casos de secciones corrientes 3 a 7 cm. (máximo)

-Casos de secciones donde el vaciado sea difícil 10 cm. (máximo).

La consistencia del hormigón será la necesaria para que, con los métodos de puesta en obra y compactación previstos, el hormigón pueda rodear las armaduras en forma continua y rellenar completamente los encofrados sin que se produzcan coqueras. La determinación de la consistencia del hormigón se realizará utilizando el método de ensayo descrito en la N. B. / UNE 7103.

Como norma general, y salvo justificación especial, no se utilizarán hormigones de consistencia fluida, recomendándose los de consistencia plástica, compactados por vibrado. En elementos con función resistente, se prohíbe la utilización de hormigones de consistencia líquida. Se exceptúa de lo anterior el caso de hormigones fluidificados por medio de un súper plastificante. La fabricación y puesta en obra de estos hormigones, deberá realizarse según reglas específicas. Para los hormigones corrientes, en general se puede admitir los valores aproximados siguientes:
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La relacién agua - cemento se determinara en cada caso basandose en los requisitos de
resistencia y trabajabilidad, pero en ningun caso debera exceder de:

—— e
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Relacién Agua - Cemento (en peso)

La relacién agua - cemento se determinara en cada caso basandose en los requisitos de
resistencia y trabajabilidad, pero en ningun caso debera exceder de:

~Hormigon sumergido

~Hormigon en ~Hormigon expuesto a
en medio agresivo

contacto conaguaa | la intemperie
presion - Hormigon sumergido
- Hormigon en permanentemente
contacto alternado en medio no
con agua y aire agresivo
- Hormigon expuesto a
la intemperie y al
desgaste

Naturaleza de la Obra
dimensiones

Debera tenerse muy en cuenta la humedad propia de los agregados.

A5 INFORMACIONES DE ESTE DOCUMENTO SON PROPIEDAD DE PETROBRAS BOLIVIA S A SIENDO PROHIBIDA LA UTILZACION FUERA BE SU FINALIDAD.

FORMULARIO PADRONIZADO POR LA NORMA PETROBRAS N-0321 REV.F.





No se permitirá el uso de hormigones con asentamiento superior a 16 cm.

Relación Agua - Cemento (en peso)

La relación agua - cemento se determinará en cada caso basándose en los requisitos de resistencia y trabajabilidad, pero en ningún caso deberá exceder de: 
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contratlsta podra moldear mayor numero de probetas para efectuar ensayos a edades Se determinara la resistencia caracteristicas de cada clase de hormigén en funcion de los
menores alos siete dias y asi apreciar la resistencia probable de sus hormigones con mayor resultados de los 16 primeros ensayos (32 probetas). Esta resistencia caracteristica debe ser
- anticipacion igual o mayor a la especificada y ademas se deberan cumplir las otras dos condiciones
B sefialadas en el articulo anterior para la resistencia del hormigén. En caso de que no se
N . . . - - » cumplan las tres condiciones se procedera inmediatamente a modificar la dosificacién y a
B Se determinara la resistencia caracteristicas de cada clase de hormigén en funcién de los repetir el proceso de control antes descrito.
resultados de los 16 primeros ensayos (32 probetas). Esta resistencia caracteristica debe ser en cad e ados siauient da ciase de hormigs raeran d
igual o mayor a la especificada y ademas se deberan cumplir las otras dos condiciones pr’t‘)b‘:;a: ::; o aciados siguientes y para cada clase de formigen. se extrasran dos
N sefialadas en el articulo anterior para la resistencia del hormigén. En caso de que no se = .
cumplan las tres condiciones se procedera inmediatamente a modificar la dosificacion y a
repetir el proceso de control antes descrito. _—
En cada uno de los vaciados siguientes y para cada clase de hormigon, se extraeran dos Permanente o5
probetas para cada:
No permanente 50
- Pero en ningun caso menos de dos probetas por dia. Ademas el Fiscal de obra podra exigir la
realizacién de un nimero razonable adicional de probetas.
N A medida que se obtengan nuevos resultados de ensayos, se calculara la resistencia
L B . N L M caracteristica considerando siempre un minimo de 16 ensayos (32 probetas). El Fiscal de obra
Pero en ninglin caso menos de dos probetas por dia. Ademas el Fiscal de obra podré exigir la : determinara los ensayos que intervienen a fin de calcular la resistencia caracteristica de
realizacion de un nimero razonable adicional de probetas. A medida que se obtengan nuevos . determinados elementos estructurales, determinados pisos o del conjunto de la obra.
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Deberá tenerse muy en cuenta la humedad propia de los agregados.

Para dosificaciones en cemento de C = 300 a 400 Kg/m3 se puede adoptar una dosificación en agua A con respecto al agregado seco tal que la relación agua / cemento cumpla:

0.4 < A/C < 0.6

Con un valor medio de A/C = 0.5

Resistencia mecánica del hormigón

La calidad del hormigón estará definida por el valor de su resistencia característica a la compresión a la edad de 28 días.

Se define como resistencia característica la que corresponde a la probabilidad de que el 95 % de los resultados obtenidos superan dicho valor, considerando que los resultados de los ensayos se distribuyen de acuerdo a una curva estadística normal.

Los ensayos necesarios para determinar las resistencias de rotura, se realizarán sobre probetas cilíndricas normales de 15 cm. de diámetro y 30 cm. de altura, en un laboratorio de reconocida capacidad.

El Contratista deberá tener en la obra diez cilindros y/o los necesarios de las dimensiones especificadas.

El hormigón de obra tendrá la resistencia que se establezca en los planos.

Cuando ocurre que:

a) Los resultados de dos ensayos consecutivos arrojan resistencias individuales inferiores a las especificadas.

b) El promedio de los resultados de tres ensayos consecutivos sea menor que la resistencia especificada.

c) La resistencia característica del hormigón es inferior a la especificada.

Se considera que los hormigones son inadecuados.

Para determinar las proporciones adecuadas, el Contratista, con suficiente anticipación procederá a la realización de ensayos previos a la ejecución de la obra.

Ensayos de control

Durante la ejecución de la obra se realizarán ensayos de control, para verificar la calidad y uniformidad del hormigón.

Ensayos de consistencia

Con el cono de asentamiento, se realizarán dos ensayos, el promedio de los dos resultados deberá estar comprendido dentro de los límites especificados, si no sucediera así, se tomaran pruebas para verificar la resistencia del hormigón y se observará al encargado de la elaboración para que se corrija esta situación. Este ensayo se repetirá varias veces a lo largo del día.

La persistencia en la falta del cumplimento de la consistencia, será motivo suficiente para que el Fiscal de obra paralice los trabajos.

Ensayos de resistencia.

El juzgamiento de la calidad y uniformidad de cada clase de hormigón colocado en obra se realizará analizando estadísticamente los resultados de por lo menos 32 probetas (16 ensayos) preparadas y curadas en condiciones normalizadas y ensayadas a los 28 días.

Cada vez que se extraiga hormigón para pruebas, se debe preparar como mínimo dos probetas de la misma muestra y el promedio de sus resistencias se considerará como resultado de un ensayo siempre que la diferencia entre los resultados no exceda el 15 %, caso contrario se descartarán y el Contratista debe verificar el procedimiento de preparación, curado y ensayo de las probetas.

Las probetas se moldearán en presencia del Fiscal de obra y se conservaran en condiciones normalizadas de laboratorio.

Al iniciar la obra, en cada uno de los cuatro primeros días del hormigonado, se extraerán por lo menos cuatro muestras en diferentes oportunidades; con cada muestra se prepararán cuatro probetas, dos para ensayar a los siete días y dos para ensayar a los 28 días. El Contratista podrá moldear mayor número de probetas para efectuar ensayos a edades menores a los siete días y así apreciar la resistencia probable de sus hormigones con mayor anticipación.

Se determinará la resistencia características de cada clase de hormigón en función de los resultados de los 16 primeros ensayos (32 probetas). Esta resistencia característica debe ser igual o mayor a la especificada y además se deberán cumplir las otras dos condiciones señaladas en el artículo anterior para la resistencia del hormigón. En caso de que no se cumplan las tres condiciones se procederá inmediatamente a modificar la dosificación y a repetir el proceso de control antes descrito.

En cada uno de los vaciados siguientes y para cada clase de hormigón, se extraerán dos probetas para cada:
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Pero en ningún caso menos de dos probetas por día. Además el Fiscal de obra podrá exigir la realización de un número razonable adicional de probetas.

A medida que se obtengan nuevos resultados de ensayos, se calculará la resistencia característica considerando siempre un mínimo de 16 ensayos (32 probetas). El Fiscal de obra determinará los ensayos que intervienen a fin de calcular la resistencia característica de determinados elementos estructurales, determinados pisos o del conjunto de la obra.

Queda sobrentendido que es obligación por parte del Contratista realizar ajustes y correcciones en la dosificación, hasta obtener los resultados que correspondan. En caso de incumplimiento, el Fiscal de obra dispondrá la paralización inmediata de los trabajos.

En caso de que los resultados de los ensayos de resistencia no cumplan los requisitos, no se permitirá cargar la estructura hasta que el Contratista realice los siguientes ensayos y sus resultados sean aceptados por el Fiscal de obra.

· Ensayos sobre probetas extraídas de la estructura en lugares vaciados con hormigón de resistencia inferior a la debida, siempre que su extracción no afecte la estabilidad y resistencia de la estructura.

· Ensayos complementarios del tipo no destructivo, mediante un procedimiento aceptado por el Fiscal de obra.

Estos ensayos serán ejecutados por un laboratorio de reconocida experiencia y capacidad y antes de iniciarlos se deberá demostrar que el procedimiento empleado puede determinar la resistencia de la masa de hormigón con precisión del mismo orden que los métodos convencionales. El número de ensayos será fijado en función del volumen e importancia de la estructura cuestionada, pero en ningún caso será inferior a treinta y la resistencia característica se determina de la misma forma que las probetas cilíndricas.

Cuando una parte de la obra sometida a cualquier nivel de control estadístico, se obtenga fc, est ≥ fck, se aceptará dicha parte.

Si resultase fc, est< fck, se procederá como sigue:

a) fc, est≥ 0.9 fck, la obra se aceptará.

b) Si fc, est < 0.9 fck, El Fiscal de obra podrá disponer que se proceda a realizar a costa del Contratista, los ensayos de información necesarios previstos en la N.B. CBH-87, o las pruebas de carga previstas en la misma norma, y según lo que de ello resulte, decidirá si la obra se acepta, refuerza o demuele.

En caso de haber optado por ensayos de información, si éstos resultan desfavorables, el Fiscal de obra, podrá ordenar se realicen pruebas de carga, antes de decidir si la obra es aceptada, refuerza o demuele.

Dosificación

Para la fabricación del hormigón, se recomienda que la dosificación de los materiales se efectúe en peso.

Para los áridos se aceptará una dosificación en volumen, es decir transformándose los pesos en volumen aparente de materiales sueltos. En obra se realizarán determinaciones frecuentes del peso específico aparente del árido suelto y del contenido de humedad del mismo.

Cuando se emplee cemento envasado, la dosificación se realizará por número de bolsas de cemento, quedando prohibido el uso de fracciones de bolsa.

La medición de los áridos en volumen se realizará en recipientes aprobados por el Fiscal de obra y de preferencia deberán ser metálicos e indeformables.

La dosificación deberá tener suficiente elasticidad de manera que el hormigón pueda introducirse en los ángulos y esquinas y alrededor del acero de refuerzo por los métodos de vaciado y vibrado utilizados en el trabajo, pero cuidando de que no se produzca segregación ni aparezca agua en la superficie.

Dosificación del Hormigón Normal.-

Se deberá dosificar de acuerdo a cualquiera de los métodos siguientes:

Método 1.- Este método deberá ser utilizado cuando se deba evaluar la proporción de los materiales en la mezcla. Consiste en la preparación de muestras al tanteo. Se deben preparar muestras de tanteo basadas en N.B. CBH-87 utilizando por lo menos tres relaciones diferentes agua/cemento las cuales serán calculadas de modo que produzcan probetas cuyas resistencias den valores mayores y menores a las requeridas. Las muestras deberán ser diseñadas de modo que produzcan un revenimiento que no difiera de 1" de la máxima especificada.

Se debe tomar nota de la temperatura en el momento del fraguado.

Para cada relación agua/cemento, se ensayará por lo menos tres probetas.

Estos ensayos se deberán realizar en diferentes edades del hormigón.

Con los resultados se dibujará una curva agua/cemento Resistencia del hormigón.

La relación agua/cemento necesaria para producir el hormigón requerido se obtendrá de esta curva.

El contenido del cemento y la dosificación deberá ser tal que esta relación agua/cemento no sea excedida debiendo obtenerse al mismo tiempo el revenimiento requerido.

El control de la mezcla en la obra deberá realizarse mediante el control del contenido de cemento, agua y revenimiento.

Método 2.- En lugar del método descrito anteriormente, se puede verificar la resistencia de hormigones ya conocidos. La dosificación, revenimiento y otras características de dicho hormigón deberá contar con la aprobación del Fiscal de obra. La calidad de este hormigón deberá ser certificada mediante el ensayo de por lo menos 30 probetas.

Resistencia promedio del hormigón.- El hormigón deberá ser diseñado de modo que se obtenga resistencias que excedan en 600 psi (42 Kg/cm2) de las requeridas.

Método 3.- Cuando no se tengan datos sobre los materiales, las proporciones deberán ser tales que no se sobrepasen relaciones agua/cemento igual a 0.44.

ENCOFRADOS

General

Los encofrados deberán tener suficiente resistencia como para soportar las presiones resultantes del vaciado y vibrado del hormigón debiendo tener suficiente rigidez para mantener las tolerancias especificadas.

No se deberá utilizar superficies de tierras (tales como cortes), como encofrado a menos que así se especifique.

Diseño y erección de encofrados

El diseño y cálculo de los encofrados son de exclusiva responsabilidad del Contratista.

Los encofrados deben ser diseñados para las cargas, presiones laterales y esfuerzos admisibles probables, y se deberá tener en cuenta los efectos del viento, esfuerzos de bombeo y otros esfuerzos propios de las condiciones de trabajo.

Las superficies de hormigón expuesto en fachadas no deberán tener una deflexión mayor de 1/240 de la luz entre miembros estructurales.

Los encofrados deberán ser lo suficientemente impermeables para impedir la pérdida de mortero a través de sus juntas. Se deberán colocar piezas de madera en las esquinas de modo de conseguir chaflanes.

Para mantener las tolerancias especificadas, se deberá dotar a los encofrados con una contra flecha de modo que se compensen las deflexiones anticipadas en el encofrado debidos al peso del hormigón fresco.

Se deberán prever métodos de recalce (cuñas o gatos hidráulicos) en los puntales y largueros para ajustar los encofrados a las tolerancias exigidas. Los encofrados deberán asegurarse contra deflexiones laterales.

Se deberán prever ventanas o aperturas temporales en las bases de las columnas y muros de corte y en todo otro punto necesario para facilitar la limpieza y observación en el momento previo al hormigonado.

Los encofrados se deberán sostener contra el hormigón ya fraguado de modo que se eviten rebarbas, pérdidas de hormigón y desbordes del mortero en la junta de construcción de modo que se corrija una superficie "limpia".

Los encofrados que se coloquen en aberturas en los muros deberán ser colocados de modo que luego sea fácil retirarlos sin perjuicio del hormigón.

Las cuñas y otros elementos de control del encofrado deberán ser fijados antes del hormigonado para prever su falla durante dicho hormigonado.

Los encofrados se deberán anclar o fijar a los codales, puntales u otras superficies de apoyo de modo que se evite cualquier movimiento del encofrado hacia arriba o lateral durante el proceso de hormigonado.

Se deberán prever los caminos para el equipo móvil del hormigonado (carretillas) arriostrados con puntales largueros apoyados directamente en el encofrado o cualquier miembro estructural. No se necesita apoyar dichos caminos en el acero de refuerzo.

Acabado de las superficies

Todas las superficies de hormigón, encofrados y elementos embebidos deberán ser limpiadas del mortero acumulado o lechada de cemento provenientes de hormigonados previos, así como cualquier materia extraña antes de proseguir con el hormigonado.

Antes de colocar la armadura o el hormigón, la superficie de los encofrados deberán ser cubiertos con un material aprobado que prevenga la absorción de humedad de la mezcla y prevenga que la mezcla se pegue. Este material no deberá manchar el hormigón. Se deberá utilizar un producto especialmente fabricado para éste propósito.

Desencofrado

Los encofrados superiores en superficies inclinadas, deberán ser removidos tan pronto como el hormigón tenga suficiente resistencia para no escurrir.

Los encofrados de las aberturas en muros deberán ser removidos tan pronto como lo permita el fraguado del hormigón.

Los encofrados de las columnas, muros, laterales de las vigas y otros que no soporten directamente el peso del hormigón podrán ser quitados tan pronto como el hormigón haya fraguado, como para no sufrir deterioros debido a dicho desencofrado.

Los encofrados y puntales destinados a soportar el peso del hormigón, tanto en vigas como en losas y otros miembros estructurales similares, deberán ser mantenidos en su sitio hasta que el hormigón haya alcanzado la mínima resistencia en el momento de dicho desencofrado.

Salvo autorización expresa del Fiscal de obra, los plazos de desencofrado no podrán ser menores a los siguientes plazos:

Encofrados laterales de vigas y muros:            


2 a 3 días

Encofrados de columnas:





3 a 7 días

Encofrados debajo de losas, dejando puntales de seguridad:
              7  a 14 días

Fondos de vigas, dejando puntales de seguridad:


14 días

Retiro de puntales de seguridad:




21 días

En caso de que las temperaturas medias ambiente sean inferiores a 10º C, los plazos de desencofrado deberán ser fijados por el Fiscal de obra de la Obra.

Apuntalamiento posterior

Cuando se necesite apuntalar o apoyar en elementos ya hormigonados, esta operación se deberá planear con anticipación y ser sujeta a aprobación por el Fiscal de obra. Mientras exista apuntalamiento, no se permitirá que existan sobrecargas sobre los elementos en cuestión, así como en los elementos que se estén hormigonado.

En ningún caso, durante el apuntalamiento sobre elementos hormigonados, se debe someter al elemento de apoyo a ninguna combinación de carga muerta o cargas de construcción superiores a las permitidas por el Fiscal de obra, para el miembro y resistencia del hormigón en el momento de dicho apuntalamiento.

Las losas o pisos de hormigón que vayan a soportar apuntalamiento deben conservar el suyo propio o deberán ser apuntalados de nuevo. El apuntalamiento deberá tener la suficiente resistencia para soportar las cargas anticipadas y en todos los casos deberá tener como mínimo la mitad de la capacidad de carga del apuntalamiento del piso superior. La alineación de los puntales superiores e inferiores deberá ser la misma a menos de que se aprueben otras localizaciones.

Los apuntalamientos se deberán colocar en diferentes pisos contiguos, para distribuir el peso del nuevo sistema a hormigonar en varios pisos, de tal modo que las cargas que se soportan no excedan de la capacidad de carga de cada piso.

Se podrá suponer que el hormigón ha alcanzado la resistencia requerida en un momento determinado de desencofrado cuando:

Las probetas ensayadas curadas en el campo, en la forma del hormigón que representan, han alcanzado la resistencia requerida. Excepto por la forma del curado, que debe ser en la obra y por la edad que tenga en el ensayo, la forma de moldearlas y ensayarlas se realizará de acuerdo al especificado en la N.B. CBH-87.

PREPARACION DEL HORMIGON

Hormigón fabricado en planta

Este hormigón deberá ser preparado, mezclado y transportado de acuerdo con NB – CBH – 87 Capítulos 3 y 11. 1.9.1.1.

Hormigón fabricado en obra

Dosificación de las coladas:

Todas las medidas de los agregados y demás constituyentes del hormigón deberán ser en peso y utilizando balanzas que no tengan un error superior a ±0.4% de su capacidad total. Se deberá tener en la obra pesas estándar certificadas, para verificar la exactitud de las balanzas.

El equipo de dosificación deberá medir los materiales dentro de las siguientes tolerancias: 

Cemento
± 1%

Agua

± 1%

Agregados
± 2%

Aditivo

± 3%

Se podrá realizar la dosificación en volumen, siempre y cuando así lo autorice el Fiscal de obra de la Obra.

Cada colada deberá ser introducida en la mezcladora de tal forma que sea precedida por cierta cantidad de agua. El agua deberá fluir en forma continua durante los primeros minutos y durante un 25% del total del tiempo de revoltura exigido. Se deberá prever, un control que prevenga la entrada de agregados, mientras no se haya vaciado completamente la anterior colada.

Mezclado

El hormigón deberá ser mezclado en mezcladoras suficientes como para conseguir una mezcla homogénea de los agregados, cemento y agua, dentro del tiempo especificado de mezclado y de descargar la colada sin segregación de los componentes. La mezcladora deberá tener una placa que indique el número de revoluciones recomendadas y la capacidad debiendo ser operada de acuerdo a estas instrucciones.

El tiempo de mezclado deberá ser de 1 minuto como mínimo, para coladas de un metro cúbico o menos. El tiempo de mezclado deberá incrementarse en 15 segundos por cada metro cúbico o fracción, sobre la capacidad indicada.

Se deberá mantener el interior de la mezcladora libre de mezcla endurecida y acumulaciones.

Las hojas de las mezcladoras deberán ser remplazadas cuando hayan perdido el 10% de su peso.

Control de aditivos

No se podrán usar aditivos, a no ser que así lo autorice por escrito el Fiscal de obra de la Obra.

Aditivos tales como cloruro cálcico o incorporadores de aire, así como otros aditivos de tipo químico, deberán ser introducidos en la mezcladora como soluciones, debiendo ser medidos por medios mecánicos aprobados. El líquido deberá ser considerado como parte del agua de amasado. Los aditivos que no pueden ser añadidos en forma de solución, deberán ser pesados o deberán ser medidos por volumen si así lo recomendaran los fabricantes.

Si se utilizaran dos o más aditivos en el hormigón, éstos deberán ser añadidos en forma separada, para evitar cualquier posible interacción que pueda interferir con la eficiencia de cualquiera de ambos aditivos o afectar adversamente al hormigón.

La adición de aditivos de tipo retardante deberá ser completada dentro de un minuto después de que el agua ha sido introducida completamente en la mezcla o antes de que se empiecen los tres cuartos de tiempo de mezclado, tomando en cuenta el que ocurra primero.

Amasado y control de agua de amasado

Se deberá mezclar tan solo el hormigón que se necesite para su uso inmediato. El agua deberá ser incorporada mediante una mezcla adición. El hormigón que haya fraguado, no podrá ser re amasado debiendo ser inmediatamente descartado.

Cuando el hormigón llegue a la obra con un revenimiento que esté por debajo del especificado para el vaciado, se le podrá corregir aumentando agua, sólo en el caso de que no se haya pasado la máxima relación agua/cemento y que no haya sido excedido el máximo revenimiento especificado, durante un tiempo igual por lo menos a la mitad del total del tiempo requerido para el mezclado. Un añadido del agua por encima del permitido por las limitaciones de la relación agua/cemento, debe ser acompañado por una cantidad de cemento suficiente para mantener la apropiada relación agua/cemento. Tal añadido de agua deberá ser autorizado, específicamente por el Fiscal de obra.

Condiciones del tiempo Tiempo Frío

Excepto cuando exista una autorización escrita del Fiscal de obra, las operaciones del vaciado se deberán suspender cuando la temperatura del aire en descenso, a la sombra y lejos de fuentes artificiales de calor sea menor a 5°C y no podrán reanudarse hasta que la temperatura del aire en ascenso, a la sombra y lejos de toda fuente de calor artificial alcance los 5°C.

Cuando se otorgue la autorización citada, el Contratista deberá proveer el equipo para calentar los agregados y el agua y podrá utilizar un aditivo acelerador de fraguado, previamente autorizado.

El uso de aditivos deberá ser efectuado conforme con las recomendaciones del fabricante y siempre bajo la aprobación previa del Fiscal de obra.

El Contratista proveerá un equipo de calentamiento capaz de producir un hormigón que tenga una temperatura de por lo menos 16°C y no mayor a 17°C en el momento de su colocación en el encofrado.

El equipo calentará los materiales uniformemente; los agregados y el agua utilizados para la mezcla no deberán ser calentados a más de 65°C.

Los agregados no deberán ser calentados en forma directa con llama de aceite o gasolina, ni ser colocados sobre chapa calentada con carbón o leña.

Cuando se permita el empleo de aditivo acelerador de fraguado, el mismo se empleará en forma de solución. La misma no deberá exceder los límites recomendados por el fabricante y la solución será considerada como parte del agua, empleada para la mezcla.

Después de colocado el hormigón la temperatura del aire alrededor del hormigón deberá mantenerse a 16°C durante 72 horas, por lo menos y a un mínimo de 5°C durante un lapso no menor a 7 días.

El Contratista será responsable de la protección de todo el hormigón colocado en tiempo frío. Todo hormigón perjudicado por la acción de las heladas, será removido y remplazado por cuenta del Contratista.

Bajo ninguna circunstancia la colocación del hormigón podrá continuar cuando la temperatura del aire sea inferior a 0°C.

Condiciones del tiempo Tiempo Caluroso

Si la temperatura del aire excede los 30°C, la temperatura del hormigón deberá ser mantenida tan próxima como sea posible a la mínima establecida anteriormente. Ello se logrará reduciendo la temperatura del agua (mediante hielo que se licuará antes de terminar el período de mezclado) y de los áridos (mediante riego con agua fría), especialmente el agregado grueso.

Se tendrá especial cuidado durante el período de curado y se mantendrá el hormigón continuamente húmedo durante las primeras 24 horas.

HORMIGONADO

Preparación previa al hormigonado

Se deberán limpiar cuidadosamente todas las superficies interiores del equipo de transporte del hormigón, de materiales extraños y hormigón fraguado.

Antes de empezar el vaciado, los encofrados deberán haber sido completamente terminados, tanto el hielo como la nieve o agua tienen que haber sido completamente removidos de los encofrados, el acero de refuerzo tiene que estar en su sitio y asegurado contra todo tipo de desplazamiento, el material de las juntas de expansión, los anclajes y cualquier otro tipo de elemento embebido tiene que estar en su posición y además toda la preparación del encofrado y los ítems anteriormente expuestos, tienen que haber sido aprobados por el Fiscal de obra.

Se deberán mojar completamente aquellas superficies que sean semiporosas, las que fueran completamente porosas, tendrán que haber sido selladas en una forma aprobada.

No se deberá hormigonar sobre piso helado.

Transporte

Para el transporte se utilizarán procedimientos concordantes con la composición del hormigón fresco, con el fin de que la mezcla llegue al lugar de su colocación sin experimentar variación de las características que poseía recién amasada, es decir, sin presentar disgregación, intrusión de cuerpos extraños, cambios en el contenido de agua.

Se deberá evitar que la mezcla no llegue a secarse de modo que impida o dificulte su puesta en obra y vibrado.

En ningún caso se debe añadir agua a la mezcla una vez sacada de la hormigonera.

Para los medios corrientes de transporte, el hormigón debe colocarse en su posición definitiva dentro de los encofrados, antes de que transcurran 30 minutos desde su preparación.

Vaciado

General

El hormigón deberá ser vaciado en forma continua y en capas de tal grosor que no se coloque hormigón fresco sobre hormigón que haya endurecido lo suficiente, como para causar la formación de obras o planos de debilidad dentro la sección. Si una sección no puede ser hormigonada en forma continua, se deberán proveer y localizar juntas de construcción, tal como se muestra en los planos aprobados o en lugares aprobados por el Fiscal. El hormigonado se deberá prever en tal forma, que el hormigón que se está vaciando quede perfectamente integrado con el hormigón vaciado anteriormente y el cual deberá estar en estado plástico. El hormigón que haya fraguado parcialmente o que esté contaminado con materiales extraños no deberá ser depositado.

Las maestras deberán ser quitadas una vez que el hormigón ha sido colocado y ha sido nivelado y su servicio sea innecesario.

Hormigonado

El hormigonado en elementos soportados, no se deberá empezar hasta que el hormigón previamente colocado en columnas y muros, no tengan ningún otro asentamiento plástico y haya sido colocado en el sitio por lo menos dos horas anteriormente.

Segregación

El hormigón deberá ser depositado tan cerca como sea practicable a su posición final para evitar la segregación debida a un manejo prolongado del hormigón.

Consolidación

Todo el hormigón deberá ser consolidado por vibración, de modo que el hormigón se introduzca a través de las barras en las esquinas de los encofrados y elimine de esta forma todos los huecos debidos al aire o piedras que estén mal colocadas, evitando al mismo tiempo planos de debilitamiento. Vibradores internos deberán tener una frecuencia mínima de 8.000 vibraciones por minuto y una amplitud suficiente para consolidar el hormigón efectivamente. Deberán ser operados por trabajadores con experiencia.

La utilización de vibradores para transportar el hormigón dentro de las formas no deberá ser permitida. Se deberá introducir los vibradores y dirigidos en puntos que disten aproximadamente entre sí 45 cm. En cada inserción del vibrador la duración deberá ser la suficiente para consolidar el hormigón, pero, no excesiva para no causar segregación del mismo. Generalmente la inserción deberá ser de 5 a 15 seg. Se deberá tener en la obra por lo menos un vibrador que remplace cualquiera de las vibradoras que se rompa durante la operación de hormigonado.

Protección

No se podrá proceder a operaciones de hormigonado durante lluvias, tormentas o nieve a menos de que se provea una protección adecuada, la que tiene que ser aprobada por el Fiscal de obra.

Se deberá tener especial cuidado de que el agua de lluvia no se mezcle con el hormigón de modo que aumente el agua del amasado, se tendrá cuidado de que el agua de lluvia no dañe la superficie fresca del hormigón.

Adherencia

Cuando así se especifique, la superficie de las juntas se deberá preparar de acuerdo con cualquiera de los métodos especificados en la NB – CBH -87 Capítulo 11 – 11.4.

Juntas

Juntas de construcción

Las juntas que no se muestran en los planos, deberán realizarse y localizarse de modo que no perjudiquen la resistencia de la estructura, debiendo ser aprobadas por el Fiscal de obra.

Se debe continuar toda la armadura a través de las juntas.

Las llaves y clavijas inclinadas se deberán realizar según lo indique el Fiscal de obra. En las uniones de muros, entre losas y muros o entre muros y fundaciones, se deben construir las juntas en forma longitudinal con una profundidad de 18 mm por lo menos

Antes de continuar el hormigonado, se deberán limpiar perfectamente las superficies del hormigón, quitando toda la lechada y mortero provenientes del hormigón anterior.

17  TRABAJOS FINALES

 LIMPIEZA  DESMOVILIZACION

Se deberá realizar la limpieza de campamentos, de todas las áreas impactadas del proyecto.

· Se deberá votar todo el material de desecho sobrante en la obra a un lugar apartado donde no sea perjudicial en ningún sentido, para ello el contratista procederá a transportarlo al sitio de depósito definidos por la Fiscalización, retirará y/o demolerá obstáculos que obstruyan la visibilidad y el paisaje, procederá a la limpieza de las calles y avenidas adyacentes, obras de drenaje, etc. 

· En forma general, dejará toda la zona libre y completamente limpia.

· En caso de que el contratista no cumpla con las instrucciones de la Fiscalización, éste podrá reacondicionar el área según sus instrucciones, retirar y transportar los materiales no retirados por cuenta y costo del contratista y los montos respectivos deberán ser deducidos de cualquier factura de pago al contratista.

· Sólo a la conclusión de los trabajos terminados y aceptados por la Fiscalización, previamente a la suscripción del Acta de Recepción provisional, el contratista presentará a la Fiscalización para su aprobación su Plan de desmovilización personal, equipo y materiales. Procederá a su desmovilización previa autorización escrita de la Fiscalización y una vez concluidas las reparaciones necesarias durante el periodo de garantía comprendido entre la recepción provisional y la recepción definitiva.

· La Fiscalización realizará el control de las operaciones de limpieza por apreciación visual de la calidad de los trabajos. Emitirá las órdenes escritas necesarias para que todas las áreas de trabajo del proyecto presenten orden y limpieza

· Una vez concluida la labor de limpieza y desmovilización se extenderá una carta de conformidad la misma que será incorporada al DATA BOOK para efectos de cancelación de ambos Ítems
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				3		Experiencia Específica Conducción de proyectos como Gerente, superintendente, Fiscal de vías terrestres férreas o caminos																				2		4

						1		Un punto por obra similar 														2						4

		3		3. Jefe de Ingeniería																						5		8

				1		Ingeniero Civil																				1.5		2

						1		Grado de formación

								1		Licenciatura												1

								2		Diplomado o Maestría												1.5						2

				2		Experiencia General Mínimo 5 años en Diseño de proyectos 																				1.5		2

						1		Mayor o igual a 5 años														1

						2		Mayor o igual a 8 años														1.5						2

				3		Experiencia Específica, Mínimo 3 proyectos  en diseño de proyectos de vías férreas o caminos y 1 proyecto en patio de maniobras																				2		4

						1		Un punto por obra similar														2						4

		4		4. Director de obra																						5		8

				1		Ingeniero Civil																				1.5		2

						1		Grado de formación

								1		Licenciatura												1

								2		Diplomado o Maestría												1.5						2

				2		Experiencia General: Mínimo 7 años en dirección, supervisión, residente de obra y similares en proyectos																				1.5		2

						1		Mayor o igual a 7 años														1

						2		Mayor o igual a 10 años														1.5						2

				3		Experiencia Específica Mínimo 5 años en Superintendente, Director, Jefe de obra, en proyecto de vías férreas o caminos.																				2		4

						1		Un punto por obra similar 														2						4

		5		5. Planificador y control de obra: 																						4		8

				1		Ingeniero Civil																				1.5		2

						1		Grado de formación

								1		Licenciatura												1

								2		Diplomado o Maestría												1.5						2

				2		Experiencia General:Mínimo 5 años en Planificación y control, residente de obra, supervisor y similares en  proyectos																				1.5		2

						1		Mayor o igual a 8 años														1

						2		Mayor o igual a 10 años														1.5						2

				3		Experiencia Específica:  Mínimo 2 años en Planificación y control de proyectos 																				1		4

						1		Medio punto por obra similar 														1						4

		6		6. Coordinador de calidad: 																						4		8

				1		Ingeniero Civil																				1.5		2

						1		Grado de formación

								1		Licenciatura												1

								2		Diplomado o Maestría												1.5						2

				2		Experiencia General Mínimo 5 años como Fiscal, coordinador, inspector, supervisor y similares en proyectos																				1.5		2

						1		Mayor o igual a 5 años														1

						2		Mayor o igual a 7 años														1.5						2

				3		Experiencia Específica Mínimo 3 años como Fiscal, coordinador, inspector, supervisor o similares en proyectos petroleros o proyectos de vías férreas.																				1		4

						1		Medio  punto por obra similar 														1						4

		7		7. Coordinador de  Salud, Medio Ambiente y Seguridad industrial (SMS): 																						4		8

				1		Ingeniero Civil																				1.5		2

						1		Grado de formación

								1		Licenciatura												1

								2		Diplomado o Maestría												1.5						2

				2		Experiencia General: Mínimo 5 años como Fiscal, coordinador, inspector, o similares en el área de sistema de gestion, seguridad industrial o medio ambiente 																				1.5		2

						1		Mayor o igual a 5 años														1

						2		Mayor o igual a 7 años														1.5						2

				3		Experiencia Específica Mínimo 3 años como Fiscal, coordinador, inspector, en el área de seguridad industrial o medio ambiente en el área petroleras, proyectos de vías férreas, o seguridad industrial.																				1		4

						1		Medio punto por obra similar 														1						4

		8		8.Inspector de calidad																						3		8

				1		Ingeniero Civil																				1		2

						1		Grado de formación

								1		Licenciatura												0.5

								2		Diplomado o Maestría												1						2

				2		Experiencia General Mínimo 3 años como Supervisor, inspector, residente de obra, o similares en proyectos																				1		2

						1		Mayor o igual a 3 años														0.5

						2		Mayor o igual a 5 años														1						2

				3		Experiencia Específica Mínimo 1 años como Supervisor, inspector, residente de obra, o similares en proyectos petroleros o vías férreas																				1		4

						1		Medio punto por obra similar 														1						4

		9		9.Inspector de SMS (Seguridad industrial) 																						3		8

				1		Ingeniero Civil																				1		2

						1		Grado de formación

								1		Licenciatura												0.5

								2		Diplomado o Maestría												1						2

				2		Experiencia General Mínimo 3 años como Supervisor, inspector, residente de obra, o similares en proyectos 																				1		2

						1		Mayor o igual a 8 años														0.5

						2		Mayor o igual a 10 años														1						2

				3		Experiencia Específica: Mínimo 1 años como Supervisor, inspector, residente de obra, o similares en proyectos petroleros, o con seguridad industrial																				1		4

						1		Medio punto por obra similar 														1						4

		10		10.Inspector de medio ambiente : 																						3		8

				1		Ingeniero Civil																				1		2

						1		Grado de formación

								1		Licenciatura												0.5

								2		Diplomado o Maestría												1						2

				2		Experiencia General: Mínimo 3 años como Supervisor, inspector, residente de obra, o similares en proyectos																				1		2

						1		Mayor o igual a 8 años														0.5

						2		Mayor o igual a 10 años														1						2

				3		Experiencia Específica Mínimo 1 años como Supervisor, inspector, residente de obra, o similares en proyectos petroleros o proyectos en medio ambiente																				1		4

						1		Medio punto por obra similar 														1						4

		11		11.Inspector especialista en automatización y control																						3		8

				1		Ingeniero Civil																				1		2

						1		Grado de formación

								1		Licenciatura												0.5

								2		Diplomado o Maestría												1						2

				2		Experiencia General Mínimo 3 años como Supervisor, inspector, residente de obra, o similares en proyectos 																				1		2

						1		Mayor o igual a 3 años														0.5

						2		Mayor o igual a 5 años														1						2

				3		Experiencia Específica Mínimo 1 años como Diseño, Supervisor, inspector, residente de obra, o similares en proyectos de automatización y control 																				1		4

						1		Medio punto por obra similar 														1						4



















































































												UNIDAD		FIRMA























Hoja2

				RESPALDO AL ANEXO 3

				CALIFICACION DE LAS CONDICIONES ADICIONALES DE CALIDAD



				2. Condiciones adicionales de calidad (PROPUESTA TECNICA)												10

				1		Organigrama 										3

						1		Propone un organigrama con mayor detalle al solicitado								3

						2		Similar a lo solicitado								1.5

						3		Tiene deficiencias								0

				2		Métodos constructivos										3

						1		Propone más de lo solicitado								3

						2		Similar a lo solicitado								1.5

						3		Tiene deficiencias								0

				3		Equipo mínimo										2

						1		Propone más a lo solicitado								2

						2		Similar a lo solicitado								1

						3		Menor a lo solicitado								0

				4		Cronograma										2

						1		Menor en 15 o más días calendario al solicitado								2

						2		Similar a lo solicitado								1

						3		Mayor a lo solicitado						0		0





				NOMBRE								UNIDAD		FIRMA
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		FACTOR		DESCRIPCION								PUNTAJE

		A		EXPERIENCIA DE LA EMPRESA 								A = 12 puntos

		B		EVALUACION CAPACIDAD FINANCIERA								B = 5 puntos

		C		CONDICIONES ADICIONALES DE CALIDAD				CONDICIONES ADICIONALES DE CALIDAD				C = 58  puntos

		D		TOTAL PUNTAJE EVALUACIÓN DE CALIDAD  Y PROPUESTA TÉCNICA				TOTAL PUNTAJE EVALUACIÓN DE CALIDAD  Y PROPUESTA TÉCNICA				D = A+B+C = 75 puntos

		E		TOTAL PUNTAJE POR EVALUACIÓN PROPUESTA ECONOMICA				TOTAL PUNTAJE POR EVALUACIÓN PROPUESTA ECONOMICA				E= 25 puntos

		F		TOTAL PUNTAJE CALIDAD PROPUESTA TECNICA Y ECONOMICA				TOTAL PUNTAJE CALIDAD PROPUESTA TECNICA Y ECONOMICA				F= D + E =100 puntos



		EXPERIENCIA DE LA EMPRESA 				 A=  		12



		CRITERIO						PUNTAJE ASIGNADO				PUNTAJE CALIFICADO

		EXPERIENCIA GENERAL: 

		a.1.1. Monto de contratos acumulados mayor a 3 veces el valor del precio referencial de la convocatoria						a.1.1 = 5

		a.1.2. Monto de contratos acumulado mayor a 2 veces y menor o igual a 3 veces al valor del precio referencial de la convocatoria						a.1.2 = 3

		a.1.3. Monto de contratos acumulados igual a 2 veces respecto al valor del Precio Referencial de la convocatoria						a.1.3 = 0



		EXPERIENCIA ESPECIFICA:

		a.2.1. Monto de contratos acumulados mayor o igual  a 2 veces el valor del precio referencial de la convocatoria						a.2.1 = 7

		a.2.2. Monto de contratos acumulados  mayor  a 1 veces y menor a 2 vces al valor del precio referencial de la convocatoria						a.2.2 = 5

		a.2.3. Monto de contratos acumulados  igual a 1 vez respecto al valor del Precio Referencial de la convocatoria						a.2.3 = 0



		SUBTOTAL A

		EVALUACION CAPACIDAD FINANCIERA     B=                                     

		CRITERIO						PUNTAJE ASIGNADO				PUNTAJE CALIFICADO

		ROE						1

		ROA 						1

		LIQUIDEZ CORRIENTE						1

		RELACIÓN PASIVO PATRIMONIO						1

		PATRIMONIO						1

		SUB TOTAL B
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		CONDICIONES ADICIONALES DE CALIDAD		C=		58

		CRITERIO				,		PUNTAJE CALIFICADO

		c.1. Personal técnico clave adicional				c.1 = 48

		c.2. Organigrama, 				c.2 = 3												48

		c.3 Planes				c.3 = 3

		c.4 Equipo mínimo.				c.4 = 2

		c.5 Cronograma				c.5 = 2

		SUBTOTAL C







		PUNTAJE EVALUACIÓN DE CALIDAD Y PROPUESTA TECNICA= SUBTOTAL (A +  B + C). 

		Los proponentes que obtengan como mínimo 45 puntos de 70 pasaran a la evaluación económica.

		TOTAL PUNTAJE POR EVALUACIÓN PROPUESTA ECONOMICA

		TOTAL PUNTAJE CALIDAD, PROPUESTA TECNICA Y COSTO 








